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بكل الود والإخلاص نقدم شكرنا وامتناننا إلى 
الأخ الزميل ستار عبد الحسن الفتلاوي 
المدرس في كلبة الآداب — جامعة القادسية للا 
بذل من جهود طيبة في إخراج هذا الكتاب 


وتتضيده . 
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المقدمة 


آرامية العهد القديم » هي لغة بعض أجزاء العهد القديم » بها 
سجلت أخبار اليهود في بابل منذ أن جيء بهم من أورشليم الى عودتهم 
اليها » بعد أن سمح لهم الملك الفارسي كورش بذلك . جاء معظمها في 
سفري عزرا ودانیال ء وآية واحدة في کل من سفري التکوین وارمیا ء 
گی أخبار الاضطهاد الذي تعرض له اليهود على يد البابلیین » 
وأخبار سقوط بابل على يد الفرس أيام بيلشصر بن نبونائيد » ثم أخبار 
عودتهم وبناء الهيكل الذي دمره نبوخذنصر وترميم أسوار المدينة › 
وتبادل الرسائل مع الادارة الفارسية بهذا الشأن. 

یری الباحئون ان آرامية العهد القدیم نشأت من الارامية البابلية » 
فبعد آن استولی نبوخذنصر علی آورشلیم عاضمة مملکة یهوذا سنه 
۷ ق.م » ودمر هیکلها وأسوارهاء انتقاما منه لخروجهم علی طاعته 
وتمردهم المستمر » فساق آلاقا من ابناء شعبها آسری الى بابل » 
عامتهم و آشر افهم » فأقاموا في بابل وماحولها » و استوطنوا تلك الدیار . 
وتعايشوا مع آهلها مرغمین » وعملوا وزرعوا وتاجروا ۰ لهذا فإنهم 
تعلمو! الار امية لغة القوم » سکان البلاد الاصلیین . 

وبهذه اللغة » موضوعة كتابنا » وليدة الآرامية البابلية سجلوا 
أخبارهم في بعض أجزاء العهد القديم . 
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المقدمة 





منذ عشرين سنة ونيف » درست آرامية العهد القدیم في قسم 
اللغة العبرية في كلية الآداب ثم كلية اللغات في جامعة بغداد » حيث 
كانت هذه المادة مثبتة في المنهج الجامعي ٠‏ كما أنها ذرست لطلبة 
الدر اسات العلبا » والیوم ins‏ کاس کت سد اھر مات 
والسريانية سليلة الآرامية»كما هو معروفء فهي مثبتة أيضا في المنهاج 
الدرراسي؛ ولهذا الغرض اعد هذا الکتاب لیدرس في هذا القسم الناشیء . 
وفضلاً عن ان هذا الكتاب » الذي يقدم إحدى أهم اللغات العراقية 
القديمة السائدة في بابل حيث تم التدوين الاخير والنهائي لاسفار العهد 
القديم العبري الآرامي » فهو ذو فائدة كبيرة لأقسام الآثار التي تعنسى 
بدراسة اللغات القديمة لاسيما في ارض الرافدين وسوريا » وهو خير 
غون لطلبة الدز اسات السنامتة خا و جو 4 15 41 ב 3 ا کبیسرة 
لجميع طلبة اللغة العربية في كل الجامعات العراقية والعربية في مجال 
الدر اسات اللغوية المقارنة . 
في مقدمة کتابنا هذا قدمنا للقارئ دراسة تاريخية عن اللغة 
الآرامية منذ ظهورها الأول في بلاد الرافدين وسوريا إلى انحسارها 
وتراجعها وحلول العربية محلها لغة رسمية للبلاد » بدأناها من العهد 
الاشوري الی العهد الاسلامي . 
قسمنا هذا الکتاب الی قسمین » القسم الول " قواعد آرامية العهد 
القديم " » وقد قدمنا فیه دراسة » نرجو آن تکون وافية ۰ عن قواعد 
آرامية العهد القدیم » توخینا فیها الدقة وشساهدية السنص الارامی » 


۸ 


http://kotob.has. it 


المقدمة 
<< م ص ج ج صد 


واكتفينا فقط بذكر الصيغ الواردة فعلاً في النص الآرامسي ء وجساءت 

ys‏ بتكا فى رموه النصوص الأآرامية » فضلاً عن اعتمادنا على سض 

المصادر المهمة » مثل : 

۲۰۸۱۵۹۵۲۸۲ ۰۸ 68۸۸۸۸۸ OF BIBLICAL ARAMIC. 
WIESBADEN 1974. 


٠ R.T. ARAYATHINAL « ARAMAIC GRAMMAR « PART 2 . 
KERALA 1959. 


.1993 אלישע קימרון + ארמית מקראית : ירושלים‎ ٠ 

آما القسم الثاني من الكتاب» فكان : " نصوص آرامية العهد 
القديم - ترجمة وتحليل ' » وفيه بذلنا أقصى مايمكننا من الجهد لنكون 
دقيقين في النقل العربي » فقد وضعنا الترجمة العربية قبالة النص 
الآرامي لنسهل مهمة القراءة والمقارنة على الدارس والقارئ معا . 

بعد ذلك اتبعنا القسم الثاني بتحليلات لغوية كاملة ودقيقة لفصل 
A ad ce ls Cea‏ 2 اه مرن فان Sd‏ 
سفر عزرا » هو aay hen‏ ההש 
المتيسرة لدينا عن جميع أسماء الأعلام الذين ورد ذکرهم في نسصوص 
آرامية العهد القديم. 

واخيراً لابد لنا من تقديم شكرنا لرئاسة المجمع العلمي في بغداد 
لموافقتها على طبع هذا الكتاب ونشره. 

المؤلفان 


بعداد א 
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التمهيد آرامية العهد القديم 








اللغة الارامية 





تحتل اللغة الآرامية* مكانة مهمة ومتميزة بين اللغات 
السامية»وتشمل مجموعة عديدة من اللهجات التي انتشرت في بلاد 
الشام وشمال العراق وجنوبه»وفي الأردن»وشمال الحجاز 
وغربه.وتؤرخ الكتابات الآرامية الأولى في المائة التاسعة ق۔م. 
ومازالت بعض اللهجات الآرامية الحديثة يتحدث بها في شمال العراق 
وقرب دمشق. وفي قری طور عابدین جنوب تركيا » وفي البطائح 
فيما بين العراق الجنوبي ولیران » وفي لهجة الصابئة المندائیین. 


الارامية القدیمة 


جاء آول ذکر للارامیین في الحولیات الاشورية - البابلية منذ 

المائة الرابعة عشرة ق.م. ל > כ ( آخ ل م ) » وهي قبائل 
بدوية کانت تجول في غرب العراق." 

ولم يكن لهذه القبائل الآرامية لغة مكتوبة( لغة فصيحة) لدى 

استقرارهم في العراق وسوريا مما دفع ملوكهم إلى تبني لغات الأقوام 
۱۳ 
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ג یم 








التي جاوروها . وهذا ما نراه واضحا في كتابات الملك الآرامي 
کفارا" في غوزانا مابین النهرین التي عثر عليها مكتوبة بحروف 
مسمارية وبلغة آشوريةء ونقش الملك كلموالمكتوب باللغة الفينيقية في 
سمأل في القرن التاسعءوتعود أقدم الكتابات الآرامية إلى الحقبة الممتدة 
بين القرنين العاشر والتاسع ق.م . " 

بعد هذه الحقبة التي مرت باللغة الآرامية في ظهورها الأول؛ 
تکونت لغة آرامية فصيحة وان کان التأثیر الفينيقي ظاهرا في کثیر 
من هذه الوثائق » حیث اللغة فيها آرامية أصيلة. فكتابة ملقارت 
التي ترتقي إلى النصف الأول من القرن التاسع ق.م. » كتبت بلغة 
أرامية خالصة. وإذا كانت هذه الكتابة لبرهدد الأول ملك دمشق › فذلك 
يعني أن كتبة البلاط الملكي في دمشق كتبوا بالآرامية في وقت مبكر 
جا 

ومع انتشار الارامیین بدأت اللغة الارامية بالانتشار» و ساعد 
على ذلك نشاطهم التجاريء حیث کانوا یتنقلون بتجارتهم شرقاً وغرباه 
کما آنهم سیطروا علی خطوط التجارة الرئيسة الني تمر عبر الفرات 
ودیالی ونهر دجلد. 


\ + 
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التمهيد آرامیة العھد القدیم 


اللغة الارامية فی العهد الأشوري 





ورد في ئص لت جلات فلاسر الأول( ۱۰۱۷۷-۱۱١‏ ق.م) 
أخبار عن سيطرة القبائل الآرامية على أواسط الفرات وأعاليه وتمكنهم 
من شن هجوم على بلاد أشور » وورد أيضا في بعض النصوص التي 
تعود للملك تجلات فلاسر ذکر. أسماء ست وثلاثين قبيلة. أرامية تقطن 
في شرق دجلة وأواسط الفرات؛فضلاً عن وجود ممالك وقبائل آرامية 


کانت تستوطن بلاد الشام . " 


تم اخذ نفوذ الآراميين يزداد ويؤثر »مما ר الآشوريين إلى 
کرو مار ا کت تهجير واسعة 
للقبائل والجموع الارامية من أماكن استقرارهم إلى أماكن أخرى في 
الإمبراطورية الآشورية وكان هدفها الحيلولة دون توحدهم ولاضعاف 
قوتهم والقضاء على تمردهم المستمر 

فقد ذکر آن تجلات فلاسر الثالث مسارس الترحيسل: الجماعي 
للآراميين ٠‏ فبين عامي 751-1١57‏ ق.م. og shes ea iy‏ ايقن 
آرامي من الضفة اليسرى لنهر دجلة إلى شمال سوريا . 
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التمهيد آرامیة العھد القدیم 








وكان نتيجة لعمليات الترحيل الواسعة للآراميين المنتشرين فى 
بلاد آشورء آأن وقف الاشوریون ald‏ زحف جدید لسم یتمکنسوامن 
السيطرة عليه أو ايقافه وهو انتشار لغة الآراميين في أرجاء بلادهم» 
وذلك لما امتازت به هذه اللغة من مرونة في النطق وسهولة فى 
التعبير فضلا عن أبجديتها وسهولة خطها مقارنة مع لغة الآشوريين 
( الأكدية) ذات القواعد الصعبة والكتابة(المسمارية) المعقدة . 

وهكذا بدأ استخدام اللغة الآرامية في بلاد آشور فصار للحكام 
الآشوريين كتاب آراميون إلى جانب الكتبة الآشوريين» وهذا ما نجده 
ols ee‏ آثار مرسومة من ב أشوري» ومن هذه الرسسوم الرسسم 
الجداري الذي عثر عليه في قصر تل بارسيب والذي يعود لزمن الملك 
تجلات فلاسر الثالث حيث يظير فيه كاتبان أحدهما يكتب على ورقة 
بردي أو قطعة من الجلد والآخر على رقيم طيني » فالأول CS OWS‏ 
باللغة الآرامية والآخر يدون بالخط المسماري". 
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التمهيد آرامية العهد القديم 








ثم أصبح الكاتب الآرامي أحد موظفي البلاط الآشوري » وقد 
ورد ذكره في النصوص الآشورية منذ القرن الثامن ق.م في صيغة : 
Gl « ( Iu.a.ba.meS kur aramaia)‏ الجزے الأول( lu.a.ba. me‏ ( 
؛ يعني باللهجة الآشورية الحديثة (كتاب) ويترجم حرفياً (رجال 
الألف باء)» ويعني المصطلح کله ( الكتبة الارامیون )." 


102 7 1 ہ السبلاط 
cg sl‏ مل كانت لقصر ( باکسو) في عصر الماك 
سنحاریب»وتشیر نصوص آخری تورخ لی القرن السابع قبل المیلاد 
إلى كتاب آرامیین» الأولی عن کاتب قصر آرامي خاص باسم الماك 
اسمه ( نوریا) وأخرى تحمل أسماء كتاب آراميين» مثل: 'أحوء 
عوبريء حمالاء أیلی' ٭ . 

كما ورد ذكر اللغة الآرامية في بعض المراسلات الدبلوماسية 
الآشورية: 

۱ رسالة مرسلة من قبل حاکم صور المدعو " قوردي--آشور-لامور" 
إلى الملك تجلات فلاسر الثالث أو إلى سرجون الثاني یقول فیها 
( بعثت نابو-اوشيزب مع الرسالة الآرامية من مدينة 


صور ) . 


۱۷ 
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التمهيد آرامية العهد القديم 





؟. رسالة أخرى يذكر كاتبها أن الأشخاص السئة والمعروفين بالأسماء 
وفق ماهو مدون في الوثائق الآشورية والارامية عليهم دفع الفضة 
كاملة ( ضريبة الرعاة) في نهاية السنة . 


۳. رسالة نجد فيها أن الملك الآشوري سرجون الثاني يؤنب 
احد موظفيه على بلاد بابل بعد أن طلب منه أن يكتب إليه 
بالآرامية ( استنادًا إلى ما كتبت إذا كان مقبولا للملك دعني اکتسب 
وابعث رسائلي للملك بالارامية علی رس‌ائل ملفوفة ) » وکان 
جواب الملك ( لماذ! لا تکتب رسائلك بالاكدية على رقم طينية ؟ 
رسائلك التي كتبتها يجب أن توقف بهذا الأمر الملكي) . 


er 


. رسالة بعثها حاكم آشوري إلى ملكه يقول فيها ( الرسالة الآرامية 
التي کتبتها للملك سيدي ) .۰ 


وكل هذه الاشارات تدل على المكانة المهمة التي احتلها 
بارزة في القصر الملكي نفسهء وهي أيضا دليل على الاس تخدام 
الواسع للغة الآرامية في بلاد آشور. 


۱۸ 
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التمهيد آرامية العهد القدیم 








والقصة التي نقلها لنا العهد القديم عن القائد الآشوري (ربشاقا) 
الذي التقى سفراء حزقيا ملك يهوذا عند أسوار أورشيلم في سنة 
٠٠‏ .مء حيث طلبوا منه أن يكلمهم بالآرامية بدلا من العبرية لثلا 
تسمع عامة الشعب كلامه . 


(( كلمنا باللغة الآرامية فنحن نفهمها ولا تكلمنا باليهودية على 
مسامع الذين على السور )) الملوك الثاني ١8:55‏ 


(( فقال الياقيم وشبنة ویواخ لربشاقا: كلمنا نحن عبيدك 
بالآرامية لأننا نفهمهاء ولا تكلمنا باليهودية على مسامع هؤلاء 
الرجال القائمين على السور )) اشعيا 75: ١١‏ . 

غير أن ربشاقا لم يحقق لهم رغبتهم بل وجه الخطاب مباشرة 
إلى الشعب باللغة العبرية. 

ومن هذه القصة يتضح لنا أن سفراء الملك اليهودي كانوا 
يعلمون أن القائد الآشوري ( ربشاقا) يمكنه التكلم بالآرامية» مما يدل 
على أن اللغة الآرامية كانت واسعة الانتشار في الإمبراطورية 
الآشورية وغيرها وربما كانت تمتل لغة ثائنية في الإمبراطورية 
الآشورية وما يدعم رأينا هذا هو العثور على العديد من المكتشفات 
الأثرية التي تحمل كتابات آرامية إلى جنب الآشورية. 


۱۹ 


http://kotob.has. it 


التمھید آرامیة العھد القدیم 








فقد عثر في نمرود ( كالح) على عدة تماثيل لأسود تستعمل 
کوزن وتحمل في أغلب الأحيانء عدا الكتابة المسمارية » كتابة آرامية 
تشير إلى ذلك الوزن » وهي تحمل أسم شلمنصر (۷۲۷ - ۷۲۲ ق۔م) 
أو سنحاريب ( 587-7١06‏ قم) .'' 


كما عثر على العديد من القطع النقدية والصكوك المكتوبة 
بالخط المسماريء وفيها كتابة آرامية تعود إلى القرن السابع قبل 
الميلاد. وعثر على أختام من الفخار كتبت بالآرامية فقط في نينوى 
وأشور وغوزانا. وكل د ב 
السابع ق.م في الإمبراطورية الآشورية ١"‏ 


ولم يكن انتشار الآرامية مقتصرأ على بلاد الرافدين وسورياء 
بل توغلت في أرض فلسطين» فبعد أن سقطت السامرة 
عاصمة المملكة الشمالية (مملكة إسرائيل) على يد سرجون 
التاني(۲ ۷۰۵-۷۲ ق.م ) وهجر سکانها السی مناطق مختلفة من 
(مبر اطوریته قام بنقل أقوام من بابل وكوثا وأقوام من حماة إلى 
أراضي مملكة إسرائيل ووطنهم بدلا من أهلهاء فضلاً عن رفع الحدود 
بين ممالك اليهود والممالك الآرامية في بلاد الشام. مما كان سبباً 
للاختلاط بين الآراميين واليهود. وهذه من العوامل التي أدت إلى 
انتشار الآرامية في فلسطين . 
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التمھید آرامیة العھد القدیم 





ومذ ذاك » وحتى سقوط بابل في أيدي الفرس سنة 019 ق.م.» 
بدأ اليهود الأسرى في العراق القديم يتركون العبرية ويتحدثون 
ويكتبون بالآرامية التي كانت لغة أبناء االشعب في نينوى وبابل 
وارجائهما. لذلك نبذوا خطهم العبري القديم واختاروا لكتابة أسفارهم 
المقدسة » الخط الارامي العراقي المعروف بالمربع والذي لا یزاسون 
یستخدمونه حتی الآن » وهو المعروف بالخط المطبعي. 


اللغة الارامية في العهد البابلي |. 


في عام ۱۲٩‏ ق.م جلس نبوفلاسر على عرش بابل » وهو من 
قبيلة آرامية تدعى قبيلة كلدو » ومنذ ذلك اليوم بدأ الحكم الرسمي 
لسلالة بابل الأخيرة والتي يطلق عليها ( الدولة الكلدية ) » أو ( مملكة 
بابل الحديثة )'" . 


و قد ازدهرت الآرامية خلال العهد البابلي الأخيرء الا اننا نجد 
الكتابات المسمارية في ذلك العهد كثيرة إذا ما قورنت بالكتابات 
الآرامية» وهذا يعود بطبيعة الحال إلى أن اللغة الآرامية كانت تكتب 
علی لفائف البردي وعلی الجلود» وهذه العناصر تتأثر بالمتغیرات 
البيئية » في حين أن اللغة الاكدية كانت تكتب على السواح الطین؛ 
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والطين من العناصر التي لا تتأثر بالمتغيرات البيئية» بل على العكس 


ومع هذا فقد عثر على ألواح مسمارية عديدة تحمل كتابات 
آرامية ترتقي إلى عهد نبوخذنصر ونبونيد» صدرت اما من سبر أو 
من بابل أو من أنحاء أخرى من المملكة البابلية» كما وجدت في بابل 
طابوقات استخدمت للبنايات الرسمية لنبوخذنصر وعلیها کتابات 
مسمارية و أخری آرامية ۰ وهذه آشارة مهمة تطلعنا علی سیر اللغة 
الارامية ردحا من الزمن الی جنب اللغة الاكدية , 

وفي عهد نبوخذ نصر( 1۰0- ۱۲م) تم القضاء علی مملک 2 
یهوذا الجنوبية وجيء بسکانها الیهود الی بابل وماحولها » وذلك من 
خلال حملتین » الاولی سنة ۹۷ هق.م» والثانية ۸۷٥ق.م.‏ 

وقد قدرت اعداد اليهود الاسرى المرحلين ب(١٠٠٠۲٦-‏ 
۰) ) من الرجال والنساء" » كان من بينهم قرابة ثلاثة آلاف 
يهودي من الصناع والحرفيّين '". 

وقد أسفرت بعض الاستكشافات من خلال التنقيب في نيبور 
عن آلواح بالخط المسماري» هي محفوظة الآن في المتحف العثماني 
باسطنبول» تعود إلى أيام ارتحشستا الاول وداریوس الثاني ( 454- 
5 مم.م) عن أن عددا كبيراً من اليهود الاسرى استقروا في نيبور 
وما حولھا''۔ 
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وهذه الأعداد الكبيرة من اليهود خالطت سكان بابل» ومن يخالط 
شعباً قسرياً أو اختيارياء يضطر إلى تعلم لغة ذلك الشعبء ليتمكن من 
ممارسة حياته الدينية والاجتماعية والاقتصادية من تعبد وبيع وشراء 
وغير ذلك. فنجد أن اليهود في بابل مارسوا حياتهم وشعاترهم وواصل 
كهنتهم أعمالهم الدينية بتحرير اهم فصول التوراة والتمهيد لتدوين 
التعالیم اليهودية المعروفة باسم ( التلمود البابلي ) “'. وقد كان اليهود 
المأسورون في بابل یتکلون اللغة الارامیة" . 

وقد ذكر ساکز في کتابه "عظمة بابل" .. آن من مزايا اللغة 
الآرامية في العهد البابلي أنها كانت اللغة الأم لمجموعة من الأجناس 
البشزية أكثن انتكاز أ هن مخمو عة المتكلمن اة اة : 


اللغة الآرامية فى العهد الاخمينى 


وفي سنة ۳۹هق.م سقطت بابل على أيدي الفرس الأخمينيّنء 
فأقل نجم اللغة الأكدية » وأضحت اللغة الآرامية اللغة الرسمية 
للإمبراطورية الجديدة» بعد آن أعلن داریوس رسمیا تبنيه الآرامية لغة 
عامة لإمبراطوريته المترامية الأأطراف" "۰ والتي امتدت في عهده 


(١485-57ق-.م)‏ من نهر النيل إلى نهر الأندوس» مقسمة إلى 
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مقاطعات ترتبط جميعها بالسلطة المركزية في شوشاناءومن 
الضروريء لإدارة تحكم بلدانا مختلفة الأجناس والألسن» أن تكون لها 
لغة واحدة هي اللغة الدولية ''. 

وقد حلت الآرامية محل لغات أخرى غير الأكدية كالعبرية 
و الفينيقية » وتوغلت جاليات آرامية اللسان في العصر الأخميني وراء 
حدود أرض الرافدين فوجدت نقوش آرامية في أماكن مختلفة من أسيا 
الصغری» مثل کیلیکیا ولیدیا وفارس "۲ . 

وفي مصر عثر علی وتاثق کتبت بالارامية » تعود إلى القرن 
الخامس ق.م. » تشير إلى وجود مستوطنة يهودية على هيأة حامية 
عسكرية أنشئت على الحدود الجنوبية المصرية في جزيرة في النتيل؛ 
سميت باليونانية (1600201106)» وتعني جزيرة الفيلة *۲. 

كما کشفت لنا رسالة کتبت بالارامية بعثها رجل مصري یدعی 
( فحيم) إلى موظف فارسي یدعی ( میترا واهیت) آن المصریین طيلة 
الحكم الأخميني كانوا يراسلون السلطات الفارسية باللغة 
الآرامية ٠‏ وهذا يعني أن الآرامية كانت هي اللغة الدولية آنذاكء فکلا 
المتراسلین له لغة خاصة( مصرية وفارسیة)» وتراهما تراسلا بلغة 
آخری معروفة لکلیهما. وهي الارامية » كما في وقتنا الحاضرء 
فالعربي براسل الايطالي أو الألماني باللغة الإنجليزية » لأنها اللغة 
الدولية حالیا . 
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وفي عهد كورش الأخميني سمح لليهود المأسورين بالعودة إلى 
أورشليم وبناء هيكلهم الذي دمر ه نبوخذنصر » وأعيدت اليهم جميع 
الآنية المقدسة لهيكل سليمان » فعاد كثير من اليهود يتزعمهم عزرا 
الكاهن » الذي كتب أخبار العودة و إعادة بناء الهيكل باللغة الآرامية 


في "سفر عزرا" % 


وفي أيام داريوس Cue‏ دانيال أول الوزراء الثلاثة في مملكة 
الأخمينيين وأقيم على مئة وعشرين مرزباناء أي : واليا » عُهد اليهم 
تدبير شؤون المملكة » وقد دونت أخبار دانيال النبي ورفاقه منذ أن 
جيء بهم إلى بابل أيام نبوخذ نصر في سفر دانیال .وقد كتب هذا 
السفر في الأصل بلغتين: جزء منها بالآرامية وتبدأ من الإصحاح 
الثاني الآية الرابعة إلى الإصحاح السابع الآية الثامنة والعشرين » أما 
بقية السفر فقد كتب بالعبرية. ومن المحتمل أن يكون السفر قد كتنب 
AS‏ إلى العبرية لتسهيل إدماجه في 
مجموعة آسفار العهد القدیم" . 
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اللغة الآرامية فى العهد اليونانى 





وفي عام ١""اق.م‏ هُزم الفرس الأخمينيّون على يد الأسكندر 
المقدوني » في معركة ( اربلا) في الموقع المسمى ( كوكميلا) بالقرب 
من مدينة اربيل حالياء وفتحت بابل في العام نفسه. وتمت السيطرة 
بعدها على معظم الشرق الأدنى» فأضحت بعد ذلك اللغة اليونانية هي 
اللغة الرسمية ۰" . 

وبعد وفاة الاأسکندر المقدوني + مت إمبراطوريته إلى ثلاث 
ممالك بین قواده ( سلوقی » بطلیموس. انتیکوس) ۰ فکان العراق جزعءا 
من المملكة السلوقية الممتدة من تخوم الهند إلى حدود مصر'" . 

وأمام هذا المد اليوناني والثقافة الهلينية انحسرت اللغة الآرامية: 
وانحطت عن مرتبتها الرفيعة » وفقدت الوحدة التي كانت تتمتع بها 
تحت ظل الإدارۃ الفارسیة 'ء الا انھا بقيت لغة الشعب الدارجة . 

فالكتابات النبطية تقدم لنا آرامية اقرب إلى "آرامية المملكة" 
وترتقي هذه الكتابات الى عهد يتراوح بين القرن الأول ق.م. والقرن 
الثالث الميلادي وتتوزع على مجموع البلاد النبطية»ء من شمال 
الحجاز( حجرة) الى الحدود السورية الجنوبية ( بصرى ) في طريق 
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البتراء العاصمة . وفضلا عن ذلك كمية وافرة من الرسوم التي وجدت 
في شبه جزيرة سيناء » وعددها يربو علی ۳۰۰۰. فالنبطیون ربم 
كانوا عربا يتعاملون بالعربية » وهناك آثار بينة من التأثير العربي 
بادية علی الارامية في کتاباتهم» لاسیما في الالفاظ "» أما تدمر فقد 
آظهرت کتاباتها الصلة المتينة بآرامية المملكة مع تجديد كبير في 
الإملاء والقواعد نشأ عن نمو اللغة نموا مستقلا ."" 


وفي فلسطین - السامرة والجلیل- حلت الارامية محل العبرية 
Aad‏ محكية » و أهمل الناس اللغة العبرية لغة تخاطب. و احتفظوا بها لغة 
مقدسة ( لغة دين وعلم ). وهکذا فقد احتوی الکتاب المقدس نفسه على 
٠‏ بعض نتف آرامية تعود الى ذلك العصرء فهناك زيادة آرامية على 
نص ارمیا (۱۱/۱۰) وحاشية آرامية من کلمتین عبريتين في سفر 
التکوین ( ۷/۳۱؛ ...) ومقاطع مهمة في سفر عزرا (۱۸/۲-۸/4 
و ۲۱-۱۲/۷) ۰ وما یقرب من نصف سنفر دانیال ( ۲۸/۷-۶/۲) . 
ویظن الباحئون المعاصرون ان سفر دانیال ربما يرتقي في مجموعه 
الى سنة ۱۰۷ او ۱۹۳ قم.۰ ویحتمل ان السفر کتب بکامله بالارامية 
ثم نقلت بدایته ونهایته الی العبرية لتسهيل مهمة دمجه في مجموعة 
الکتب المقدسة فآرامية الكتاب المقدس ( آرامية العهد القديم )» كانت 
الآرامية الوحيدة التي عرفت عن عهد ماقبل الميلاد » وكان يطلق 
عليها اسم " الكلدية " وان كان لها صلة استمرار متينة مع " آرامية 
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المملكة" » لكنها لم تكن آنذاك الا لهجة موضعية » أي آرامية 
ا ב זז 


م 





واستمر الناس يتخاطبون بالآرامية »وكانت هي اللغة الوحيدة 
التي يتقنها الناس في عهد السيد المسيح . وبها كانت تشرح الأسفار 
المقدسة في المجامع والكنس اليهودية » وهكذا نشأ ( الترجوم) وهي 
ترجمات آرامية مفصلة للكتاب المقدسء ولدينا شواهد أخرى عن 
الآرامية الفلسطينية » منها تلمود أورشليم وبعض كتابات المجامع 
والقبوراو مخازن العظام عند اليهود *۳. 


اما في بلاد مابين النهرين» ومنذ انتشار المسيحية فيهاء فقد 
أخذت الآر امية القديمة تترسخ في النصوص الأدبية وفي الكتابات 
بلهجاتها الرئيسية الثلاث وهي: اليهودية- البابلية والمندائتية 
والسريانية. فالآرامية اليهودية - البابلية هي لغة تلموذ بابل الذي كتب 
في القرن الخامس والسادس الميلادي» وصدر عن الجماعات اليهودية 
المستقرة في بابل القديمة . آما المندائية فهي لغة شيعة المندائيين 
لغنوسية التي ازدهرت آیضا في بلاد بایل في مطلع المسيحية وخلفت 
لنا کتبا عدیدة ء Li‏ السريانية فهي لغة الرها الخاصة » والرھا مدینة 
واقعة في حوض الفرات الكبير » غير بعيدة عن حران القديمة» وکانت 
لأهمية كنيسة الرها المتزايدة اليد الطولى في إقرار هذه اللغة واتخاذها 
لغة فصيحة وكلاسيكية للجماعات المسيحية المنتشرة في بلاد مابين 
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النهرين وفي سوريا » ولنا من هذه اللغة أدب غزير » لاسيما اللاهوتي 
منه» ويتضمن ترجمات عدة مؤلفات يونانية في الفلسفة والعلوم . 


أما الشواهد الأثرية التي عثر عليها والتي ترجع إلى الفققرة 
الهلينية في العراق ءفهي وثائق رسمية مكتوبة بالآرامية تشير إلى أن 
مدينة (أوروك) كانت تسمى عند الإغريق (أورخوي) وتستوطنها جالية 


يونانية. 


> 


وعثر كذلك على كتابة آرامية ترجع إلى العهد نفسه مكتوبة 
على أجر مزجج في حجرة العبادة المقدسة الخاصة بمعبد (ايريكال) 
في مدينة أوروك »وعثر أيضا على قطع طينية كتب عليها بالآرامية 
والاغريقية کانت تربط بالوثائق لتعیین مضامینها" ' . 


وقد قامت في العهد السلوقي في القسم الجنوبي من العراق > 
عند ساحل الخلیج » دويلة اسمها ( کراكينة ) او ( کرخينة ) وهي التي 
ورد اسمها في المصادر الآرامية ( السريانية ) والعبرانية بهيأة 
Glue)‏ ( وقد cull‏ هذه الدويلة استقلالها وانفصلت عن تبعيتها 
للدولة السلوقية في عهد انطیوخس الثالث ( ۱۷۸-۲۲۳ق۔م) علی اثر 
اندحاره على آيدي الرومان » وتدرجت في النمو والازدهار حتى غدت 
في العهد الفرثي من الدویلات المهمة » وکان جل سکان هذه الدويلة 


۳۷ 
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وبعد آن سیطر الفرس الفرئیون علی العراق في عام ۲۲ ۱ق.م 
وقضوا علی الحکم السلوقي » اتخذوا الخط الآرامسي لکتابة لغستهم» 
وقد عثر على نقود کتبت علیها کلمات فهلوية بخط آرامي » مضل 
نقود مهرداد الرابع وبسلاش الاول والقااث والرایسع والخسامس 
واردوان الخامس » وعثر ایضا علی نسخه مکتوبة باللة الفهلوي 2 
سف ا 


وفي عهد الفرثيين تکونت ممالك مستقلة » الا آنها كانت 
خاضعة لنفوذهم » كمملكة الحضر » التي تقع بقاياها في البادي 2 
الواسعة في مابين النهرين » على بعد نحو ” كم عن الضفة الغربية من 
وادي الثرثار. وقد كان سكان هذه المملكة أخلاطا من الآراميين 
والعرب ٠"‏ وييدو أن القبائل العربية كانت تشكل غالبية سكانها لهذا 
كان يطلق علیها اسم (عربایا) *» او ربما لآن ملوکها کانوا من اصل 
عربي ۰ ومع هذا فقد اشتهرت مملكة الحضر بأنها فرئية لأن قوتها 
وصیتها الواسع عرفا في العهد الفرثي في العراق '“. 


۳۰ http://kotob.has.it 


التمهيد آرامية العهد القديم 








وقد أظهرت لنا التنقيبات التي أجريت في الحضر منذ عام 
۰ كتابات حضرية مكتوبة بلغة آرامية» بلغ عدد ما نشر منها 
٦‏ کتابة ٭ ء كما اكتشف ما يزيد على أربعين كتابة أخرى» وقد 
تبين من خلال هذه الكتابات أن لغة الكتابة في الحضر من اللهجات 
الآرامية الشرقية بحكم موقعها وخصائصها اللغوية . 


ومن الممالك الأخرى التي تكونت في العهد الفرتي مملكة 
أوسروينا ( الرها) . وتقع هذه المملكة في شمالي مابين النهرين › 
يحدها غربًا نهر الفرات وشمالاً جبال أُرمینیسا وجنوبٔسا ال-صحراء 
وشرقا نصیبین وعاصمتها الرها ( اورهاي ) » وسماها الاغریق 
( ادسا ). وکان سکانها یستخدمون السريانية وهي من اللهجات 
الثرامية الشرقية وتعرف بسريانية الرها » وقد أت السريانية دورا 
مهماً في الشرق بأسره يضاهي الدور الذي أدته الآرامية في العهد 
الأخميني. 

عثر على الآثار الكتابية الأولى لسريانية الرها في مناطق 
مختلفة: آهمها آثرها وضواحیها ودورا علی الساحل الغربي من نهسر 
الفرات » وبیرتا وسدین في ترکیا » وقرب مدینة حماة السورية وحتی 
في القدس » ويرتقي تاريخ بعضها إلى القرن الأول الميلادي » کنقش 
عثر عليه في بيرجيك يرقى تاريخ كتابته إلى سنة ١م‏ . 
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ولما دخلت المسيحية مملكة اسروينا اتخذت اللغة السريانية لغة 
طقوسها الدينية » فكانت اوسروينا أول دولة مسيحية في العالم »ومنها 
انتشرت المسيحيّة » لا سيمًا نحو الشرق والجنوب إلى وادي الرافدين . 
ومع المسيحية انتشرت اللغة السريانيةء فنبغ كتاب بارعون أمثشال 
برديصان وافراهاط الحكيم الفارسي ومار افرام ویعقسوب السروجي 
و غیر هم. cual Lai Las‏ سرياني رفیع يضاهي آدب اشهر اللغات في 
العالم . وانتشرت المدارس السريانية في کل بقعة من بلاد الرافدین 
وسوریا وبلاد فارس . فانحسرت آمامها ساثر اللهجات الارامية التي 
کانت موجودة آنذاكك » حتی أضحت السريانية لغة الأدب والتخاطب 
لدی کثیر من الشعوب . و توغلت السريانية في آواسط آسیا والهند 
والتبت » ووصلت في نهاية الترن السابع الميلادي الی الصین وبلاد 
المغول . وامتدت باتجاه الغرب ووصلت الی وادي النیل فوجد دير 
قدیم للسریان في وادي النطرون في مصر یقع مابین القاهرة 
والإسكندرية وهو مبني على أسم مریم العذراء » وفیه خزانة کتسب 
سريانية کثیرة العدد "* . 

وقد ذکر فیلیب حتي في کتابه " تاریخ سوریا وف سطین" : 
أن آحد المبشرین للمسيحية في كنيسة انطاکیا کان يشكو من عدم 
استماع الكهنة لمواعظه اليونانية وآنهم لا یسمعون سوی ال سريانية 
الدارجة ٠٠١‏ التي أخذت تنتشر مع انتشار الديانة المسيحية . 
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وفي نهاية الحكم الفرثي شهدت بلاد الرافدين تدفق هجرات 
عربية من قبائل تنوخ؛ نزلت في الأنبار والحيرة وأطراف الفرات 
وغربيه » وقد استطاعت هذه القبائل أن تؤسس لها فيما بعد دولة 
عرفت بأسم ( دولة المناذرة ) آو ( دولة الحیرة ) » وکان سکانها 
خليطاً من العرب والارامیین»؛واقوام آخری من الیهود والفرس"*. 


وقد گان عرب الحيرة الأوائل وشنبین ؛ الا آن الديانة للمسسبحية 
انتشرت فيما بعد في عموم الحيرة » وساعد علی انتشارها تمصر 
بعض ملوکها کالنعمان السائح (۳۱-۶۰۳:م) والنعمان بن المنذر 
المعروف بأبي قابوس(۱۱۳-۰۸۰م) ولیاس بن قبيصة الطائي(0۱۳- 
۸ فانتشرت الأديرة والکنائس والمدارس في دولة الحيرة » 
فاعتنق أهلها المسيحية » وکانوا یتقنون الآرامية فضلاً عن لغتهم 
العربية بحكم تنصرهم لأنها لغة الدين المقدسة » وتأترت لغتهم بلغة 
الآراميين » فتكونت لديهم لغة عربية مشوبة برطنة آرامية . وقد بدت 


على السنتهم . 


وروي ان خالد بن الوليد حين دخل الحيرة سنة 1۳۳م وسأل 
رجلا من أهل الحيرة ء وهو عبد المسيح بن بقيلة » قائلا (( أعرب 
انتم ام نبط )) وقد أراد بالنبط الآراميين » فاجابه ابن بقيلة » قائلا: . 
((نحن نبط استعربنا وعرب استتبطنا)) "" . 


۳۳ 


http://kotob.has. it 


التمهيد آرامية العھد القدیم 





وربما قد استشكل الامر على خالد وهو ابن العربية عند 
سماعه لغة القوم » وهي عربية مشوبة برطنة آرامية » لذا سأل عبد 
المسیح هذا السوال » وقد جاء جواب عبد المسیح غاية thea ghd‏ 
رھت از ا Ga A Sia‏ 
والآراميين النبط » وتأثر لغتي القوم ببعضيهما . 


كما اننا نجد شواهد قبور عثر عليهاء وهي تعود الى ذلك العهد 
كتبت قد بخط آرامي نبطي ؛ وربما کتب بعضها بلغة آرامية . فشاهد 
قبر (فهرو) الذي عثر عليه في أم الجمال» من أعمال شرق الأردن 
»وهو مربي جذيمة احد ملوك الحيرة»ء مكتوبًا بلغة آرامية وخط آرامي 


نبطي. 





( نقش فھرو) 


دنه نفشو فهروء بر شلي ربو جدیمت ء مك تنوخ 
ھھ . AR‏ . 1 میں . 48 
ھدا قبر فھرو؛ بن شلي مربي جديمه › ملك تنوخ 
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وكذلك نقش النمارة الذي يعود تاريخه الى سنة ۳۲۸م » وهو 
شاهد أقيم على قبر أمرىء القيس الأول الملقب ب (ملك العرب کلهم)» 
وهو أحد ملوك العرب المناذرة» والذي عثر عليه في قرية النمّارة 
الواقعة بين دمشق وبصرىء وهو مكتوب بخط آرامي نبطي وبلغة 
عربية ممزوجة بالسريانية ( احدى لھجات الآرامیة ) .'' 





( نقش النمارة )ל 
تي نفس مر القيس بر عمرو ملك العرب كله ذو اسر التج 
وملك الأسدین ونزرو وملوكهم وهرب مذحج و عكدي وجا 
بزجي في حبج نجرن مدينة شمر وملك معدو وبين بنيه 
الشعوب ووكلهن فرسو لروم فلم يبلغ ملك مبلغه 
عكدي هلك سنة ۲۲۳ یوم ۷ بکسلول بلسعد ذو ولده. 
ترجمة النقش : 


هذا قبر امرىء القيس بن عمرو ملك العرب كلهم الذي حاز التاج 
وملك الاسدين ونزارا وملوكهم وهزم مذحج بقوته وجاء 
yo‏ 
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بزجي في حبج نجران مدينة شمر وملك معدا وانزل بين بنيه 

( ارض) الشعوب ووكله الفرس والروم فلم يبلغ ملك مبلغه 

في الحول. هلك سنة ۲۲۳ یوم سبعة من الول ( کاتون الاول ) ليسعد 
الذي ولده'” . 


اللغة الآرامية فى العهد الساسانى | 


اتخذ الساسانيون רד זה اللغة الارامية لغة الادارة فسي 
بلاطهم"" . كما شاع في عهد هم استعمال كلمات آرامية في 
الكتابةء ولكنهم عند القراءة کانوا پستخدمون کلمات فهلوية بدلاً منها + 
فمثلاً كانوا يكتبون كلمة ( ملکا) باللغة الآرامية » وهي بمعنى ملك » 
ولكنهم يقرأونها ( شاه) » وهذا النوع مسن الكتابة كان يسمى 
( هوزوارش) أو ( زوارش)” » وقد وصل عدد هذا النوع من الكلمات 
الآرامية التي استعملت في اللغة الفهلوية إلى أكثر من ألف كلمة. أما 
في بلاد الساسانييّن فقد كان الخط المستعمل في تلك الحقبة هو الخط 
الفهلوي وهو مقتبس من الخط الآرامي. كما اكتشف خط في أسيا 
الوسطى يعرف الآن بأسم ( الخط الصفدي) » وهو مقتبس من الخط 
الآرامي » ويذكر ان هذا النوع من الخط هو من الخطوط الإيرانية 
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اللغة الآرامية في العهد الإسلامي | 


وعند انتشار الإسلام في بلاد الرافدين وسوريا وفلسطين 
انتشرت اللغة العربية فيها كونها لغة القرآن الكريم » فانحسرت اللغة 
الآرامية السريانية وتراجعت تراجعاً شديداً + وحلت العربية محلها 
لغة رسمية ومحكية » وبقيت الآرامية السريانية مستعملة في 
كنائس الموارنة والروم والسريان والآثوريين والكلدان ومحفوظة عند 


را سک تک تمادي الأيام اختلاف في اللفظ للناطقين بالآرامية 
السريانية فانقسمت إلى لهجتين شرقية وغربية. فالشرقية تعرف 
بالكلدية الآثوريةء وهي لهجة الآثوريين النساطرة والكاثوليك الكلدان › 
وهي الأقدم » أما الغربية فتعرف بالسريانية وهي لهجة المورانة 
والسریان الارثودکس والكاثوليك حيثما وجدوا'”. 


ولابد لنا من الإشارة إلى إسهام السريانية وآدابها في إثراء اللغة 
العربية وتراثها الفكري و العلمي» لاسيما في العصرين الأموي 
والعباسي. فقد كان للناطقين بالسريانية دور كبير في رفد الحضارة 
العربية في مجالات وعلوم شتى » كالطب والفلسفة والترجمة والفلك 
وعلوم آخری » وقد برزت أسماء سريانية كان لها دور في نقل 
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بختیشوع وبختیشوع بن جبرائیل وابو سعيد عبيد الله حفيد بختيشوع 
ویوحنا بن بختیشوع بن جبر ائیل۔ 


وقد تميز آل بختيشوع في الطب Lele‏ وممارسة» وكانوا يتقنون 
اليونانية والعربية والفارسية فضلاً عن لغتهم السريانية. فكان جبرائيل 
طبيبا خاصاً للخليفة العباسي هارون الرشيد » كما وضع رسالة خاصة 
في المطعم والمشرب لابنه الخليفة المأمون . أما بختيشوع فقد كتب 
مصنفات أهمها رسالة في تدبير الأبدان وأخرى في الحجامة؛ وكان 
كاتباً في ديوان الخليفة المقتدر . 


وكان لأبي سعيد عبيد الله آثار علمية جمة مثل كتاب تذكرة 
الحاضر وزاد المسافرء وكتاب طب الأخلاقء وكتاب مناقب colby)‏ 
وکتاب نوادر المسائل وغیرها » آما یوحنا بن بختیشوع فقد نقل کتبا 
كثيرة من اليونانية والسريانية إلى العربية"”. 


ومن أعلام السريان الذين ساهموا في رفد الحضارة العربية 
هم: آل ما سويه؛ ومن أشهر أعلامهم أبو يوحنا ما سويه وأبنه أبو 
زكريا يوحنا بن ما سويه الذي أشتهر بالترجمة والتأليف. ذكر له أبن 
أبي أصيبعة أثنين وأربعين بين كتاب ومقالة» معظمها في الطب. 
ويدكر ابن جلجل في كتابه (طبقات الأطباء والحكماء ) "ان هارون 
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الرشيد قلد يوحنا بن ماسويه السرياني ترجمة الكتب القديمة مما وجد 
في أنقرة وعمورية وسائر بلاد الروم ألتي فتحها المسلمون» فوضعه 
أمينا على الترجمة". 


كما كان لآل حنين دور عظيم لا يخفى على المعنيين بشؤون 
التراث والحضارة ٠»‏ إذ أسهموا اسهاماً كبيراً في نشوء المعرفة 
وازدهارها وتطويرها » ومن أشهر أعلام هذه العائلة › حنين بسن 
إسحاق ( -۸٠١‏ ١۸۷م)‏ » وأبنه أسحق بن حنين وأبن أخته حبيش 
بن الحسن الأعسم » فقد نبغ آل حنين في نقل الكتب الطبية 
بالدرجة الأولى » ثم كتب الفلسفة والفلك والرياضيات وغيرها› 
وقد ذكر أن حنين وحده ترجم ولخص وفسر أكثر من مائتي كتاب 
ومقالة”ء ونقل إلی العربیة من مؤلفات ابقراط وجالينوس» نذكر منها: 
أسباب الأمراض»أصناف الحميّات الأمزجة » التشريح للمتعلمين › 
وغيرها. 


أما أسحق بن حنين فان ترجماته تربو على الخمسینء فقد نقل 
إلى العربية من مؤلفات أرسطو كتب الطبيعةء الحروف » الإلهيات ؛ 
النفس والأخلاق » الكون والفساد » كما أنه ترجم لأقليدس كتب 
الأصول والتفسير والنسب والفرضيات والبصريات والتحرير وغيرها 
من الكتب النافعة . 


۳۹ 


http://kotob.has. it 


التمهيد آرامية العهد القديم 








وترجم حبيش بن الحسن الاعسم لابقراط کتب العهد» الأجنة» 
الاهوية » المیاه والبلدان » ونقل أیضا کتب جالينوس » مثل كتاب 
النبض الکبیر » اختلاف التشریح » منافع الاعضاء » المدخل إلى 
المنطق ۰ قوی النفس » وغیرها "". 


ولم يكن أعلام السريان المذكورون وحدهم هم الذين أثروا 
لا ا ابن اش 
ومنهم: أيوب الرهاوي» جرجس اسقف العرب ‏ الحسن بن بهلول › 
آبن العبري » عبد یشوع الصوباي وأخرون ". 


آما الیوم فان الارامية الحديثة في بلاد الرافدین نتمثل بالسريانية 
الدارجة آو لهجة السورث »وهي لهجة الائوریین وغالبية الکلدان 
والسریان » وهي لاتزال متداولة في الاوساط السريانية . وقد ذكر أبن 
النديم في الفهرست هذه اللهجة بقوله "أن اللسان السرياني الذي يتكلم به 
أهل القرى هو سرياني مكسور غير مستقيم اللفظ › واللسان الذي 
يستعمل في الكتب والقراءة فهو الفصيح" . 

واليوم فان في العراق مؤسسات كثيرة تعنى بالسريانية لغة 
وأدبا » ومن أهم هذه المؤسسات : هيأة دائرة اللغة السريانية في 
المجمع العلمي ببغداد »وفضلا عن ذلك فان اللغة السريانية تدرس في 
المدارس الحكومية في المدن والقرى السريانية »كما أن هناك اليوم 
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قسما متخصصا بها هو قسم اللغة السريانية في كلية اللغات بجامعة 
بغداد للناطقين بها. 


وهناك آراميون آخرون هم الصابئة المندائيون لا يزالون 
يستخدمون المندائية » وهي احدی اللھجات الآرامیةء في اقامة صلواتهم 
وشعائرهم الدينية » ومن أهم كتبهم : الكنزا ربا : أي الكتاب العظيم ء 
دراشا ديهيا : أي تعاليم يحيى > القلستا: أي كتاب المدح » سدرا د 
نشماثا : أي كتاب النفوس . 


هذا بعض ما أستطعنا أن نوجزه عن اللغة الارامية والتي تعد 
اللغة الرئيسية الثالثة بعد السومرية والأكدية » من مراحل ظهورها 
الأول في بلاد الرافدين وسوريا إلى هيمنتها وانتشارها ثم انحسارها 
وبقاء بعض لهجاتها. 


٤١ 
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المراحل الارامیة | 


أربع مراحل'' أطلق عليها أسم الآثار الكتابية التي عرفت بواسطتها › 


ھے : 


ec 
= 








۱. آرامية الدویلات : 


لم يتسن للآراميين أن يؤسسوا إمبراطورية واسعة 
وقوية كالإمبراطورية البابلية والآشورية وغيرها . بل أسسوا 
دويلات وممالك صغيرة في سوريا وأعالي دجلة وصلنا منها 
بعض الآثار الكتابية » أقدمها عثر عليه في مدينة زنجيرلي عاصمة 
مملكة سمأل الآرامية قرب أنطاكية » مسلة برركاب يرقى عهد 
كتابتها إلى مابين القرنين العاشر والثامن ق.م وتعرف باسم آرامية 


زنجيرلي. 
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: آرامية المملكة (الأخمينية)‎ .١ 


وتمتد من احتلال بابل على أيدي الماديين سنة 074ق.م حتى 
استيلاء اسكندر الكبير على ملكهم في النصف الثاني من القرن الرابع 
ق.م » وقد عثر المنقبون على العديد من النصوص في تلك الفترة التي 
كانت فيها الار امية اللغة الرسمية لاممبر اطوري 2 الأخمينية و גג 


السائدة في کل الشرق. 





۲ آرامية حزيرة الفیلة : 


عرفت من الاثار التي عثر علیها في جزيرة الفيلة احدی جزر 
النیل بأسوان في (صعيد) مصر ٠‏ وأهم الآثار حكمة احيقارءوأن كانت 
تلک الکتابات من القرن الخامس ق.م ۰ أي من عهد المملكة الأخميني 2 
إلا أن الباحئین اعتبروها تمثل دورا مهما للغة الارامية نظرا لاهمیتها 


وتأثيرها في نشو ء الله للهجات الآرامية الغربیه وخطوطها ۰ 
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.٤‏ آرامیة العھد القديم: 


آرامية العهد القديم » هي لغة بعض أجزاء العھد القدیم ء Liga‏ 
سُجلت أخبار اليهود في بابل منذ أن جيء بهم من أورشليم الى عودتهم 
اليها » بعد أن سمح لهم الملك الفارسي كورش بذلك . جاء معظمها في 
سفري عزرا ودانیال » وآية واحدة في كل من سفري التكوين وارمیا » 
تحكي أخبار الاضطهاد الذي تعرض له اليهود على يد البابليين › 
و أخبار سقوط بابل علی ید الفرس آیام بیلشصر بن نبونائید » ثم أخبار 
عودتهم وبناء الهیکل الذي دمره نبوخذنصر وترمیم آسوار المدينة » 
وتبادل الرسائل مع الادارة الفارسية بهذا الشأن. 


وی بعض الباختین آن آرامية العهد القدیم نشات من الارامية 
البابلية » فبعد أن استولى نبوخذنصر على أورشليم عاصمة مملكة 
یهوذا سنة ۵۸۷ ق.م » ودمر هیکلها وأسوارهاء انتقاما منه لخروجهم 
على طاعته وتمردهم المستمر ‏ فساق آلافا من ابناء شعبها آسری الی 
بابل » عامتهم و أشرافهم ۰ فأقاموا في بابل وماحولها » و استوطنوا تلك 
الدیار. وتعایشوا مع آهلها مرغمین ۰ وعملوا وزرعوا وتاجروا ‏ لهذا 
| 
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اللهجات الارامية 


تراجعت الارامية بعد سقوط الامبر اطورية الفارسية علسی ید 
الاسکندر المقدوني وفقدت عوامل وحدتها ؛ سيما بعد موت الاسکندر 
وتجزو مملکته سنة ۳۲۳ ق.م . مما آدی الی انقطاع الصلات اللغوية 
بین مختلف تواحي العالم الآرامي » فتطورت الارامية في کل بقعة من 
بقاع الشرق متأثرة بعوامل البيئة والزمان والمکان واللغات المجاورة » 
وهکذا نشأت هذه اللهجات . 

واعتاد الباحثون أن يقسموها إلى لهجات غريية وأخری شرقية 
معتبرین نھر الفرات الحد الفاصل بینھا'' : 


اللهحات الآرامية الغربية 


: الارامیة الیھودیة‎ .١ 
وهي سليلة الآرامية البابلية» وعرفت من الآثار الكتابية التي‎ 
تركها اليهود » وقد استمر الشعب في فلسطين زمانا طويلا يتكلم‎ 
ويكتب بالآرامية وفي عهد السيد المسيح كانت هي اللغة الوحيدة التي‎ 
» تتقنها عامة الشعبء وهي اللغة التي تکلم بها السید المسیح والرسل‎ 
آرامية حفظتها الأناجیل في صیغتها الارامية.‎ sane هناك ألفاظ‎ 
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وبالآرامية كانت تقرأ أو تشرح الأسفار المقدسة في المجامع الدينية: 
فنشأ من ذلك " الترجوم' الذي يحوي ترجمات آرامية هي شرح 
للكتاب المقدس بنوع من الإسهاب .وقد تركت أيضا هذه اللهجة أثارا 
آخری » منها " تلمود آورشلیم" وبعض کتاب4ات المجسامع والقبسور ؛ 
وخلفت لنا آیضا الشيعة السامرية عددا من الوثائق » منها ترجمة 
لاسفار التوراة الخمسة مکتوبة بلهجة آرامية قريبة جدا من א ב ג | 
وقسم من تلمود آورشلیم لا ھا في مدرسة طبرية حینما تشطت بعد 
انحطاط مدرسة آورشلیم في القرنین الرابع والخامس ب.م . 
۲ الارامية الفلسطينية : 

وقد نشأت من الارامية اليهودية ولم نتأثر کثیرا بسريانية الرها 
على مر الأجيال» وان كانت تعتبر من أقرب اللهجات إليها . إلا أن 
بعض المستشرقين يرون أنها الأثر للكتابات السريانية الأولى لم يطرأ 
عليها تطور يذكر . ويذهب البعض الآخر منهم إلى أن خطها تأثر 
بالكتابة العبرية المربعة في القرنين الرابع والخامس م. ويرى قسم 
منهم أنه نتيجة لاحتكاك مسيحيّي فلسطين باليونانيين ولغتهم » تأثرت 
تاباتھم الآرامية بالحروف اليونانية» ولقد تبنى الروم الملكيون هذه 
اللهجة الآرامية وطوروها واتخذوها لغة لطقوسهم الدينية مدة طويلة . 
وتوجد آثارها إلى نحو القرن الرابع عشر م. وأهمها کتساب الانجینل 
المترجم من اليونانية إلى هذه اللهجة السريانية. 
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۳. الاآرامية النبطية : | 

يرى الباحثون أن الأنباط القدامى كانوا خليطا من قبائل آرامية 
وعربية » أسسوا دولتهم سنة 55١ق.م‏ » ضمت قسما من شمال شبه 
الجزيرة العربية وشرقي الأردن وقسما من فلسطين وشبه جزيرة 
سيناء» تطورت عندهم اللغة الآرامية والخط الآرامي مشكلة لهجة 
آرامية خاصة » دامت مملكتهم إلى سنة ١١٠م»‏ حين قضى عليها 
الرومان وجعلوها ولاية رومانیة باسم 'ولایة العرب" . الأ أن لغتهم لم 
تتأثر مع تقويض حكمهم » بل بقيت قائمة »ولاسيما خطهم ذو الأهمية 
البالغة إذ منه برز الخط العربي النسخي . والكتابات التي وصلتنا من 
جا اھ سر Gadd Ay jasc‏ وا ای اا 
النتصوص التي انتهت الينا من القرن السادس للميلاد فيغلب عليها 
الطابع العربي لغة ورسما . 


:. الآرامية التدمرية : 


هي لغة مملكة تدمر التي قامت في القرن الأول ق.م وبقیت الی 
أن أحتلها الرومان سنة ۲۷۳م» عثر على العديد من كتاباتها التي 
يرقى أقدمها إلى سنة؛ ؛ق.م . إلا أن غالبيتها من القرنين الثاني 
والثالث للميلاد . للهجة تدمر شبه كبير بآرامية المملكة وقد تأثرت 
أيضا بآرامية الرها (السريانية) . 
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۱رامية اسروينا أو سريانية الرها : 


هي آهم اللهجات الارامية اطلاقاء ویمکن اعتبارها الوريشة 
الرئيسية للار امية» كانت هذه اللهجة لغة دولة اسروینا وعاصمتها 
الرها (آدسا آو آورفا الحالیة)» تأسست دولة اسروینا سنة ۱۳۲ق.م 
وفقدت استقلالھا سنة ٦۲۱م‏ لتصبح ولایة رومانية » ارتبطت السريانية 
بالدين المسيحي الذي دخل مملكة اسروينا منذ فجر المسيحية حتى أنها 
تعتبر أول دولة مسيحية » وبانتشار المسيحية انتشرت السريانية في کل 
الشرق » حيث ادت دورا مهما بين القرنين الثالث والعاشر للميلاد » إذ 
اتخذتها الكنائس الشرقية لغة لهاء ظهرت أثارها الكتابية الأولى منقوشة 
على الحجارة أقدمها مؤرخ بسنة 5م. ويرى بعض الباحثين أن هناك 
أثارا سريانية غير مؤرخة ترجع كتابتها إلى القرن الثاني ق.م. 


".ارامية الحضر: 

هي لهجة مملكة الحضر التي مازالت أطلال عاصمتها قائمة في 
السهل المنبسط الذي يدعى في العراق بادية الجزيرة على بعد ©١١كم‏ 
جنوب غربي مدينة الموصلء» نشأت مملكة الحضر في منتصف القرن 
الأول ق.م ودامت حتى سنة 74١‏ حيث قضى عليها الفرسن 
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الساسانیون في سنة ٢٢۲م‏ . کان سكانها خليطا من الآراميين 
والعرب » الأ أن لغتهم كانت لهجة آرامية شبيهة جدا بسريانية الرها . 
ولخطها شبه بالقلهين السرياني والتدمري › أستخرج من أثارها 
الكتابية حتى الآن زهاء ٠٠0١‏ كتابة منقوشة على الحجر . 


: آرامیة التلمود البابلي‎ ٣ 


لهجة كتب بها التلمود في المدارس البابلية اليهودية بين القرنين 
السابع والسادس للميلاد » تأثرت هذه اللهجة الآرامية الشرقية باللغة 
العبرية على غرار سائر اللهجات الآرامية اليهودية» ولم تحفظ هذه 
اللهجة الأ في التلمود البابلي . 


> الارامية المندائية: 

وقد سميت ايضا الصابئية» وهي اللهجة الارامية التي لا يزال 
المندائيون يستعملونها لغة لطقوسهم الدينية. سكنوا قديما جنوب 
العراق » اما اليوم فغالبيتهم يقطنون بغداد . وقد اتفق المستشرقون 
على ان هذه اللغة هي احدى اللهجات الارامية » وقسم منهم يرى انها 
اللغة الارامية التي بقيت خالصة نقية » اذ خلت من تأثير خارجي ولم 
تتأثر بالعبرية واليونانية » اما عن كتابتها فيرى بعضهم ان الخط 
المندائي ناشی عن خط التلمود البابلي ومن الخط النبطي الذي كان 
يستعمل في القرن الخامس الميلادي » الا انه قد تأتر بالخط الفهلوي 
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في العهد الساساني » ويرى البعض الآخر انه سليل الخط الارامي 
المدون علی الرق » ویمت بالصلة الی النبطي وقد تأثر بالسرياني » 
وهناك من يذهب الى ان المندائية لغة تقرب كثيراً من السريانية » اما 
خطھا فیختلف کثیراً عن النبطي والتدمري والسرياني » ويدل هذا 
التضارب في الرأي لدى المستشرقين والباحثين على مدى غموض 
منشأ هذه اللغة وتأريخها . 


ونری» ومن بعد نقلنا كتاب ( كنزا ربّا) من أصله المندائي 
المخطوط إلى اللغة العربية » أن اللغة المندائية نصفها سرياني فصيح 


وللصابئة ثقافة قديمة جدا دوّن قسم منها بالخط النبطي والآخر 
محفوظ بالخط المندائي في كتب اهمها : كنزا ربا (الكنز الكبير) › 
وسدرا ربا (الكتاب الكبير) » ودراشا ديهيا (تعاليم يحي) › وأسفر د 
ملواشي (كتاب الأبراج) » وسدرا د نشماثا (كتاب النفوس) ٠‏ وقلستا 
(المديحة) . 


7 ,۶8 ۶ھ د اي ار فة 
eo A‏ 
لمخطوطات المحفوظة في الخزائن الاوربية فهي من القرن السسادس 


> 


عسر الميلادي » ولعل في حوزة شيوخ المندائيين في العراق 
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مخطوطات یرقی عھد کتابتھا الی تاریخ اقدم من التي حفظت في 
مکتبات اوربا . 





۵. لارامية الحديثة : 


وهي السريانية الدارجة المسماة (السورث) » لا تزال لغة النطق 
للاثوريين وغالبية الكلدان وقسم من السريان في العراق وایسران ء 
وللسريان في جنوب تركيا بطور عابدين . ويتمسك هؤلاء الاقوام 
بلغتهم حتى وان تركوا بيئتهم وهاجروا الى الاقطار العربية الاخرى او 
الى دول اروبا وامريكا واستراليا » وهناك ثلاث قرى في شمال دمشق 
بسوریا » وهي معلولة وبحعا وجبعندين + لا ردان yp ay UGS Ls‏ 
بالسريانية » كما ان اليهود في شمالي العراق كانوا ايضاً ينطقون بها 
قبل ان يُهجَّروا » وفي جبال لبنان بقيت السريانية » سيما في وادي 
قاديشا متداولة حتى القرن السابع عشر الميلادي إلا أنها اختفت بعد 
ذلك . 

ويظهر ان هذه اللغة العريقة في القدم هي الآرامية القديمة التي 
تأثرت باللغة الاكدية التي كانت متداولة في العهود البابلي والاشوري 
والکلداني ء ثم استمدت من سريانية الرها الشيء الكثير . 
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ويذكرها ابن النديم (ت 57١٠١م)‏ بقوله : " ان اللسان السرياني 
واللسان الذي يستعمل في الكتب والقراءة فهو الفصيح " . 

وتأثرت أيضا هذه اللغة على مر الاجيال باللغات المجاورة 
كالعربية والكردية والفارسية والتركية . 

ویقول المستشرق دوبونت سومر " ان هذه اللغة رغم 
تطورها وتأثرها بلغات الاقوام المجاورة » فانها ما زالت في جوهرها 


تلك اللغة التي اتى بها الغزاة الآراميون إلى ما بين النهرين قبل ثلاثة 


שי “ ۳ 
الاف سنه " . 
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* بشأن اللغة الآرامية » ینظر: روکان: محمد کامل ء اللغة الآرامية في بلاد 
الرافدين " دراسة تاريخية " » مجلة بين النهرين ء العصدد ۱۳-۱۳۳ ۰ 
بغداد ۲۰۰۲ . 

«gle '‏ د.خالد اسماعیل » فقه لغات العارية المقارن ؛ اربد ۰۲۰۰۰ ص ۰۳۹ 

" المصدر نفسه. 

" دویونت سومر. الارامیون, ترجمة البیر ابوناء بغداد ۰۲۰۰۶ ص۰۷۰ 

| יק רש 

ˆ الجبوري ء د.علي ياسين » القبائل العربية القديمة في بلاد بابل خلال الالف 
الاول قبل الميلاد » وقائع ندوة الوطن العربي النواة والامتدادات عبر التاريخ » 
منشورات المجمم العلمي » بخداد ۲۰۰۰ ۰ص ۲۰ . 

7 رو» جورج . العراق القدیم» ترجمة : حسین علوان حسین + بخداد(د.ت) » 
seeps‏ 

08960 عا ا رت‎ ER 
+۳ 

' اسماعیل ء د. بھیجة خلیل ء ' الکتابة " حضارۃ العراق ء ج١‏ ء بغداد ۱۹۸۵ء 
ا 

" Al-Wiees , A.H., the use of Aramaic in the new — Assyrian 

Empire in the ninth-seventh centuries B.C., Ph.D. 

Dissertation , University of Wells )4A¢ ,P. ۳۰, 
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ينظر : الجبوري »د. علي ياسين » مصدر سابق » ص55 ؛ حسو ء ماجدة » 
gh Bk Ba el‏ کت ר 
440 ص١٥۱‏ 

دوبونت سومر .مصدر سابق .ص ۰.۸۱ 

Aue shea 

روء جورج؛ مصدر سابق» ص OY‏ 

'' دوبونت :سومر ؛مصدرسابق؛ ص ۸۶ . 

۳ شهادات مستمدة من التأريخ: مقالة من الانترنيت › 
http://www.alkalema.us.‏ 

'' ساكزء هاريء عظمة بابل» ترجمة: د. عامر سلیمان» بغداد ۱1۹۷۹ 


AV es 
. شهادات مستمدة من التاریخء مصدر سابق‎ " 

سوسة»ء احمدء العرب واليهود في التاریخ؛ بغداد ۱۹۷۲ء ص۸١٠.‏ 
4 


المصدر نفسهء ص .١55‏ 

. هاري ساکز »مصدر سابق» ص۱۸۲‎ 而 

" عليء د. خالد اسماعیل؛ مصدر سابق» ص٤٦.‏ 

.۸۵ دویونت سومر .مصدر سایق» ص‎ YY 

'' موسكاتي ء سباتينو . الحضارات السامية القديمة » ترجمة : د. سيد يعقوب 
بكر » القاهرة (د.ت) »> ص ١8١‏ . 

" شهادات مستمدة من التاريخ » مصدر سابق . 


Yo 


دوبونت ءسومر » مصدر سایق ص۸۱ / 
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ee‏ הוור 

قاموس الکتاب المقدس » نخبة من الاساتذة ذوي الاختصاص ومن 
اللاهوتيين » مجمع الكنائس في الشرق الادنى ء ط ٢ء‏ بیروت ۱۹۷۱ء 
ص ۰1۲۱ 

دوبونت »سومر»مصدر سابق» ص۰۹۱ 

*” ينظر : طه باقر » مقدمة في تاريخ الحضارات القديمة » ج ۱ / الوجیز في 
تاريخ حضارة وادي الرافدين » ط٢‏ ء بغداد ١985‏ ص ۰٦۹۱‏ 

'' ینظر : دوبونت سومرمصدر سابق» ص 15 . 

۳ المصدر نفسه » ص ۹۵ . 

AV das dud sad © 

ا ةه ن 

7 المصدر نفسه تصن 53 

؛" المصدر نفسه . 

AA AN 

"" طه باقر» مصدر سابق ء ص۶۹۷ 

المصدر نفسه. ص ۰1۰۱ 

7 بيريناء حسنء تاريخ ایران القدیم» ترجمة: د. محمد نور الدين عبد المسنعم 
ود. السباعي محمد السباعي ء القاهرة ( د.ت ) » ص ۲۱۳. 

۳ علی د. خالد اسماعیل » قواعد کتابات الحضر ‏ جامعة الیرموك ۱۹۹۸ء 
و 


7 t 
.٣٥٥ص‎ » رو ء جورج» مصدر سابق‎ 
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* نعتقد ان سکان الحضر کانوا من الارامیین فیهم خلیط من البدو الرحل 
( رعاة الغنم / عربايي) الذین یترددون الیها بقصد التبادل التجباري . 


a‏ يوسف قوزي. 





£\ 


سعيد »د.مؤيدء العراق فی التاریخء بغداد۱۹۸۳ءص۸٥۲.‏ 

"* ينظر : علي » د. خالد اسماعيل » قواعد كتابات الحضرء مصدر سابق » 
ص ۲ - ٤‏ . 

"* ینظر: صناء المطران اندراوس » بین العربية و السريانية ( اللغة الارامیست)» 

مجلة المجمع العلمي العراقي » المجلد الثاني ٬بغداد‏ ٦۱ء‏ ۱ 

ˆ حتي » فیلیب» مصدر سابق » ص508. 

الملاح» د. هاشم یحیی» الوسیط في تاریخ العسرب قبل الاسلام» جامعة 
الموصل ۰۱۹۹۶ ص۰۲۱ 

"* البير ابونا » تاريخ الكنيسة السريانية الشرقيةء ج۲ بغداد ۰۱۹۹۲ ص۲۰. 


٤ 
5 


الملاح » مصدر سابق » ص٢٤۲ VEE ١‏ 
Cantineau.J., Le Nabateen ,Paris \3Y., P.¥o.‏ "* 
"* البیر ابونا ء تاریخ الكنيسة السريانية الشرقية » مصدر سلبقء ص۲۸. 
'* اكتشف هذا النقش سنة ١1١0١‏ من قبل عالمين أثاريين هما دوسّو وماكلر » 
ونشر لاول مرة في المجلة الاثارية ؛ العسدد(۲) ۰۱۹۰۲ ص ۲۱-4۰۹ ؛ 
ينظر: Cantineau, J., Le Nabateen, P.¢4.‏ 
Cantineau, J., op.cit. , P.£4,‏ * 

"ار ات سور AN is lik‏ 
” ذكر ابن النديم هذه الكتابة باسم ( زوراشن ) فقال : ولهم هجاء يقال له 
زوراشن ؛ وهو نحو الف كلمة » فمن اراد ان يكتب ( كوشت ) وهو اللحم 

רס 
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التمهيد آرامية العهد القديم 








بالعربية كتبه ( بسرا ) وهو اللحم بالسريانية ويقرأه كوشت . ينظر: المصدر 
نفسة . 

as‏ معان سام ו 

" الخوريء القس بولسء غرامطيق اللغة الآرامية السريانية » ط٢‏ ء 
بیروت ١٦۱۹ءص٦۔‏ 

Vise dua ۲ 

"” ینظر: حبيء د. يو سف > أصالة السريانية ومساهمتها في البناء الحضاري» 
مجلة المجمع العلمي العراقيءالعدد الخاص بهيأة اللغة السريانية » المجلد 
السابع » بغداد ۱۹۸۳ص .٠٠-۲۲‏ 

A KasA sal 

aa ”*‏ نك امن 

المصدر نفسه » ص ۳۲-۳۱. 

NA 
,1 58-١١ ص‎ 

"سال سک ו 
علي ٠»‏ د.خالد اسماعیل فقه لغات العاربة المقارن » مصدر سابق ء ص۳۹- 


.% 


rר‏ 
ya gw‏ > دوبونت» مصدر سایق ص ۰۱۰۰ 


\ס 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





الحروف والحركات 


| الحسروف 


عبرية العهد القدیم ولا تختلف عنها مطلقا ؛ وتکنب مثل العبرية مسن 
هی ان aye ds TF Aste‏ 











حروف يتغير شكلها في آخر الكلمة: 


يوجد في آرامية العهد القديم,.كما في العبرية: خمسة حروف 
lass ret‏ إذا جاعت في آخر الکلمة » وهي : ( ۰5 ۰3۰۵ ۰5 1 ) 


וו 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 




















في أول ووسط الكلمة | في آخر الكلمة مثال 
- | 8 מָלָךָ - 41 
מ 9 5 - حلم 
gals - 173 1 :‏ 
2 | 5 | 5 - فضة | 
سس ساس 5 
x‏ — 4 
| הז קָרֶץ - ג ₪4 
حروف العلة : 


ان الحروف الارامية کلها حروف صحيحة » ما عدا حرفي 
الواو والیاء (۰۰۱) . فهما وحدهما فقط حرفا علة . 


حروف تخد تختلف في الرسم وتتشابه في النطق : 


السين هما : 
“DO‏ (سافر) : كاتب . 
ae‏ ما گنیگ 


צו 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








الحركات 
إن الحركات في آرامية العهد القديم مطابقة تماما لحركات 
عبرية العهد القديم رسما ونطقا » والحركات أربعة أنواع » هي : 





: الفتح القصیر : ( _ ) » وتنطق 3 - ب ء نحو‎ .١ 


2 - اب ۵" ₪07 > גב - 2א. 


۲ الفتح الطويل :  (‏ ) » وتنطق 2 - باء نحو : 


7 - هذه ۰ 7 - شریعة ٠‏ 29 - حسن 


: الكسر القصير : ( . ) » وتنطق 3 - ب » نحو‎ .١ 

۶ - من Dy.‏ - مع › שן ₪47 
۲ الکسر الطویل : (. ” ) » وتنطق 3 - بي ٠‏ نحو : 

7 - الذي ٦‏ 7 - حکم ۰ 807 - هي 


vy 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 
١‏ الضم القصیر : ( ..٣‏ ) ء وتنطق 2 - ب » نحو : 
8ج — Dy  مف - 25 ٠ cl)‏ اسنم 


۲.الضم الطویل : ( ٩‏ ) » وتنطق 3 - بو » نحو : 


7 - هو טור - جبل 2 נור - نار 








١.الإمالة‏ نحو الكسر : ( .. ) » وتنطق בָּ 7 ב (صوت Gy all‏ 
الإنكليزي ع في کلمة ( 160 ) » نحو : 
TEN‏ حجر ۰ 7[ 4 > و7 ضد . 
؟.الإمالة الطويلة نحو الكسر :( . ) وتنطق چ - بي › نحو : 
דר 6 לב = ₪5 > توج ماعن 


٣‏ الإمالة نحو الضم : ) 一‏ وتنطق 3 - ب" ( 0 صوت 
الحرف الإنجليزي 0 ) » نحو : 
د - كل sh.‏ - جب 
: . الامالة الطويلة نحو الضم : (۱ )۰ وتنطق 13 - بو" ؛ نحو : 


۳ - یوم . رام -موت 6 TIN‏ ٹور 


Ve 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





السكون 


السكون في آرامية العهد القديم نوعان : سكون بسيط وسكون 
مركب . 


السكون السيط 


هو عبارة عن نقطتين توضعان تحت الحرف هكذا( ج )› 
ويأتي هذا السكون تحت كل الحروف عدا الحروف الحلقية ( א > ה > 
7 ۰ ) » وینقسم الی : سکون مستتر وسکون ظاهر . 


« السکون المستتر : 
هو السکون الذي لا یکتب في آواخر الکلمات لخلو آرامية العهد 
القديم من العلامات الاعرابية كالعبرية ولا یظهر السکون في آخر 
الکلمة الا في ثلائة مواضع محددة » هي : 
% تحت حرف التاء في ضمیر المخاطب المنفصل » نحو : (38 - 
). 
** تحت حرف الکاف النھائیة ء نحو : ( و - ملك ) 
לי تحت ضمير المخاطب المتصل بالفعل الماضي » نحو: (כְתַבְתּ - 
كتبت ) . 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 
e‏ السکون الظاهر : 
وهو نوعان : 
.١‏ سكون ساكن: وهو سكون يمكن الوقوف عليه في النطق تماما 
ويكون غالبا مسبوقا بحركة قصيرة » نحو : 





ڑچ - المك ‏ 8مھ - الأسد ‏ <ونيام -اليابسة . 
؟.سكون متحرك: وهو سكون ينطق حركة قصيرة » ويكون السكون 
مثحرکا في : 
of‏ بداية الکلمة » نحو : 


3 -لتر › دوذ - آخاف 2 55:5 - استطا 
| : | 


# إذا التقى ساکنان في وسط الكلمة فالأول ساکن والثاني متحصرك » 
نحو : 

8 - الاركويون "فلا 5ج ہہ - یکملون 
*٭ إذا جاء تحت حرف مشدد بالشدة الشدیدة ء نحو : 

. ستتسلمون 2 :7759 - ستقعون‎ — apn 
.الحو‎ Saal) ذا انك رو كو قن ول کش او أن وكات‎ 

۱77 - تتکلم ‏ . 
اذا جاء السکون تحت حرف مسبوق بحرکة طویلة » نحو : 
77 - عالمون › یعلمون + שְׁמְעִין - سامعون » 


بسمعون . 


וו 
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القسم الأول قواعد آرامية العھد القدیم 
ہے۔۔ے۔۔ے ہہ مسا errr en ei nn‏ 


السکون الم رکب 





يوضع هذا السكون تحت الحروف الحلقية لكونها لا تقبل 
السكون البسيط ويسمى هذا السكون المركب في كتب قواع د عبرية 
العهد القديم ب ( الحركات AS pall‏ ) وهذا السكون المركب ثلائة 

أنواع في آرامية العهد القديم » هي : 

.١‏ سكون مركب مع الفتحة القصيرة : ويرسم تحت الحرف الحلقي 
TiN)‏ ۰5 8ا ) وبھذا الشکل تنطق هذه الحركة المركبة او 
السكون المركب كالفتح تماماً » نحو : 

Dey‏ - أكل 2 دنيال + :م 
8 - ذهب دانیال ۲ : ۱۷ 
7 - کان دانیال ۵ : ۱٩‏ 
77 - رفیق دانیال ۲ : ۱۷ 


۱۵ : ۲ آجاب دانیال‎ - my 


؟. سكون مركب مع حركة الإمالة نحو الكسر : ويرسم تحت 
الحرف الحلقي ( 8 ) » ولا نجد هذه الحركة في نصوص آرامية 
العهد القديم تحت أي حرف حلقي سوى حرف (8) ۰ نحو : 
ay‏ - 41 عزرا ٥:٢‏ 


- (نسان دانیال ۲ :۱۰ 


צו 
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۳.سکون مركب مع الفتحة الطويلة : 


وتتطق هذه الحركة المركبة او السکون المرکب کالضم المائسل 
تماما > ولا نجد هذه الحركة في نصوص آرامية العهد القدیم تصست 
أي حرف حلقي ؛ بل نجدها تحت حرف ( 7 ) » ویبدو ان حرف 
لقاف کان یعامل احیانا معاملة الحرف الحلقي فهو لا یشدد ولا یقبل 
السکون البسیط ‏ بل یقبل الحركة المركبة ( , ) » ولربما كان هذا 
آلحرف ینطق کالهمزة کما هو الحال الان فی العدید من اللهجات 


العربية الدارجة في مصر وسوریا ولبنان وغیرها » نحو : 


ج52 - قبل .امام عزرا٤٤‏ : ١5‏ 
7 - قدام של VEE‏ 


المد المخطوف 


نجد في آرامية العهد القديم نوعا من حرکة المد المخطوف » 
وینطق مثل حرف ( ۵ ) الانجليزي » ویرسم هکذا ( , ) قبل حرف 
ساكن » نحو : 

١٠6:14 : ٤ -الذكريات عزرا‎ 0777 
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لقسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 








الفتحة المسروقة 
وترسم هکذا ( _ ) وتنطق عندما تکون مسبوقة بحركة كسر طويل 
( يغ ) في (دیع) :7" - معلوم ولم ترد هذه الحركة في آرامية 
العهد القديم إلا في هذه الكلمة . 


الشندة 


وهي عبارة عن نقطة توضع داخل الحرف . هکذا : (2 ۰ ): 
وفي آرامية العهد القدیم نوعان من الشدة كما في العبرية » هما : 
.١‏ الشدة الخفيفة: 
وتوضع داخل سته حروف فقط » تعرف بحروف ( بجد كفت ) 
وهي ٦227٦35‏ ) لغرض نغیبر نطقھاء فإذا کان احد هذه 
الخروف خالیا من الشدة نطق لیدا » هگذا : 
ב= ۷ (للاتینیة)  ۰‏ - غ )4 ד=ג 


وٹ خ : 


565 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 








أما إذا كان الحرف مشدداً » أي في داخله شدة » فانه ينطق 
ثقیلا » هكذا : 


دب . وج (لقاهریة) . ؟ - د 


د = ٠ھ‏ = م (اللاتینیة) 


בת = ₪ . 


ولهذه الشدة في آرامية العهد القدیم 6 حالتان: 
١‏ . إذا وقع احد هذه الحروف في أول الكلمة » نحو : 


چب - کل . ۲۸7 -دانیال . 9:55 -الحديد + جد -راكع . 


دجم -الملك . אַרְבְעָה - |( > د30 -الفضة 


". الشدة الشديدة : 


و هده الشدة توضع داخل جمیع الحروف الار امية عدا الحروف 
الحلقية ۲۸ ۲ # ویلحقها حرف الراء ( 5 ) » والحرف المشدد يعني 


(עקְקר  )‏ עקר dai‏ ۰ دانیال + : ۱۲ 
( מן טוּרָא ) UR‏ من الجبل . دانیال ۲ :46 


Va 
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كما اشرنا في السابق » فان الشدة الخفيفة لا توضع في داخل 
حرف الهاء ( 7 ) لأنه من حروف الحلق » ومع ذلك » فإننا نجد » فی 
آرامية العهد القديم » أن حرف الهاء يُشْدّد في حالة ضمير الغائب أو 
الغائبه المتصل » لغرض اظهار نطقه » نحو : 


3 - فیه . وم - فیها 
5۵۷ - طرقه > 8د٦5‏ -بداخله . 
وفي كلمة ( اله ) المنتهية بالهاء أحيانا » نحو : 


אֶלָה - إله 


۷۱ 
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الضمائر 


اولا : ضمیر ظاهر 


ثانیا : ضمیر مستت 


هو ما لیس له صور:ة في النطق ۰ کضمیر الغائب في ج357 / 


۱ الضمیر المنفصل: 
ھی ,ما کان مسقلا في و 
۳7# - انت ء و تہ - هم . 
؟. الضمير المتصل: 
0 ره ARN‏ ومو 
*« في 8م02 - قلنا 


vy | 
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یت سس سس سج سے جس سس سس سس سس سے سس ووو ووو ووو و ير د 





e ggg e area ERT gt 
سے سے سے ہے سے‎ ES 

















































































































| الضمائر المنفصلة 
ל 
| المتکلم TIN‏ | 5 | 
۰ 221 := تو لے ہے مدعي جه حدما 
| | 1 
: | | 
المخاطب | אַנְתָּה / ڑج انت 
== 2 5 
| المخاطية اس ل٠ ARES‏ 
۱ | 
| الغانب | הוא ۱ هو 
| 7 ا | 
۱ _ الغائبة הָיא | هي 
See ee 一 一 一‏ — ב 
المتکلمون ۲ چاووچد / ججمچہ 
| المخاطبون WN‏ | 4 | 
لمخاطبون ה سا 
ו i‏ 5 اطبات | نت | ار | 
الغائبون | (vara) pan‏ | هم | 
| ושמש | aN‏ هن 
ds 8‏ و As E E: at‏ ۱ 5 1 = 6 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





לי ضمير المتكلم 73# - أنا » ورد في النصوص الآرامية(5١)‏ مرة » 
نحو : 
PUPA TTT TIN‏ دل 
أنا أرى رجالا 


٭٭ ضمير المخاطب 158 - أنت » ورد في النصوص الآرامية 
(۱۳۲) مرة » نحو : 
אַנְתָּה מַלְכָּא מלֶךָ מַלְכַיָּא دانیل ۲ :۲۷ 
أنت (أيها) الملك ملك الملوك 
أما الصيغة الأخرى لضمير المخاطب 738 فقد وردت مرة و احدف 
نحو : 
tere NITY DIN}‏ 


وأنت (ly)‏ عزرا 
الآرامية 1 
ضمیر الغائب הוא - هو » ورد(؛١)‏ مرة في النصوص الار axa‏ 6 
NOP MY NP NIT‏ دانیال ۲ :۲۲ 
هو يكشف الخفايا (العميقات) 


Vt 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








وقد استعمل ضمير الغائب 37× رابطأ يفيد التوكيد احيائاً » نحو : 
NOT NOTIN NUT OF‏ دانیال ٦‏ :۲۷ 
انه هو الاله الحي 


ضمیر الغائبة היא - هي ورد(۷) مرات في التصو ص الار امية ¢ 
نحو : 
וְהיא מִשַנְיָה מן SMT ID‏ دانیال ۷: ۷ 
وهي مختلفة عن كل الحيوانات 


وقد استعمل ضمیر الْغائبة ۱۷9۳ رابطاً یفید التوکید احیاناً » نجو : 
NT NT RT‏ 22 دانیال 4 :۲۷ 
أليست هذه هي بابل | 


ote 


* ضمير المتكلمين 73538 - نحن ١‏ ورد مرتين » نحى : 
מְהודָעִין אַנְחְנָה לְמַלְכָּא 
نحن نعلم الملك 


1 
אַנְחִנָא PPD‏ دانیال ۳ :۱۷ 


I 
| 
نحن عابدون‎ 


las‏ دم وک 
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۰ ضمير المخاطبین 一 MAN‏ انتم » ورد مرة واحدة في النلص وص 
الار امیة gate‏ > 
a] NAR‏ دانیال ۲ :۸ 
انتم تكسبون 
٭ ضمیر المخاطبات ؛ لم یرد في النصوص الا امية . 
5 ضمیر الغائبين N‏ - هسم » ورد فی النصوص الار امية )+( 


مرات » نحو : 
?区 (۱۳92 8‏ دانیال ۲ :۲۵ 
هم (و) بنوهم ونسای‌هم 
آما الصيغة الثانية لضمير الغائبین فهي ۷۵7 . فقد وردت (5) 
مرات في محل نصب مفعول به » نحو : 
הותב המו 


ووردت هذه الصيغة 97 مرة واحدة تفيد التوكيد » نحو : 


אֲנַחְנָא הָמוֹ עֲבְדוֹהִי عزرا ه : ۱۱ 
نحن هم عبيده 
VA‏ 
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أما الصيغة الثالثة لضمير الغائبین فهي 1797[ ۰ فقد وردت (۳) 
مرات في محل نصب مفعول به » نحو : 
קטל Trait‏ دانیال ۳ : ۲۲ 


2 


*٭٭ ضمير الغائبات אנין - هن » ورد مرة وأحدة فى النصوص 
الارامية » نحو : 
PIN‏ 228 دانیال ۷ : ۱۷ 


هن آربع 


VV 
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الضمائر المتصلة 


تمتلك آرامية العهد القديم ضمائر متصلة كغيرها من اللغات 
السامية » وهذه الضمائر تتصل بالأسماء والأفعال والحروف . 

مع الأسماء تمثل ضمائر التملك ء ومع الأفعال تمثل حالتي 
الرفع والنصب ہ ومع الحروف تمثل حالة الارتباط ۔ 

















| - כון + - כם | 








aah 


المخاطبات 一‏ 3و 53 - ₪5 | 


























= ۹۹8 ے ل8 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





*** اتصال الضمائر بالأسماء ' : 


32 


اولا : اتصال الضمائر بالاسم المفرد المذ 


المتكلم 


نحو: אֶלְהִי الهي 
المخاطب 
نحو: 7778 الهك 


المخاطبة : لم یرد فی النصوص الآرامية . 


الغائب 5 

7 
نحو: 773 الهه 
الغائية 
نحو אֲלְהֵּ الهها 


: حول اتصال الضمائر بالاسماء ينظر‎ | 
Rosenthal,Franz . A Grammar of Biblical Aramaic, Wiesbaden 6 
۷۹ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 


المخاطصون 

نحو: 78 | الهكم 
8 

المخاطات : لم یرد في النصوص الارامية . 

الغائىون 

نحو: 8 | الههم 
אלְהַהוּם 

الغائيات : 

نحو 008 الههن 





نحو: "AY‏ بهيمتي 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








المخاطب 

نحو: Tayo‏ بهيمتك 
المخاطبة :لم يرد في النصوص الآرامية . 
الغائب 

نحو: 00 بهيمته 
الغائبة:لم يرد في النصوص الآرامية . 
المتكلمون :لم يرد في النصوص الآرامية . 
المخاطبون :لم يرد في النصوص الآرامية . 
المخاطبات :لم يرد في النصوص الارامية . 
الغانبون :لم يرد في النصوص الأرامية . 


۸۱ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





تالثا : اتصال الضمائر_بالاسم ١‏ المذ 


المتكلم 
نحو: Dr‏ آلهتي 


المخاطب 


نحو: THN‏ ال 


الغائب 
نحو: TY‏ آلهته 
الغائية 
نحو: TIN‏ آلهتها 


نحو: NDTIS‏ آلهتنا 


AY 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





المخاطبون 
نحو: אלְהַיכוּם آلهتکم 


אֶלְהַיכוּן 


اسيغاطات 10ا ود فی التصوص الار امية . 


₪ 

نحو: אֶלְהַיהום آلھتھم 
7٦771‏ 

الغائيات : 

نحو: WPAN‏ آلهتهن 


رابعا : اتصال الضمائر بالاسم الجمع المؤنث 


المتكلم 


نحو: np‏ بهائمي 
المخاطب 
نحو: 77 بهائمك 


۸۳ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





الخائب 

نحو 777 بھائمھ 
الغائية 

نحو 577 بهائمها 
المتکلمون 

نحو NID‏ بھائمنا 


المخاطبون :لم يرد في النصوص الآرامية . 


المخاطات :لم يرد في النصوص الار امية 5 
J!‏ כ 


نحو: 77ھ بھائمھم 
= חַינְתָהוֹן 


الغائبات : لم يرد في النصوص الآرامية . 


At 
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القسم الأول 


قواعد آرامية العهد القديم 








٭ اتصال الضمائر بالأفعال : 
تتصل الضمائر بالأفعال » وتنقسم إلى : 
نسم | 


. ضمائر رفع متصلة‎ -١ 


تعطي ضمائر الرفع المتصلة معنى الفاعل عند اتصالها 


ر 


حرط نحو: 7۱72 صنعت 


ضمیر المتکلم 


ضمیرالمخاطب وچ في 7271۲7 رأیت 

ضمير الغائبة -ת في باجم صعات 

ضميرالمتكلمين ‏ 7 , אֲמַרְנָא قلنا 

ضمیر الغائبین ١‏ في wand‏ كتبوا 
Ao‏ 
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دانیال ۳ :۱۵ 
دانیال ۲ ۶۱۰ 
دانیال ۷ ,+ ۲ 
عزر! ۵: > 


A: + عزرا‎ 


القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 





؟- ضمائر نصب متصلة . 
و تعطي ضمائر النصب المتصلة معنى المفعول به عند 
اتصالها بالأفعال فإنها » نحو : 


ضمیر المتکلم ‏ دا في تدده ضروني دانيال 5 :۲۳ 
Re‏ فی ای جعله عزرا * :۱۶ 
ضمیر المخاطب سرد في Asi WT‏ دانیال ۲ :۲۹ 
ضمير الغائبة ” في 7377 تسحقها دانیال ۷: ۲۳۲ 


ضميرالمتكلمين :د في הודְעֶתְנָא | آخبرتنا دانیال ۲ :۲۳ 
٭ اتصال الضمائر بالحروف: 


05 - لي 55 - له 3 - لها ء کید - لنا ء 237 - لكم 1۱7۶ - 
لهم 2 53 - به . #3 - بهاء 9و - يك . 

by -‏ - علي 2 الإ - عليك . بو 44 > עָלָהּ - 4 + 
עָלִינָא - שג\ > עֲלַיהוֹם / עָלִיהוּן - علیهم . 

- מע - مني ؛ yp‏ من > מַנָה - 4-34 > 790 - منها ء מִנָהון - 


۸٦ 
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لقسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





أسماء الاستفهام 


تملك آرامية العهد القديم ضمائر للاستفهام عن العاقل وغير 
العاقل » وهي : 


** מ : (من) » ویفید السوال والاستفهام عن العاقل » نحو : 
TAG] 7B? NP OF Ta‏ دانیال ۳ : ٩‏ 
ومن لا يخر ويسجد 
دز پاد بدت rie ayy‏ 
من أعطاكم أمرا 


₪ מה : (ما) » ويفيد السؤال والاستفهام لغير العاقل » نحو : 


מָה ۱72 دانیال ۶ : ۲۳ 
ما(دا) صنعت 
VT‏ 7 72 ها( دانیال ۲ : ۲۲ 
یعلم ما في الظلمة 

۸۷ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





وقد ورد ضمير الاستفهام ( ۳ ) مسبوقاً بالأداة الرابطة التي 
تفيد التشبيه ( 3 ) ء لیفید التعجب ء نحو : 


۳۳ : ۳ כְּמָה רַבְרְבִין دانیال‎ TIAN 


t 


e 


ياته ما أعظمها 


一 一 


sill sls as allel ange (1): 7 %‏ ء لیکون معناھسما 
سوية ۸077 - آلیس » نحو : 


۲۶: ۳ دانیال‎ NIT ANID PIR הֲלָא‎ 


آلیس رجالا ثلاثة (القينا) رمينا ؟ 


۸۸ 
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القسم الأول 


قواعد آرامية العهد القديم 








أسماء الاشارة | 


أسم الإشارة هو ما دل على معين بإشارة محسوسة Al)‏ 
وآرامية العهد القديم تملك أسماء إشارة للقريب والوسيط والبعيد . 


٭ آسماء الإشارة للقريب: 
الشخص المفرد 


مذكر ‏ 77 هذا 


oh NT | ₪9 


7و لاجد מַלְכָּא 

هذا التفسير (أيها) الملك 
דָא-הִיא 992 

هذه هي بابل 

NYY TT? Pay? PPS 


هؤلاء يعطون لھم الأمر 


http://kotob.has. it 


۸۹ 


الجمع 
8گ 


هو لاء 


٢٢ als 


۲۷ : ٤ دانیال‎ 


۳:٣٢٣ دانیال‎ 


القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 





وقد ورد اسم الإشارة 8558 - هؤلاء »مرة واحدة (بتأثير اللغة 
RD MTD A RYN‏ ¥ ارمیا ۱۰: ۱۱ 
من الأرض ومن تحت هذه(هؤلاء) السموات . 


۰ أسماء الإشارة للوسيط: 


الشخص المفرد الجمع 

مذکر 37 ذلك 2 اولئك 

موّنث 
وک ہچ جد بترم ج٦‏ دانیال ۲ :۳۱ 
ذاك الصنم عظيم ومنظره كثير 
PWT? OY 337 7733 137 RITZ‏ دانیال ۷ :۲۱ 
وذاك القرن يشن حربا علی القدیسین 
וביומיהון די מלְכיא AN‏ دانیال ۲: ٤٤‏ 


وفي أيام أولنك الملوك 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 
وقد ورد استخدام الضمير المنفصل הוא ا للاإشارة ويعطي 








۳۲ : ۲ dds BY O77 °F TWN הוא צַלְמָא‎ 


ذاك التمثال رأسه من ذهب خالص 


الشخص المفرد الجمع 
sk‏ 77 ذلك 


TEN 
تلك أولئك‎ 77 ١ مؤنث‎ 


לְמְבְנָא 2م 81¥ 77 2ق عزراه ١7:‏ 
لبناء بيت الله ذلك في أورشليم 
وھد ہو دوج ورڈ عزرا 4 ١3:‏ 


المدينة تلك مدينة متمردة 


לְבַטָלָא גִבְרַיָּא tale TN‏ 
لمنع (لتبطیل) الرجال أولنك 
۹۹ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 


هو ما يدل على معنى بواسطة جملة تذکر بعده » وتسمى هذه 
الجملة ضلة الموصول » والاسم الموصول في آرامية العهد القديم هو 
( ۱۶ ) بمعنى الذي » التي » اللذان واللذين » اللتان واللتين » الذين » 
اللواتي » وهو من الأسماء المبنية التي تلزم حالة واحدة للمفرد 
والمانی والجمع مذکرأ كان أو مؤت . 


للمفرد الم ذکر : 


RIY N2‏ דִּי בִּירוּשָלֶם ہت 





بيت الله الذي في أورشليم 

للمفرد المؤنتٌ : 
Man? 7 NT? OD‏ دانیال ه :ه 
طرف اليد التي'نكتب 
۱ عزرا ٤‏ : ۱۷ 
وساء رفاقھم الذین یسکنون في السامرة 


۹ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القدیم 





للحمع Call‏ : 
درد רִַבְרְבְתָא דִּי קַרְנָא מְמַלְלָה دانیال ۷ :۱۱ 


ד 


الكلمات العظيمات التي يتكلم (بها) القرن 


وللاسم الموصول ( 7” ) معان أخرى » هي 
أداة اضافة ‏ نحو : 
m2 WI °F PDI‏ دانیال ۷ :+ 
وأجنحة نسر لها | 
آداة ربط بمعنى (أن) » نحو : 
וְהודַעְנָא לְמַלְכָּא °7 P27‏ 92 2977 عزرا ۱١ ٤ : £٤‏ 


واخبرنا الملك أن يفتش في سجل الذكريات 


۹۳ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 


| الم کر والموانث 


ينقسم الاسم من حيث نوعه في آرامية العهد القديم إلى : مذكر 


9 


ومؤنت 


الاسم المذكر 


یکون الاسم مذکر! 
lal‏ دل على مذكر حقيقي » نحو : 

5 رحوم ء 577527 زکریا ۰ 2 آب ‏ 5# أخ 
** إذا لم يكن منتهيا بعلامة التأنيث ( -,”7 ) » نحو : 

2 بيت › اد تمثال » 759 كتاب » 7 ملك 





** تعد أسماء الشعوب أسماء مذكرة » نحو : 8507955 الیھسود ؛ 
ج5757 البابليون . 
o%‏ تعد أسماء الشهور أسماء مذكرة gate‏ : 7 آذار . 
** هناك أسماء مذكرة تجمع على صيغة المؤنث » نحو : 
8چ qual‏ - אֶצְבְּעָן ₪ . 


۹ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 


الاسم المؤنث 


*** تعد الأسماء المنتهية بعلامة التأنيث ( ,7 ) أسماء مؤنثة » نحو : 


7 بهيمة . חַבְרָה رفيقة . ددم يابسة . 





*» وكذلك أعضاء الجسم المزدوجة » نحو : 
٦‏ ید ۰ 720 رجل » 709 عين ء ج٦٦‏ قرن ۔ 
و أسماء المدن ثعد أسماء مونثة » نحو : 
جد5 بابل > 775 سامرة ‏ 7مہ احمثا 
*** هناك أسماء وردت في النصوص الآرامية تعد مؤنثة » نحو : 
TEN‏ حجر ۰ ۷8 ارض . و" طاثر ۰ ۲۱7 روح 
** وهناك أسماء مؤنثة تجمع على صيغة جمع المذكر i gals‏ 
מִלָה 445 - 775:0 كلمات 


هډ 4 - 7038 سنين 


io 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 








المثنى 


ا امت تک کی 
% مع أعضاء الجسم المثناة بالطبيعة . 


نحو : 7 يدان ۰ 17925 رجلان . 


7 ۸۲ 7۳5( الذي ليس بيدين دانیال ۲ :۳۶ 
WIN? 223‏ הָקִימַת ה 


وعلى رجلين كانسان أقيمت 


٭٭ مع الأعداد » نحو : 
۶ مانتان 
{ued -‏ 


20 اننتان 


۹٦ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 


يصاغ جمع المذكر بإضافة ياء ونون ( ١‏ ) إلى الاسم المفرد 
المذكر مع كسر أخره » نحو : 





عم آله ۱:79 آلهة 


25 کتاب 5 کتب 


يصاغ جمع المؤنث بإضافة نون ( ١‏ ) مسبوقة بحركة فتح 


طويل ( , ) بعد حذف علامة التأنيث ( 7 ) من الاسم » نحو : 


מַלְכָּה 4514 מַלְכָן | ₪444 


רַבְרְבָה 4 ٦‏ "چ٦‏ عظيمات 


۹۷ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 





التعربف 
يتم التعريف في آرامية العهد القديم بالحاق آداة التعریف ( ۸ ) 
بالاسم المفرد آو الجمم » مذکرا کان آو مونتا » و الصفات أیضا . 


*٭ تلحق آداة التعریف الاسم المفرد المذکر وتکون مسبوقة بحركة فتح 


دو ۲ 


ا ملك מַלְכָּא الملك 
nby‏ تمثال צַלְמָא التمثال 


** تلحق أداة التعريف الاسم المفرد المؤنث ٠‏ بعد إيدال علامة التأنيث 
(7 ) إلى () مشكولة بحركة فتح طويل ) نحو: 
מַלְכָה 4444 | מַלִכְּתָא !4414 . 
7 حکمة ۱۳۵۲ الحکمة . 
Ci pach sll GaP‏ الاسم لذا کان جمعاً مذکرا بعد حذف النون من 
أخره ( ١‏ )» وتشدد الياء وتشكل بحركة فتح طويل ( + ( » نحو : 
pou‏ رجال ج555 الرجال 
دادم ملوك دا وہہ الملوك 


۹۸ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 





cs Fall Cia ر کر ر‎ as andl lS ll Ll 
آخره (ו) وتشكل الياء بحركة إمالة طويلة (.)ء ثم تلحق به‎ 
: أداة التعریف » نحو‎ 
. جج بابلیون ج5777 البابليون‎ 
. يهود 75 الیھود‎ 7 


בְבְלְיא שוּשַנְכִיא דְהָוָא עַלְמִיא عزرا ء ٩:‏ 


البابليون الشوشنيون الذين هم العيلاميون 


Gal #‏ أداة التعريف الاسم إذا كان جمعا مؤنثاً بعد حذف علامة 
جمعه النون ( ١‏ ) وإيدالها بتاء مشكولة بحركة فتح طويل ( , ) ؛ 


نحو : 
72 ملکات وج الملکات 
5 عظیمات 7چ ہہ العظیمات 
دانیال ۷ : ۱۷ 


iss‏ ہے 


الحيوانات العظيمات 


۹۹ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 








الاضافة 


الاسم الأول مضافا والثاني مضافاً إليه » ويصيران بالإضافة كالاسم 
الواحد » وتتغير أحيانا حركات الاسم الأول عند إضافته » في حين لا 


يطرأ على الاسم الثاني أي تغير . 


وللبضافة في آرامية العهد القدیم ثلاث حالات » هي 


الاضافة المباشرة 


وهي آکثر حالات الاضافة شیوعا في آرامية العهد القدیم » 
وفيها يضاف الاسم الأول إلى الثاني مباشرة » نحو : 


הוא TON‏ אֶלְהַין دانیال ٤۷ : ٢‏ 
هو اله الآلهة 
אַרְתַחְשׂשְׂתָא 1779 מַלְכַָּא عزرا ۱۲:۷ 


ارتحشستا ملك الملوك 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





#* عندما يكون الاسم المضاف مؤئثاً تظهر تاء التأنيث ساكنة ( ١‏ ) 
Ss‏ ما الهاء » نحو : 


۶ چو (מָדִינָה) ‏ عزرا ۱۱:۷ 
بلد بابل 


*# عندما یکون الاسم المضاف جمعا مذکرا + تحذف النسون وتسکن 


חַכִּימִי چوچد (חַפִּימִין) دانیال ۶ :۳ 
حکماء بابل 


الإضافة بالواسطة "٦‏ 


في هذه الحالة يبقى الاسم المضاف على حالته ولا يطرأ عليه أي 


لعيير »2 لحو .۰ 


מַלְכָּא דִּי יְהוּדָנָא عزرا ۶ :۱۲ 
ملك اليهود 
دود 7« TPN‏ عزنا + 
عو بد 

١١١ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








| الإضافة بالواسطة "٦‏ والضمير 


وفي هذه الحالة من الإضافة يستعمل الضمير المتصل بالاسم 
المضاف والعائد الى المضاف اليه ثم الواسطةء نحو : 


וּבִיומִיהון דִּי מַלְכִיא دانیال ۲ :44 


وفي أيام الملوك 


ww | 


ینقسم العدد في آرامیة العھد القدیم إلی : عدد اصسلي وعدد 
الي + 
Jal!‏ الأصلي : 
وهو ما دل على الأشياء المعدودة » وينقسم إلى أربعة آنواع » هي: 
* العدد المفرد 
** العدن الم رکب 


یه العقود 
** المئات والالاف 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 
ہے ے0ےؤے ےمم ا וו 


العدد المفرد 


العدد المفرد في آرامية العهد القديم لا يختلف عن العدد فسى 
السريانية والعربية والعبرية : فالعددان واحد واثتان یوافقان المعدود ؛ 





نحو : 
RA TT OR 1‏ دانیال ۲ :۳۱ 
وإذا تمثال واحد عظیم 
7٣‏ ۰12۳7 دانیال ۲: ٩‏ 
واحدة هي عقوبتكم 


أما الأعداد من ثلاثة إلى عشرة فهي على عكس المعدود . 
i aie liga sind gS IS] axel Sy‏ 


וארו אֶרְבַע רוּחַי NW‏ دانیال ۷: ۲ 
وإذا أربع ریاح (من) السماء 


הַלָא NDOT ANID PIAA‏ دانیال ۳ : ۲۶ 
أليس رجالا ثلاثة رمينا ؟ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








والأعداد المفردة التي وردت في آرامية العهد القدیم » هی : 





Nl TH OE ۱‏ دانیال ۲ :۳۱ 
ولذا تمثال واحد عظیم 
PONT 87 7‏ دانیال ۲: ٩‏ 


و احده هي عقوبتكم 
עַד שנת ۱۳۵۰۵ 5315009 8207797 ,| 4 :74 
حتى السنة الثانية لملك داريوس 


۱۰ ء‎ 
http://kotob.has. it 











القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








۲۰: ۷ دانیال‎ ۳75 77۵77 ۱۶ D1 
فتسقط من آمامه ثلاث‎ 


אֲנָה IF‏ גָּבְרִין אַרְבְעָה دانیال ۳ :۲۵ 
آنا آری رجالا أربعة 
nw nay‏ לְמַלְכוּת wy IT‏ عزرا ٩‏ :۱۵ 


السنة السادسة لمُلك داريوس 


ד די שַׁבְעָה עִדְנִין دانیال 4 :۲۰ 


71 پیا باج دانیال ۷ : ۷ 
وعشر قرون لھا 

۲۶: ۷ دانیال‎ pore mwy 
عشرة ملوك‎ 


الأعداد المركبة من احد عشر إلى تسعة عشرء ورد منها في 


نصوص آرامية العهد القديم العدد {jie Ll = ay oon)‏ 





IN PIT ¥?‏ زد ریاد دانیال ۲٢ :٤‏ 
وبعد انقضاء اثني عشر شهر 


\ . 8 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 


ألفاظ العقون 


نصوص آرامية العهد القديم الاعداد : 
poy‏ יז > תְּלְתִין י" : שַתִּיך ‏ .ו 











۶ וְעָשָרִין منة وعشرون ‏ دانيال 5 :۲ 
יומין 7*۳3 lug os‏ دایال ٦‏ :۸ 


٠:۳ ستون ذراعاً دانیال‎ Ae) pay pas agin 


المئات والالاف 


وردت الأغداد الاتية فقط کی النصوص الار امية : 
7۶ مائة 2۸۵ مائتان » 278ل מְאֶה أربع ג > 78 آلف 


28 8 ملیون. 


٢ :٦ارزع‎ Ne PUN 
مئه ثور‎ 
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القسم ) 








لأول قواعد آرامية العهد القديم 
INR 7‏ عزرا ٦‏ : ۱۷ 

مائتا كبش 

۱۷ : ٢ عزرا‎ TR INN ۸ 


أربع مئة خروف 


۱ : ١ dys לְרַבְרְבְנוֹהִי אֲלף‎ 


ألف من عظمائه 


8 58ھ 7لا ا٦52‏ | دانیال ۷: ۱ 
آلف آلاف يخدمونه 


العدن הליש 


هو الذي يدل على رتب الأشياء كأول وثان وثالث.. وغيرها . 


وقد وردت في آرامية العهد القديم » الأعداد الترتيبية الآتية : 
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7 ثانیة 
۲ ثالث 
7٦ہ‏ الثالث 
7:92 رابعة 


القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








אָרוּ חַינָה אֲחֲרִי תִגְיָנָה دانیال ۷ :ه 

فإذا بهيمة أخرى ثانية 

וְתַלְתִי בְמַלְכוּתָא ارات دائیال ٥‏ : ۷ 

وثالثاً في المملكة سيحكم 

וּמַלְכוּ IN DN‏ دانیال ۲ :۳۹ 
ومملكة ثالثة أخر 2 

וּמַלְכוּ רְבִיעָיָה תָּהָוַא AD PN‏ دانیال ۲ : 4۰ 


7 
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الأدوات والظروف 


تملك آرامية العهد القديم أداة للنفي»هي : (٢أ8)‏ وتعنی لاء ما 
وتستعمل غالبا لنفي الأقعال : 


اداة النفى 


مه 


تنفي الفعل الماضي › نحو : 
לֶא Way‏ ارمیا ۱۰ :۱۱ 
ما صنعوا 
*** تنفي الفعل المضارع المستقبل » نحو : 
N‏ 7293 دانیال ۳ :۱۸ 
# تنفي الفعل الحاضر (اسم الفاعل) ء نحو : 
yyw x?‏ دانیال ۵ :۲۳ 
غیر سامعین ء لا یسمعون 


۱۰۹ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 





# تنفي الفعل الجامد (فعل الکینونة) » نحو : 


۱۰: ۲ دانیال‎ SIDR ND 


لا یوجد 


٭*٭ iis‏ المصدر ؛ نحو : 


maw x‏ دانیال רו:ר 


لا للتغییر 

تنفي الفعل المزید » نحو : 
לָא תְהודְעוּנָנִי دانیال ۲ :۵ 
لا تعلموني 

** تنفي شبه الجملة + نحو : 


طم בְּחֲכְמָה دانیال ۲: ۳۰ 
لا بحكمة 


وتنفي الأداة לָא APR‏ كذلك + نحو : 


לָא חַכְּימִין لا (غیر) حکماء دانیال ۲ : ۲۷ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





وقد وردت الأداة #5 النافية مسبوقة بالأداة ( 3 ) الاستفهامية 
أحيانا » فصارت أداة مركبة تفيد الاستفهام הָלָא وتعني : أماء ألاء 
أليس » نحو : 

۲۶ : ۳ دانیال‎ NPT ADIN PIB NT 

آلیس (أما) رجالاً ثلاثة رَمَْتا 


أداة النهى 


+ 


تملك آرامية العهد القديم أداة للنھی ء هي الأداة ( 5# ) التي 
تفيد النهي أو طلب ترك الفعل . وتستعمل قبل صيغ الفعل المستقبلية » 
نحو : 

אל T2N‏ دانیال ۲ :۲ 

لا ב > لا تهلك 


۱٦: ٤ دانیال‎ T7722 ON 
צ يُقلقك”‎ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





أداة العطف الشائعة في نصوص آرامية العهد القديم هي ٩(‏ ) 
وتعني (و ) ۰ والاصل في حرکتها السکون ۰ هکذا : (۱ ) اذا سبقت 


۲۱ فیقول دانیال 6 : ۱۷ 
ناب ومتسلطون عزرا ء :۲۰ 
الا وعلی دانیال ۷ : ۲۰ 


وأداة العطف في آرامية العهد القدیم تفيد : 


۴ عطف اسم علی اسم » نحو : 
xp) pp‏ دانیال ۲ : ۲۸ 
العزۂ والقوة 

** عطف فعل على فعل » نحو : 


לֶא יפל ויִסָגְד دانیال ۳ : ۱۱ 
لا يخر ويسجد 


١١ ؟‎ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





** عطف جملة على جملة » نحو : 


N77 292 2?‏ °7 אַבְהֶתֶךָ וּתְהַשְכַּח בַּסְפַר דָכְרָנַיָּא 
NTI NIP JT SO? OF VII)‏ عزرا > :ه 
لیفتش في سجل ذکریات آبائك وستجد في سجل الذکریات 
وستعلم آن تلك المدينة مدينة متمردة 


وتتغیر حركة أداة العطف في آرامية العهد القديم : 
# إذا دخلت على كلمة مبدوءة بحرف ساكن أو بحرف من الحروف 
الشفوية ( 572153) » فإنها تشكل بحركة الضم الطويل » هكذا ( )١‏ 
رھ فلت رھ نیت تھا امج وت 
7 מִן وو دانیال ۷ : ۸ 
وثلاث من القرون 
۵ 173772 عزرا ٠١ : ٤‏ 
وملوك أقوياء 
إذا دخلت على كلمة مبدوءة بحرف مشكول بحركة مركبة فإنها 
تشكل بالحركة الثانية من الحركة المركبة » نحو 
7331 133 دانیال ۳ :۱۹ 


وعبد نجو 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 








Be gaya das le clas IY‏ بحرف الیود سائناً ؛ فانها تشسکل 
بحرکة الکسر » وتحذف حرکة الیود فتصیر هکذا ( ) » نحو : 
ויקְרָא دانیال ۲ : ۳۸ 
وجلال (ووقار) 


أدوات الربط 


تملك آرامية العهد القديم أدوات ربط كثيرة » هي : 
و و ہک می עַל وہ COMP DIR WP OF OM‏ 
چو قت جوم چہ مص جص AN‏ הָי OPEN‏ 


وه = % ב 2 في 
وهي أداة ربط تشبه حرف الجر العربي ( ب ) » وتدخل على 
الاسم الظاهر والضمير » لحو : 
جا جريب عزرا ؛ Yo:‏ 
في سجل الذكريات 


3 به . فيه دانیال ר : ۲۵ 
93 بك . فيك دانیال 6 : ۱۶ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








وتفيد أداة الربط ( 3 )عند دخولها على الألفاظ: 
- الإلصاق » نحو : 


۱۷: ٥ عزرا‎ NT33 na3 
في بيت الخزائن‎ 


- الظرفية الزمنية » نحو : 


دادم 1٦‏ دانیال ۷ : ۱ 
في السنة الأولی 


בְּיוֹמָא נש ۲ : ۱۱ 
في الیوم 


2 : كاء مثل 
أداة ربط تدخل على الأسماء فتفيد التشبيه » نحو : 


جوم 5381 دانیال ٩‏ : ۹ 
کشریعة مادي وفارس 


۱۱ : دانیال ه‎ PIP MAIN 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








coi be‏ إلى 
أداة ربط تدخل على الأسماء والضمائر . 
- تدخل على الأسماء فتفيد النسبة إلى الشيء» نحو: 


לבבל عزرا ۵ :۱۲ 
لبابل » إلى بابل 


לְהֵיכְלָא דִי چچ ו 
لقصر بابل 


- تدخل على الأسماء فتفيد الغاية » نحو: 


לְעָלְמִין دانیال ۲ :4 
للابدین 
לסוף دانیال ٤‏ :۸ 


إلى نهاية 
= تدخل على ١‏ لضمائر » نحو : 


לה له داتیال ۵ : ۲۳ 
yim‏ لهم دانیال ۲ :۳ 
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- تدخل على المصدر وتسمى المصدرية » نحو : 
ادب عزرا ء ۲۱۰ 


وان أدوات الربط 3 » 5٠5‏ تكتب سوية مع الكلمة » نحو : 


בְּמַלְכוּת بملك دانیال ١4: ٤‏ 
77٦‏ کشریعة دانیال :٦‏ ۹ 
?733 لبابل عزرا ه :۱۲ 


وإذا دخلت إحدى هذه الأدوات على كلمة مبدوءة بحرف اليود 


رو לִי 4 5 )ءنحو: 


نجه إلى أورشليم عزرا ؛ :۱۲ 
3 بيدك عزرا ۷: ۲۰ 
צוו 
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- کدی آدوات الزريكة 2 3 9 علی اسم مشسکول بحرکة 
مركبة ‏ فتأخذ الأداة الحركة الثانية من الحركة المركبة » نحو : 


Ye: ٤ بقيد دانیال‎ TIONS 
۱۹ : ٢ لاله دانیال‎ mos 
۳۵ : ۲ و۳77 معا (کواحدة) دانیال‎ 


<> 2 :من 
أداة ربط شائعة الاستعمال في آرامية العهد القديم » وهي تشبه 
حرف الجر العربي ( من ) والأداة ( «1 ) العبرية » ولها فوائد 
عديدة » هي : 
- التبعيض › نحو : 
ما בָנִי גָלוּתָא دانیال ٦‏ : ۱6 
من أبناء الجلاء 
- الإشارة إلى المكان » نحو : 
NW ya‏ נָחַת دانیال ٤‏ : ۱۰ 
من السماء نازل (ینزل) 
- الإشارة إلى الزمان » نحو : 
د دام پوچ عزرا ٠٥: ٤‏ 


من أيام الدهر 


א \ \ 
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- تفید معنی ( عن ) ۰ نحو : 


והֵיא מְשַגְּיָה מן 73 NOT‏ دانیال ۷ : ۷ 
وهي مختلفة عن کل الحیوانات 


- تفيد العلاقة السببية » نحو : 


جار קָדָמִי שים טְעַם دانيال 5 : YY‏ 


من قبلي صدر أمر 


والشائع في آرامية العهد القديم وضع ميتغ ( - ) الخط الرابط 
بين الاداة 77۵و الكلمة التي تليها » نحو : 
۵-۵ من الملك دائیال ٦٤ : ٢‏ 


ويدغم حرف النون من الأداة بالحرف الأول من الكلمة التي 
تليها عدا الحروف الحلقية » نحو : 
۵۵ من الجبل دانیال ٤٥ : ٢‏ 


ویدغم حرف النون من الأداة 77۵ بالحرف الذي يليه مسن 
الضمائر المتصلة » نحو : 
۶ مني ۰ 72 منك 
50 44 : מִנָּהוֹן منهم 


2 منهن 
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لقسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





فائدة : 

هنا لابد لنا من تذكير الدارس ان الكلمات المضعفة والظاهرة 
ثنائية الأحرف في اللغات السامية تكون نهاياتها ساكنة خفيفة وغير 
مشددة طالما بقيت غير متحركة ولا مرتبطة بضمير أو غيره كجمعها 
مثلاً . أما في حال تحركها وارتباطها باحدهما فانها غالبا ما تتصرك 
وتشدد ء كما ورد في الأمثلة السابقة . 


fo‏ על : على 
أداة ربط شائعة الاستعمال في آرامية العهد القديم » وهي تشبه 
حرف الجر العربي ( على ) ٠‏ والأداة العبرية by)‏ ) » تدخل هذه 
الأداة على الضمائر والأسماءء ولها فوائد عديدة : 
- تدخل على الاسم › فتفيد معنى (إلى) » نحو : 
עַל אַרְתַחְשַשָתָּא מַלְכָּא Wert lyse‏ 
إلى ارتحشستا الملك 
- تدخل علی الاسم . فتفید الاستعلاء ء نحو : 


۱۲۰ : ۲ دانیال‎ NII DY WIN DN NY 
لا يوجد إنسان على اليابسة‎ 


VY. 
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- تدخل علی الاسم » فتفید معنى مجازياً » نحو : 
על ba ot Sry‏ دانیال 1 : סו 
على دانيال وضع فكره (انتبه) 
- تدخل على الضمائر المتصلة › نحو : 
עָלוהִי عليه dlls‏ ۳ : ۲۸ 
:575 علينا عزرا 4 :۱۲ 
> עד := 


أداة ربط تفيد الظرفية الزمنية » نحو : 


1 ۱۳۵۱۱ תְלָתִין دائیال ٦‏ : ۸ 
حتی ثلائین یوما 

עד NDIO‏ دانیال ٦‏ : ۲۷ 
حتى النهاية 


DJs‏ :مع 
أداة ربط للمصاحبة » استعملت في آرامية العهد القديم مع 
الأسماء والضمائر » ولها فوائد عديدة : | 
- تفيد المصاحبة ء نحو : | 
עם עָנָנִי שמִיא dla‏ ۷ : ۱۳ 
مع سحب السماء ; 


וזו 
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- تفيد الإشارة إلى الزمان › نحو : 


۳۳ : ۳ دانیال‎ ٠٦٦ 77 עַם‎ ma) 
وسلطانه مع جيل وجیل‎ 
أي : (وسلطانه مع الأجيال باق)‎ 


כ تفيد الضدية 6 نحو : 
77 27۳ باه 1۳2۲ دانیال ۷ : ۲۱ 
تعمل حربا مع القدیسین 
أي : (تحارب ضد القديسين) 
وتتصل الأداة 58 بالضمائر المتصلة » نحو : 
2 = 
523 معه 


1 معهم 
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> די ۳ أن 


من أدوات الربط الشائعة في آرامية العهد القديم » وقد اس تعملت 
Lad dea alba‏ کا ھا ree‏ ات eee eo‏ ו 
هذه فوائد عديدة: 
- تفيد التوضيح بعد الجمل الفعلية » نحو : 


۱۲ : £ Ij RFT? °F RY NI? PT? 


ليكن معلوماً للملك ان اليهود ... 
- تفيد معنی عندما مع الاداة چ أو م( » نحو : 


כְּדֵי שָׁמְעִין כָּל עַמְמַיָּא دانیال ۳ : ۷ 
عندما تسمع کل الشعوب 


و ۲۲ 2 وروم وروم دانیال ۳ : ۲۲ 
عندما (تکون) کلمة الملك صارمة 


: gals TY تفید الغاية مع‎ - 
٩ : ۲ دانيال‎ RAND? NITY OT TY 
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- تفيد السببية مع 5279 . نحو : 
ot bap‏ ام דָרְיָוֶש מַלְפָּא ‏ عزرا ۱۳:١‏ 
من أجل أن أرسل داريوس الملك 

= تفید اسما ג 2 نحو : 
כָּל MTP OF ND‏ دانیال ۷ : ۷ 
كل الحيوانات التي قدامها 

- تفيد أداة إضافة بالواسطة › نحو : 
تمه דִּי נוּר נָגָד دانیال /ا : ٠١‏ 
نهر نار ينبثق 

+ 7 : غير 

أداة ربط تفيد الاستثناء » نحو : 


וְלָא יִסְגְדוּן לְכָל אֶלֶהּ לְהַן לָאלְהָהוּך | YAY Sila‏ 
ولا يسجدون لكل اله غير إلههم 
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+2 בָּרם . لكن 
أداة ربط تفيد الاستدراك ء نحو : 
בְּרַם אֵיתֵַי FPN‏ בִּשְׁמַיָּא גָלָה רָזִין دائیال ۲ : ۲۸ 
لكن يوجد اله في السماء كاشف أسرار 


% קדֶם : قبل . قذام 
أداة ربط تفيد الإشارة غير المباشرة ٠‏ والمتسمة بسالاحترام ء 
لحو : 
NOW TON OTP ۵‏ دانیال ۲ : ۱۸ 
من قبل (alsa)‏ اله السماء 
وتفيد أحيانا المواجهة » نحو : 
קָרִי eee "ATR‏ 


قرئ أمامي 


+ اوو : مقابل ء أمام 
أداة ربط تفيد معنى المواجهة مع الاسم والضمير » نحو : 


לקָבֵל צַלְמָא دانیال ۳ : ۳ 
مقابل التمتال ۰ آمام التمثال 
۲e‏ 
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?27 دانیال ۲ : ۳۱ 
أمامك › مقابلك 


+ 5 : إذا 


3 


أداة ربط تفيد الشرط » نحو : 
הַו MAND TROT‏ عزرا ء : ۱۳ 
إذا المدينة تلك تبنى 
> 703 : كم 
أداة ربط تفید التعجب ء نحو : 


אֶתוֹהֵי כְּמָה רַבְרָבִין دانیال ۳ : ۳۳ 
آياته كم (هي) عظيمة 


: ھکذا 
أداة ربط تفيد التنبيه » نحو : 


13 ۱۸ 77 دانیال ۲ : ۲۶ 
هکذا قال له 
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> לְמָה : کیلا 
أداة ربط تفيد التعليل النافي ء نحو : 
לְמָה יִשְׂגֵּא חֲבְלָא 1 te:‏ 
کیلا یزید الفساد 
DO‏ المفعولیة : 


أداة ربط تفيد المفعولية وتدل على الوجود . ونظيرتها في 
مرة واحدة في نصوص آرامية العهد القديم مع ضمير جماعة 


الغائبين » نحو : 
٦77‏ إياهم دانیال ۲ : ۱۲ 
ANY‏ : أيضا 
أداة ربط تفيد الإلحاق » نحو : 


۲٢ : ٦ מַלְכָּא دانیال‎ ATE AN! 
وأيضا أمامك (أيها) الملك‎ 
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: 3 ae 
: أداة ربط تفيد الاستفهام 6 وردث مع أداة النفي לָא »لحو‎ 
دانيال ” : ؛؟‎ N הַלָא גִבְרִין תִּלְתָא‎ 
آما رجالا ثلاثھ رمينا ؟‎ 


# ۸87 : ها التنبيه 
و ت اة ا led‏ العني مها كان خت أن 
as‏ » نحو : 
הָא אֲנָה 71717 دانیال ۳ : ۲۵ 
ها أنا أرى 


* 8 : من ثم 
أداة ربط تفيد الاستنتاج » نحو : 


ְאַפֶתּם מַלְכִּים 707ح EE‏ 


ومن ثم ملوكا ستضر 
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> תחות : تحت 
ظرف مكان de Jay‏ الاسم الظاهر » نحو : 
ּמִן TN Np nînn‏ ارمیا ۱۰ : ۱۱ 
ومن تحت السماء هذه 
ويدخل على الضمير أيضا » نحو : 
7 راتا دانیال ٤‏ : ۹ 
id i -‏ تظا 
> 9( : عند . لدن 
ظرف مکان > ورد مرة واحدة في النصوص الو ל 


بضمیر المخاطب ٭ نحو : 


TO}? 2‏ عزرا 4 : ۱۲ 
من dais‏ 6 لذنك 
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یی سس سس ود سا بب رھ اکا و رص رھ اور دا کرک וו 
a >‏ بین 





3< ا دانیال ۷ : ه 
بين أسنانها ء بین نابيها 
בִינִיהַן دانیال ۷ : ۸ 


了 33 ae‏ ۳ تجاه 
ظرف مكان ورد مرة واحدة في النصوص الآرامية » وربما 
يكون عبري الأصل » يفيد الإشارة إلى الاتجاه » نحو : 
Taq‏ יְרוּשְלֶם נש 5 : ۱۱ 
تجاه أورشليم 
rhe +‏ : هنا 
ظرف مكان ورد مرة واحدة في النصوص الآرامية يفيد 
الإشارة إلى المكان القريب » وأحيانا إلى الزمان القريب » نحو : 
עַד כָּה סופא דִּי درم دانیال ۷ : ۲۸ 
إلى هنا نهاية الكلمة 


۱۳۰ 
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ظرف مكان يفيد الإشارة إلى المكان البعيد » نحو : 


תַמָּה דִי בְּבָבָל عزرا ٥‏ : ۱۷ 
هناك حيث في بابل 





۰ ۳ء 177282 ء: عندئذ ء حينئذ 
فا ו כ اہ ב א 
والأفعال » نحو : 
אַדַיִן שְׁאֲלְנָא לְשְׂבַיָּא عزرا 5 :1 
عندئذ سألنا الشیوخ 
באדין מַלְכָּא נְבוּכַדֶנְצָר נָפל עַל אַנְפוּהִי | دانیال +: ר: 


عندئذ الملك نبوخذنصر وقع على وجهه . 


וזו 
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ao‏ 2ھ : بعد 
ظرف زمان ورد مع اسم الاشارة 7127 » نحو : 
אַחֲרִי דָנָה دانیال ۲ : ۲۹ ٤٥١‏ 
بعد גב | 
وو كتاذ ares Ss‏ » نحو > 
אַחֲרִיהוֹן دانیال ۷ : ۲ 
بعدهم » وراءهم 


> 93 : لان 
ظرف زمان شائع الاستعمال في آرامية العهد القديم مع الأسماء 
والأفعال والضمائر . 
مع الأسماء ¢ نحو : 
ְּעַן דִָיָאל 2۳2۱" دانیال ٥‏ :۱۲ 
الآن دانيال سیدعی 
مع الأفعال » نحو : 
جا Ra RIY IT?‏ عزرا 4 : ۱۳ 


الآن لیکن معلوماً للملك 


۱۳۲ 
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مع الضمائر » تحو : 
כָּעַן אָנֶה נְבוּכַדְנְצַר دائیال ٤ : ٤‏ 
الان انا نبوخذنصر 


May +‏ : ול 


ظرف زمان یفید ابتداء الکلام » نحو : 
NT? 1‏ לְָהָוַא לְמַלְפָא عزرا؛ ١١١1١:‏ 
والآن ليكن معلوماً للملك 
+ בָאתַר : بعد 
ظرف زمان مركب من الأداة چو ۰2 وتعنی ي (Ad)‏ 
وفي صيغته المركبة يشير إلى الزمن » نحو : 


٦ : ۷ دائیال‎ MI? INNS 


بعد هذا 


ويتصل بالضمير > ويفيد المعنى نفسه » نحو : 


٩ : ۲ دانیال‎ ٦5۵ 75ھ‎ 1 


۱۳۳ 
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>אֶלו : إذا 
ظرف زمان يفيد المفاجأة » نحو : 


AY TF ۲‏ دانیال ۷ : ۸ 
وإذا قرن آخر 
3١ >‏ : إذا 
ظرف زمان يفيد المفاجأة أيضا » نحو : 


YIN ۱۱‏ רוּחֵי RH‏ دانیال ۷ : ۲ 
وإذا بأربع رياح السماء 


,ו 
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الفعل 
إلى : ماض وحاضر ومستقبل وأمر » ومن حيث معناه إلى : لازم 
ومتعد » ومن حيث صحة حروفه واعتلاله إلى : صحيح ومعتل » ومن 


حيث عدد حروفه إلى : مجرد ومزيد ومطاوع 1 
oe ۳‏ 


الماضی : 
هو ما دل على حدث مضی آو اکتمل » نحو : 
IN‏ - ذهب . עָבַד - א + שָלַח - بعث . 


۱۷ : ۲ دانیال‎ YIN AMS? WNIT 


دانیال إلی بيته ذهب 


נְבוּכַדְנְצַר מַלְכָּא now Tay‏ دانیال ۳ : ۱ 
نبوخذنصر الملك صنع تمثالا 


۱۳۵ 
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الحاضر : 
هو ما دل على الحال والاستمرار » وهو من حيث الصيغة 
شبیه باسم الفاعل النکرة لذا صیع من المعلوم المجرد » تحو : 


עָנַה מַלְכָּא וְאָמַר دانیال ۲٩:۲‏ 


یجیب الملك ویقول ۔ 


وهو شبیه باسم المفعول النکرة لذا صیغ من المجهول المجرد ‏ 


نحو : 
ידִיע לְהָוָא לְמַלְכָא عزرا ۱۲:۶ 
لیکن معلوما للملك . 
وإذا صيغ من المزيد المعلوم يشبه اسم الفاعل النكرة » نحو : 
۶ אֲנַחְנָא לְמַלְכָּא عزرا ٥٦:١‏ 


وإذا صيغ من المزيد المجهول يشبه اسم المفعول النكرة »نحو : 


וְסַפְּרִין פְּתִיחִין دانیال ۱۰:۷ 
وكتب مفتوحة . 
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المستقبل : 
هو ما دل على الاستقبال » وأحرف SS‏ 
القديم كأحرف الاستقبال العبرية والعربية « ده جراط أن ي ت 
مضافة اليها اللام بدلا من الیاء Lal‏ » نحو : 
۲ سيأكل » נאמר :09 > תִלְבָּש ستلبس ١‏ 5075 ليكن 








والعشب کثیران سیأکل دانیال 4 : ۳۰ 
נאמר קֵדָם מַלְכָא 

سنقول قدام الملك دانیال ۲ : ۳٩‏ 
2n RAS‏ 

الأرجوان ستلبس دائیال ٥‏ : רו 
ידיע לְהָוָא לְמַלְכָּא 

معلوما ليكن للملك SE‏ 


: oy! 
: هو طلب وقوع الفعل من الفاعل المخاطب » نحو‎ 
: قم‎ 237 ٠ 4 אָמַר ₪3 > אִכָל‎ 


אָמַר חָלְמָא לְעַבְּדִיךָ دانیال ٤ : ٢‏ 
قل الحلم لعبیدك 
קוּמִי אֲכֵלֶי בְּשׂר دانیال ٥:۰۷‏ 
قومي كلي لحماً 

۱۳۷ 
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| اللازم والمتعدي 
الفعل اللازم : 


هو الفعل الذي يكتفي بفاعله ولا يتعداه إلى مفعول به » نحو : 








75¥ اتی › قدم › ڊو وقع › دوم خرج . 


אֵתָה עֲלִיהוֹן תַּתְּנָי عزرا ه : ۲ 
أتى إليهم تتناي 
נְפַלוּ לְגואדאַתוּן נוּרָא دانیال ۳ : ۲۳ 


وقعوا إلى داخل أتون النار 


727 2 7 وت دانیل ۵ : ه 
خرجت أصابع يد إنسان 


الفعل المتعدي : 


هو الفعل الذي يتجاوز حدوثه الفاعل ليتعدى إلى المفعول به 


. ختم‎ 527 ٠ كتب . 77 رأى‎ 3n3 


۱۳۸ 
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007 د 





Arilje TBS WN 
کتبوا رسالھ‎ 
٦٦ : ٢ חָלְמָא דִּי חֲזִית دانیال‎ 


الحلم الذي رأيت 
וְחַתְמַהּ מִלְכָּא בְּעִזְקָתֵהּ دانیال ٦‏ : ۱۸ 
وختمها الملك بخاتمه 


الصحيح والمعتل 


الفعل الصحيح : 

هو ما سلمت حروفه الأصلية من حروف العلة » وهو ثلاثة 
أنواع»هي : 
2 الفعل السالم : 


هو ما خلت حروفه من الهمزة (٭ - أ ) أو التضعيف › نحو : 


چوح اغتاظ » ۳۲ غضب › 559 كتب . 


۱۳۹ 
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מַלְכָּא בְּנַס וקֶצף שַגִיא دانیال ۲ : ۱۲ 
الملك اغتاظ وغضب جداً 

כְּתַבוּ אִנָּרָה חַדָה עַל"ְיְרוּשָלֶם = ו + :א 
كتبوا رسالة واحدة على أورشليم 


** الفعل المضعف : 
هو ما كان حرفاه ( الثاني والثالث ) من جنس واحد ء نحو : 
( 2 ) ووو تكلم 


אֲדיִ דָנַיּאל עם מַלְכָּא מַלָל | גופט ר: זז 
حینئذ دانیال مع الملك تکلم 


*٭ الفعل المھموز : 
هو ما كان احد حروفه حرف ( 8# ) الذي يقابل الهممزة في 
العربية » نحو : 


DIN‏ ذهب + שאל سال « NI‏ نادی » قرأ 


۱۹ : 5 7۵و לְהַיכְלָה دانيال‎ TIN PTS 
حينئذ ذهب الملك إلى قصره‎ 


۱۰ 
http://kotob.has. it 


القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





٩ : عزراه‎ N NY PPN PTY 
6 حینئد سألنا أو لك الشیو‎ 


4 : ۳ دانیال‎ Soma NP NTI) 
والمنادي ينادي بشدة‎ 


٭ الفعل المعتل : 


هو ما كانت احد حروفه الثلاثة حرف علة » وهو ثلاثة أنواع » 
فی 
.١‏ معتل الفاء : هو ما كان فاؤه حرف علة ء يقابله المثال اليائي في 
ale 277‏ › 27 وهب 
RF!‏ 77 217 דִּי רָשִים כְתְבָא ‏ دانیال 7 : ۱۱ 
ودانيال عندما علم أن الكتاب قد رسم 


יְהָב לְנְבְכַדְנָצַר SION‏ دانیال ۵ : ۱۸ 
وهب لنبوخذنصر أبيك 
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؟. معتل العين : هو ما كانت عينه حرف علة » يقابله الأجوف في 
العربية نحو : 
( בית ) בֶּת 6 > ( קום ) 22 قام 


۱۹ : 5 לְהַיכְלֶהּ וּבֶת دانیال‎ Noy Sin PIN 
حينئذ ذهب الملك إلى قصره وبات‎ 


וְקָם T773n73‏ دانیال ۳ : ۲۶ 
وقام بسرعة 
۳. معتل اللام : هو ما كانت لامه حرف الهاء ( 7 ) » يقابله الناقص 
في العربية نحو : 
Tiny > Gla) may‏ شرب 


٠١ : ٢ دانیال‎ xp כַשדִּיא مجه‎ Wy 
أجاب الكلديون أمام الملك‎ 


!چو אַלְפָא חַמְרָא שָתָה دانیال ۵ : ۱ 


وأمام آلاف يشرب الخمر 
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** الفعل النونى : هو ما كانت فاؤه حرف نون ٠‏ يقابله في العبرية 
الناقص وقد سمي ناقصا في العبرية لان فاءه تحذف بالإدغام في 
زمن الاستقبال . وليس لهذا الفعل مثيل في العربية » نحو : 
57 سقط . 


يم 


ہہ ستسقطون . اصله תָ(ְנ)פְלוּן . 


יפל سيسقط ٠2‏ اصله «(و)وط . 


٭ المحرد والمزيد 
ينقسم الفعل من حيث تركيبه أو عدد حروفه إلى مجرد ومزيد . 


لق اور 
هو ما كان جمیع حروفه أصلية » نحو : 


Jsi box 


باد صنع 


Raw VW 
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- الفعل المزيد : 
هو ما زيد حرف أو أكثر على حروفه الأصلية : 


: مزيد بالتضعيف (595 ) » نحو‎ ٠ 
تكلم‎ 552 )55«( 


۲۲ : 5 دانیال‎ bo برد מַלְכָּא‎ UNIT PTN 
حينئذ دانيال مع الملك تكلم‎ 


: مزيد بحرف الهاء في أوله ( 5957 ) » نحو‎ ٠ 
7دوم اخرج‎ ) 55:( 


הַנפָּק הַמו כּורֶש מִלְכָּא מִן הַיכְלָא ,| ٤١١‏ 
آخرجهم کورش الملك من القصر 


» مزید بحرف الشين في أوله (שַפְעַל ) + نحو : 
(چدج) زجب« آکمل. 


וְשׁוּרַיָּא שַׁבְלְלוּ عزرا ء : ۱۲ 
والأسوار أكملوا 
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- المزيد المطاوع 
٭ مزید بحرفین في أوله ( הַתְפְעַל + הַתְפַעַל ) + 935 : 
((اد”) 72955 جعل » صنع » عبد 
וּבַיְתָהּ ° יִתְעֲבֵד عزرا ١١:5‏ 
وبيته أنقاضا(مزابل) سیجعل 
Joon (777)‏ احترق 


וּשְׂעַר רַאשָׁהון לֶא 17727 دانیال ۳ : ۲۷ 
وشعر رأسهم لم يتحرق 


٭ مزید بثلاثة حروف في أوله (הַשָתַפְעַל ) > نحو : 
( د55 ) «نوددؤ5 dais)‏ 
וְשׁוּרַיָּא יִשְׁתַּכְלְלוּן عزرا ؛ : ۱۳ 


والأسوار ستكتمل 


| +8 
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أوزان الفعل 


تنقسم الأفعال في آرامية العهد القديم»وبحسب ما ورد في 
نصوصهاء إلى عشرة أوزان: واحد منها مجرد وتسعة أوزان مزيدة . 
منها أربعة أوزان معلومة ٠‏ وأربعة أوزان مطاوعة» واثنان مجهولان. 


وترتيبها كالآتي : 








المعلوم مطاوعه مجهوله 
ولا הַתְפְעַלי אתִפְעַל جا 
פַעַל 7د › 3 س 
הַפְעַל ---- 0 הַפְעַליהוּפְעַל יהָפְעַל 
שַפְעַל הִשְׁתַּפְעַל a‏ 
١55‏ 
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** الوزن المجرد المعلوم ولب 


ده اغتاظ دانیال ۲ :۱۲ 
ale 5‏ دانیال 6 :۲۱ 
Tay‏ عمل Vio dads‏ 


ל مطاوعه وزن הַתְפְּעַל - אַתִפְעַל : 
הַתְעָבָד یعمل כור: זו 
הַתְבְנָא پبني عزرا ؛ :۱۳ 


۵8 انقطعت دانیال ۲ : ٤٥‏ 
مجهوله وزن פָּעִיל : 


١07لا‏ معلوم (علم) ‏ =ג!+:זו 


ג 
سی 


وی مقتول (dil)‏ دانیال ۰ :۳۰ 


ا مطرود (طرد) دانیال ٤‏ : ۳۰ 
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الوزن مضعف العین المعلوم Opp‏ : 


۲ מְכַפְתִין מש دانیال‎ (NBD) 
: ۷ تكلم دانیال‎ Son 
: ۳ קטל قتل دانیال‎ 


# مطاوعه وزن 73577 - ۲27 : 


- 


7 . שג נש ד : 


7ھ 69 | נ!%: 


3+ 


YY 


it 


\o 


8 تشاور دانيال 5 :م 


ولم يرد للوزن المعلوم هذا 5 وزن مجهول في نصوص 


آرامية العهد القديم . 
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*+ الوزن المعلوم הַפְעַל : 


27 اخرج دانیال ۵ : ۲ 
7 أصلح دانیال ۳ : ۳۰ 
wan‏ الس دانیال ۵ : ۲۹ 


لم يرد للوزن المعلوم :595 وزن مطاوع في نصوص آرامية 
العهد القديم. 


مجهوله 57ا - جو ا - הָפְעַל : 
הָעַל \9 הָנְעַל أدخل دانیال ه : ١‏ 
הוסף أضيف 77 أضيفت دانیال rr: ٤‏ 


7۶ ثبت ۳3777 ثبتت دانیال ۳٣ : ٤‏ 
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الوزن المعلوم שַפְעָל : 


نياج آکمل عزرا ء : ۱۲ 


: הֶשְתְּפְעָל‎ 4c glass 


7 اکتمل عزرا ؛ : ۱۳ 


لم يرد للوزن المعلوم 5958 وزن مجهول في نصوص 
آر امية العھد القدیم . 
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أبواب الفعل 


آبواب الفعل الثلافی المحرد : 
الباب الأول : فتح ماضیه وضم مستقبله: 


جد ..... «جمد (جججد) عزرا ه : ٠١‏ 
wa?‏ ילבש دانیال ٥‏ : ۷ 
چو ..... >99 )7937( عزرا ۷ : ۲۰ 


٩ : ۳ دانیال‎ 95 .……. TAY 


\ 
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۷ : ٥ کر وت دانیال‎ wow 
تسلط ۰ يتسلط‎ 


יתב 2 دانیال ۷ : ۲٦‏ 


+ باب معتل اللام بالالف 
3إ ..... N7‏ دائیال ٦‏ : ۸ 
طلب ..... يطلب 

- باب الفعل الأحوف : 

الأجوف الواوي : 
DIP? <... a?‏ دانیال ٦‏ :۲۰ 
قام ..... یقوم 
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الاجوف الیائی 
me ..... nw‏ 
وضع ۰ یضع 
ov‏ باب معتل اللام بالهاء: 
779 ہے ITY)‏ دانیال ۷ : ۱٤‏ 


6 
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تصریف الفعل 
** تصريف الفعل GI‏ المجرد ( פְעַל ) : 


اعتمدنا في تصريف الأفعال الارامبه علی ها ورد فی توص 
آرامیة العهد القديم » أما الصيغ التي لم ترد فقد أهملنا ذكرها . 


تصريف الماضى 


علمت دانیال ٤‏ : 5 
3 حفظت dlls‏ ۷ : ۲۸ 
عملت دانیال ۳ : ه٠١‏ 


وید سمعت - دانيال ه : ۱۰ 
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7 صنعت دانیال ؛ : ۳۲ 
”87 وهبت دانیال ۲ : ۲۳ 
0 * علمت دانیال ه : ۲۲ 


8 رایت دانیال ۲ : 4۱ 


٭ الغائب 
نحو: 
אָמַר قال دانیال ۲ : ۲ 
vv?‏ علم دانیال ٥‏ : ۲۱ 
mow‏ آرسل دانیال ۳ : ۲ 
חֲמָא غضب دانیال ۳ : ۱۳ 
nw]‏ حمل دانیال ۲ : ۳۰ 
הָנָא کان عزراه : ۱۱ 
8 \ 
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٭ ASI‏ 
تحو: 
7 صعدت دانیال ۷ :۲۰ 
MED;‏ خرجت دانیال ۲ : ۱۳ 
نحو : 
8 نھبنا ‏ عزراه :۸ 
8 قلنا عزرا٥:؛‏ 
שְׁלַחְנָא Ula‏ عزرا ء : ۱ 
. المخاطون 
نحو : 


۳4 ارسلتم عزرا ٤‏ : 
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« الغائىون 
نحو: 
אַזלוּ | ذهبوا عزرا ء : ۲۳ 
زو کتبوا عزرا ء :م 


ډوه وقعوا dlls‏ ۲۳:۳ 


لم یرد تصریف المخاطبة و المخاطبات والغائبات في النصوص 


الا aad‏ 
۶ المتکلم 
نحو : 


8 ساطلب.آطلب دانیال ۷ : ۱5 


۱۷ : سأقرأ .أقرأ دانیال ه‎ NPS 


۱5۷ 
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۷ وب سے سے سے ےس سے 


٭ المخاطب 
نحو: 

۲۳ : ۷ ستأکل ءتأکل دانیال‎ Sonn 

תּאמר ستقول.تقول دانیال ۳٣ ٢‏ 

25 ستلبسءتلبس دانیال ٥‏ : ۱5 

awn 


سترسمءترسم دانيال 5 : ٩‏ 


۱ ۲ : ۵ ستحکم تحكم دانیال‎ own 


۲ سيسجدءيسجد دانيال ” : > 


”الا سيسمعءيسمع _ دانیال ۳ : ۱۰ 
Nya?‏ سیطلب.یطلب دانیال ۰ : ۸ 


۱۸ 
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.= العائنة 
نحو: 
Tan‏ تهرب دانیال ۶ : ۱۱ 
۰ المتکلمون 
نحو : 
و( سنکتب » تکتب عزرا ه : ٠١‏ 
7292 سنسجد ؛ءنسجد دانیال ۳ : ۱۸ 
٠‏ المخاطبون 
تحو: 


8 ستسجدون تسجدون دانیال ۲ : ه 
٦٦٦,٦‏ ستقعون . تقعون دانیال ۳ : ه 


ام ستسمعون تسمعون دانیال ۳ :۱۵ 


۱5۹ 
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ددد سیبنون ء يبنون ו 
57 سیمرون ٬یمرون‏ دانيال ٤‏ : ۱۳ 
:۶ سیمتلکونیمتلکون נש צ: או 
37 سيعطون . یعطون عزرا؛ : ۱۳ 
7 ٦ن‏ سیعبدون 349 Stil‏ ۳ : ۲۸ 
7۲ سيقرأ ون يقرأ ون دنیل ه : ۱ 


:שת سیشربون: یشربون - دانيال ه : ۲ 


Sul Agape gt ابمل‎ 
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- ورد أمر المخاطب من الفعل السالم على وزن ( 585 )ء نحو: 
( 723 ) 75 خلص › افتد . 
۷ 7۳72 75 בשק 4 : ۲6 
وخطاياك بالصدقة افتد 
- ورد آمر المخاطب من الفعل معتل الفاء بالألف ( المهموز) على 
وزن ( ۲9۷ ) » نحو : 
(אַמַר) אָמַר ‏ قل . 
NAY WAN‏ לְעַבְדֶיךְ دانیال ۲ : > 
قل الحلم لعبيدك 
- ورد أمرالمخاطب من الفعل معتل الفاء بالياء (المثال) على 
وزن(58) نحو : 


(:27) + إعلم 


(יָהַב) הָב | 3 > هب 


vv 
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דע מַלְכָּא ב ٩‏ : ۱5 
اعلم أيها الملك 
+7 27 دانیال ۱۷:۵ 


وجوائزك لآخر إمنح 


ورل 


- ورد أمر المخاطب من الفعل النوني ( الناقص )على 


NW (NWI)‏ إحمل 
AY?‏ לָהּ RY RRP TN‏ عزراه : ۱۵ 


وقال له احمل هذه الآنية 


* آمر المخاطبة 


نحو : 
( 2¥ ) אכלי ₪85 دانیال ٥:۷‏ 
(קֶם ) קומי قومي دانیال ۷ : ه 
11۲ 
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نحو : 
(אָמר ) ڑا قولوا دانیال ۲ : ۹ 


( ۳۵3) 57555 اخرجوا دانیال ۳ ٦٢:‏ 


اسم الفاعل 


0 7 7 7 
والمؤنث . 


٭ المفرد المذ کر 


ورد اسم الفاعل للمفرد المذكر من الفعل الثلاثي المجرد في 
النصوص الا‌رامیة على وزن ( 598 ) » نحو: 


al 08‏ یأتی داتیال ۷ : ۱۳ 
I2‏ طالب يطلب دانيال 5 : ١5‏ 
חַזֶה ناظر > ینظر دانیال ۲ : ۳۱ 


\ 
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اصصصعصصعصصعمصسصمسمسمسسسساسسس سس سس بس سس سس سس ی 





۲۱ : ۲ واھب؛ یھب دانیال‎ ont? 
۱۰ : ۷ خارج ₪ دانیال‎ 23 


קָטל قاتل » يقتل دانیال ۵ : ۱٩‏ 


« المفردة المؤنثة 
ورد اسم الفاعل للمفردة المؤنثة من الفعل الثلاثي المجرد في 
النصوص الار امية على وزن ( 7585 ) » نحو : 


8 - آکلة ء تأکل dlls‏ ۷ : ۷ 
wisi Adis 3‏ دانیال ۵ : ۸ 


5أ صانعة تصنع ‏ دانیال ۷ : ۲۱ 
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۰ الحمع المذ کر 


النصوص الارامية علی وزن ( ۷9 )ء نحو  :‏ 


¥ قائلون › يقولون 
7 ذابحون. یذبحون 
7 واهبون . یهبون 
ڊو واقعون › یقعون 
PPB‏ خارجون»یخرجون 


٭ الجمع المؤنث 


عزرا ه : ۳ 


۳:٣ عزرا‎ 


۳ : ٦ دانیال‎ 


دانیال ۳ : ۷ 


دانیال ۳ :۲۹۱ 


الارامي على وزن ( 79959 ) »نحو : 
ٹچ کاتبات ء يكتبن. 
7 صاعدات. یصعدن 
3 ضاربات یضرین 


פר\ 
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دانیال ۷ : ۳ 


٩ : ۵ دانیال‎ 
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ورد اسم المفعول (الفعل الحاضر) من الفعل الثلاثي المجرد في 
النصوص الارامية للمفرد المذكر ولجمع المؤنث . | 
٭ المفرد المذ کر 

ورد اسم المفعول للمفرد المذكر من الفعل الثلاثي المجرد في 
النصوص الارامية على وزن ( 55825 ) » نحو: 


۲۰: + مطرود. یطرد دانیال‎ ٣٦٦۷ 

ודיע معلوم > يعلم عزرا ۲٢ ٤‏ 

3 مکتوب . یکتب عزرا ه : ۷ 

7 مقتول . یقتل دانیال ۰ : ۳۰ 
٠‏ المفردة المؤنثة 

لم يرد في النصوص الآرامية اسم مفعول للمفردة المؤنثة ولكن 

وردت كلمة ( 77737 ) والتي تعني مرعبة أو مخيفة على وزن اسم 
المفعول المؤنث ولكنها وردت بصيغة الصفة فى الآية » نحو : 


EN?‏ חַיוָה רָבִיעָיאָ דָחִילָה ‏ נש צ:ץ 


فإذا بهيمة رابعة مرعبة 
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۰ الجمع المذكر 
ה( 





Cia! aad |.‏ 
ورد اسم المفعول للجمع المؤنث من الفعل الثلاثي المجرد في 
النصوص الآرامية على وزن ( 759585 ) نحو : 


١١ : ٩ مفتوحات נש‎ 5 


ورد المصدر میمیاً من الفعل الثلاشي المجرد الصحيح فسي 
النصوص الآرامية على وزن ( 5857 ) مسبوقاً باللام المصدرية » 
نحو : 
«دده - 75د لجمع دانیال ۳ : ۲ 
درو“ לְמִפְשַר لتفسير ' בש © : ۱۹ 


*٭ ورد المصدر ميميا على وزن ( 585:2 ) من الأفعال مهموزة 
الفاء 3 نحو 1 ١‏ 
מאמר - לְמַאמַר ‏ ₪84 dua‏ ۲ : ۹ 


۱۷ 
http://kotob.has. it 


القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 
یت سس 





# ورد المصدر ميميا على وزن ( ل1 ) من الأفعال مهموزة 
الآخر » نحو : 
מִבְנָא - ج23 لمبنی ‏ عزراه:؟١‏ 
מִבְעָא - לְמִבְעָא | בגש נשש ז: או 
מִגְלָא - gn‏ = لمکشف ٤۷ : ۲ dua‏ 


- ۸877 لمقراً دانیال Aro‏ 


** تصريف الفعل المزيد وزن ( 595 ) 


تصريف الماضي 


وردت صيغة المفرد المذكر المتكلم والمخاطب وجماعة الذكور 
والغائبين فقط في اللنصوص الارامية . 
© المتكلم 

نحو: 


۳۱ : 4 عظمت دانیال‎ nya 


שִׁבְּחַת سبحت دانیال ۶ : ۳۱ 


1۸ 
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© المخاطب 
نحو: 
77 عظمت دائیال ۲٢ : ٥‏ 
שַבַּחְתָּ سبّحت دانیال ۵ : ۲۳ 
لاج ولیت دانیال ۳ : ۱۲ 


لم یرد تصریف المخاطبة والغاشب والغائبة والمتکلمین و 
المخاطبین و المخاطبات و الغائبات علی الوزن 89 للزمن المستقبل 
في النصوص الار امية. 


« الغائيون 
نحو: 
בקרוּ فتشوا عزر! ۶ : ۱۹ 
maw‏ سبحوا دائيال © : ٤‏ 
۱2۹ 
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ال - 


و المخاطبین و الغائبین فقط في النصوص الآرامية. 





© المتکلم 


نحو : 
58 سأبيّن . ابین دانیال ۲ ::۲ 
۵ الغائب 
نحو : 


۲۵ : ۷ سیتکلم» يتكلم دانیال‎ Yo? 


۱۵ : ۶ سیفتش .یفتش عزرا‎ Va? 
۱۲: ٦ سیدمر › يدمر عزرا‎ ۹397 


3 سنبین Cas‏ دانیال ۲ : ء 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








٭ المخاطبون 


نحو: 
2 ستتسلمون, تتسلمون دانيال ד 

© الغائبون 
sap?‏ ; ميتسلمون ‘ یتسلمون Suits‏ ۷ ۱۸ 


لم يرد في نصوص آرامية العهد القديم سوى فعل الأمر 


۰9 ولى) على الوزن المزيد مضعف العین‎ ٠ عيّن‎ - 73D) 
: نحو‎ 
۲۵: ۷ وده ۱۳9 1۳2771 عزرا‎ 2 


2 
بيدك عيّنْ قضاة وحكاما 


| וצו 
http://kotob.has. it‏ 


القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 


| اسم الفاعل 


iN cabs shld Mh Gaal مضعف العین. فی.‎ 





٭ المفرد المذ کر 
ورد اسم الفاعل للمفرد المذكر من الفعل مزيد التلاشي 
المضعف في النصوص الآرامية على وزن ( 5857 ) » نحو: 


۶ متکلم ‏ يتكلم دانیال ۷ : ۸ 
۶ مصل . يصا دانیال ٩‏ : ۱۱ 


٠‏ الجمع المذكر 
ورد اسم الفاعل للجمع المذکر من الفعل مزید الثلاضي 
المضعف في النصوص الارامية على وزن ( 779828 )> نحو: 


٠٠:٦ مصلون . یْصلون عزرا‎ phen 
ورد اس اال رة الو ال ا طاح هيدا‎ 
توس زر‎ Be Teer 


¥۲ http://kotob.has.it 


القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





ورد اسم المفعول (الفعل الحاضر) من الفعل المزيد مضعف 
العين في النصوص الآرامية للمفرد والجمع المذكر. 
٭ المفرد المذکر 


مضعف العين في النصوص الآرامية على وزن (PBDI)‏ » نحو: 


جا 9 بح | دانیال : 4" 
מְהַדָּר مُعظم دانیال ٤‏ : ۳6 
= الحمع الم ذکر 


مضعف العين في النصوص الآرامية على وزن ise (POR)‏ 
مدوم" ;0359 دانیال,۳ : ۲۶ 


ولجمع الاناث في النصوص الارامية . 


‘vr 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 
—————— ا 3-9 





لنصوص الارامية علی وزن (7939 ) مسبوقاً باللام المصدرية ‏ 


rt 


نحو : 


7 - לְחַבְּלָה צבאע ‏ عزراة:١‏ 


2 - 779927 لقتل دانيال ؟ : ١4‏ 


١ \ + http://kotob.has.it 


القسم الأول 


قواعد آرامية العهد القديم 








** تصريف الفعل المزيد وزن ( 5855 ) : 


تصريف الماضى 


٭ المتکلم 


نحو: 
07 
۰ المخاطب 
نحو: 
ATI‏ 
۰ التائب 
تحو: 
727 
הודע 
anî‏ 
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وجدت 


أعلمت 


6 ל \ 


duals‏ ۲ : ه؟ 


۲۳ : ۲ dlls 
۲ : ٥ دانیال‎ 
١6 ۲ دانیال‎ 





القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 


٭ المتكلمون 
نحو: 
7 اعلمنا عزرا ٤‏ : :۱ 
87 وجدنا دانیال ٦‏ : רו 
٭ الٹائون 
نحو: 
127 قربوا وی ו 
20+ اغضبوا ‏ عزراه : ۱۳ 


لم ترد صيغ الماضي للمخاطبة والغائبة والمخاطبين 
والمخاطبات والغائبات في النصوص الآرامية. 


http://kotob.has.it‏ רצו 


القسم الأول قواعد آرامية العهد القدیم 


ליו 9 
والمخاطبین والغائبین الذکور ۔ 





٭ المخاطب 

نحو : 
9 ستجد › تجد ‏ عزرا ۷: ۱ 

نحو : 


יְהודַע سسیعلم. يُعلم دانیال ۲ : ۲۵ 
7 " سیٔخضعءی٘خضع ‏ دانيال 7 : 54 


7 سیقیم » يُقيم دانیال ۵ : ۲۱ 


צצ\ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القدیم 





© المتكلمون 


نحو : 
DWT‏ سنجد ء نجد دانیال ٦ : ٦‏ 
٭ المخاطبون 
تحو: 


+۵۶ ستعلمون ء تعلمون عزرا ۷: ۲۰ 
٭ الٹائون 
لحو: 

5 سیعلمون . یعلمون دانيال ۲ :۳۰ 

87 سیرجعون. برجعون . عزرا 5 : ه 


لم ترد صيغ ال لمستقیل للمفرد أأ لمتكلم والمخاطب طبة والغائبة 
و المخاطبات والغاتبات في النصوص الارامية . 


۱۷۸ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 


لم يرد سوى أمر المخاطبين على الوزن :789 في نصوص 
آزامية العهة القذيم: 





e‏ المخاطبون 
نحو: 
wan‏ آلیسو | دانیال ۵ : ۲۹ 
۹5 نادوا دانیال ٥‏ : ۲۹ 


اسم الفاعل 


ورد اسم الفاعل ( الفعل الحاضر ) من الفصل المزيد ووو 
للمفرد والجمع المذكر » ولم يرد للمفرد والجمع المؤنث في النصوص 
الآرامية . 
© المفرد المذكر 
7 في النصوص الارامية علی وزن ( מְהַפְעַל )> نحو: 
RaW‏ גג ' دانیال ۲ : ۲۱ 
7۲7802 مبدل دانیال ۲ : ۲۱ 


۱۷۹ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 





٭ الجمع المذکر 
ورد اسم الفاعل للجمع المذكر من الفعل مزيد الثلاثي وزن 
5 في النصوص الآرامية على وزن ( 7073۷5718 )+ نحو 


מְהַקְרְבִין مقربون seas‏ 


و ساي 


۱١: ٤ارزع معلمون»مخبرون‎ 9 


لم یرد 6 الفاعل لهذا الوزن للمفسردة ولجمع ا 


اسم المفعول 


ورد اسم المفعول A‏ لشخص المفرد المذكر من الوزن 
المزيد 7 في نصوص آرامية العهد القديم > ولم يرد سو اه : 


http://kotob.has.it 


قواعد آرامية العهد القدیم 





ورد المصدر من الوزن المزيد 9857 في النصوص الأرامية . 
على وزن ( 77887 ) ومسبوقا باللام المصدرية » نحو : 


הוּבָדֶה - לְהוֹבָדָה 
הוּדְעָה - לְהוֹדָעָה 
הַצְּלָה - 777 
הַנְעָלָה - לְהַנָעֲלָה 
הַשְׁבָּחָה - לַהַשְׁכָּחָה 
הַשְׁפְלָה - לְהַשְׁפָּלָה 


VAN 


http://kotob.has. it 


لإبادة 
لإعلام 
لإنقاذ 


لإدخال 


لإذلال 


دانیال ۲ : ۲۶ 


دانیال 0 : ۸ 


دانیال ۳ : ۲۹ 


۳ : ٤ دانیال‎ 


٠٥ : ٦ دانیال‎ 


دانیال ۶ : ۳ 


القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








* تصريف الفعل المزيد المطاوع وزن ( 517ل ) 





على الوزن المطاوع 5857 في النصوص الآرامية » نحو : 


© الغائىة 
نحو: 
7 انزعجت دانیال ۷ : ۱۵ 
站 TS‏ انقطعت Jods‏ ۲ : 0ع 
ہ7۸ انقطعت ‏ دانیال ۲ : ۳۶ 
6 الغائىون 
نحو : 
WAIT‏ اتكلوا دانیال ۳ : ۲۸ 
VAY‏ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القدیم 


وردت صیغ المخاطب والغائب والغائبة وجماعة المخاطبين و 
الغائبین للزمن المستقبل على وزن المطاوع من الثلاشي المجرد 
7 في النصوص الارامية » نحو : 





* المخاطب 
نحو: 
۵ھ > ستعطى . ستوهب عزرا 1 : ؛ 
* الغائب 
نحو: 
27 سیبنی عزراه : ۱۵ 
TaN?‏ سیعمل וט ۲ צר 
won?‏ سیرمی دانیال ۳ ٦٦:‏ 
© الغائية 
نحو: 


3327 ستبنى عزرا ؛ ١":‏ 


۱۸۳۳ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 








٭ المخاطبون 


27 ستعملون دانيال ۲ : ه 


© الغائيون 
7 سیعطون سیوهبون دانیال ۷ : ۲۵ 


لم ترد صيغة أمرية على الوزن 58577 في نصوص آرامية 


۱۸ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 


اسم الفاعل 


ورد اسم الفاعل( الفعل الحاضر ) على الوزن 55:5 في 
النصوص الآرامية للمفرد المذكر والمفردة المؤنثة والجمع المذكرء 
ولم يرد اسم الفاعل جمعا مؤنثا . 
۰ المفرد المذكر 

ورد اسم الفاعل للمفرد المذکر من الفعل مزید الثلاشي وزن 
7 في النصوص الآرامية على وزن (5985)؛ نحو: 








8: عزرا ه‎ ss Naam 


۲۰ : عزرا ء‎ GALL TIN 
المفردة المؤنثة‎ ۰ 
ورد اسم الفاعل للمفردة المؤنثة من الفعل مزيد الثلاثي وزن‎ 


7٭7 في النصوص الآرامية le‏ 3 (מַתְפַּעָלֶה) 3 (מִתְפַּצְלָא) י 
نحو: 
מִתְבִשְׂאָה متحاملة : tS: fle‏ 


۸:٦ارزع‎  ةبوهومء معطاة‎ ln 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 








٠‏ الجمع المذكر 
ورد اسم الفاعل للجمع المذکر من الفعل مزید الئلاشي وزن 
7 في النصوص الآرامية على وزن ( ۲۷۷9۳۵ ) »نحو: 


۱۹: ۷ عزرا‎ JMR ORAM 12 


2۵ مجتمعون .يجتمعون دانیال ۳ : ۳ 


اسم المفعول 


لم يرد في النصوص الآرامية اسم مفعول على هذا الوزن مطلقاً 
لكونه مطاوعا معلوما » وقد استعمل أحيانا اسم الفاعل بدلاً منه ليعطي 


9 معطى.موهوب 22 عزرا ٠٠:٤‏ 


מִתִיִהָבִין معطون » موهوبون عزرا ۱۹:۷ 


' اسماء الفاعلين والمفعولین من المطاوعَیْن 78877 و 807ل سواء من حيث الحركات 
فكلاهما على الوزن ( ۱۳۶۷92۶ ) ء فيما عدا تشديد عين الفعل الأصلية في الثنائي. 


\ רא‎ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 








ورد المصدر من الوزن 9997 علی وزن 7559۳7 مسبوقاً 
باللام المصدرية و مسبوقا بأداة الربط ( 3 ) » نحو 


٠۳ : ٢ دانیال‎  لتقلل‎ 79۲7۶ - 7 


TI ۶ ۰ : 


م 
A‏ 


7 - 577733 بسرعة دانیال ۲ : ۲۵ 


** تصريف الفعل المزيد وزن )הל( 


تصريف الماضى 

se‏ الوزن المطاوع 79277 في النصوص الارامية » ولسم ترد 
الصيغ الأخرى 

٭ الغائب 


نحو: 


۰ 7 تتحرق دانیال ۳ : ۲۷ 


1 


7 تنبا عزرا ه : ۱ 


\AY 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 








٭ الغائون 


7 تبرعوا ‏ عزرا ۱۰:۷ 


85 تشاوروا دانیال 1 :۸ 


وردت صيغ المذکر الغائب والمونثة الغائبة لزمن المستقبل 
على الوزن المطاوع 997لا في النصوص للارامية » ولم ترد 


الصيغ الأخرى 
۰ العائب 
نحو : 
יִתְבָקֶר سيبحث ה 
207 سيتبلل دانیال ٤‏ : ۱۲ 
© ا 
نحو: 


2 ستخرب . ستفسد دانیال ۲ : 4؛ 


۱۸۸ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 


لم ترد صيغ أمرية على الوزن المطاوع 997ل في النصوص 
الآرامية . 


اسم الفاعل 


۱ | 


ورد اسم الفاعل( الفعل الحاضر ) على الوزن 397لا في 
النصوص الآرامية للمفرد والجمع المذكر. 
٭ المفرد المذكر 

ورد اسم الفاعل للمفرد المذكر من الفعل مزيد الثلاثي وزن 
تولاط في النصوص الارامية على وزن gad (MBNA)‏ 








9« متضرع ء یتضرع دانیال 1 : ۱۲ 
27 


۱۳ :۷ عزرا‎ eyes 
4 : ٩ یتفوق دانیال‎  قوفتم‎ ۶ 
۸:۷ م5221 متأمّل . یتأمل دانیال‎ 
Yor ٦ مرسل 2 پرسل دانیال‎ TI 


\AS 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القدیم 





٭ الجمع المذكر 
7 في النصوص الآرامية على وزن (79997()؛ نحو: 


מִתְנדְּבִין ₪4 0 > פא 09 | عزرا ١5:7‏ 


| اسم المفعول 


لم يرد اسم مفعول من الفعل مزید الثلاضي وزن 929977 في 
gual)‏ ال اة 


لم یرد مصدر من الفعل مزید الثلاشي وزن 79987 في 
ב انت 


V4. 


http://kotob.has. it 





القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 


* تصريف الفعل المزيد وزن )ל( 


تصريف الماضي 
٭ الغائب 
نحو: 
نياج أكمل تو اس تا 


۰ الخائىون 


٠٤١١١ ٢١١٢ : ٤ שַכְלְלוּ أكملوا عزرا‎ 


بناج ہام لإکمال ‏ لتجدید عزراه : ٩۰۳‏ 


۱۹۱۱ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





<> تصريف الفعل المزيد المطاوع وزن ( جیا٦‏ ) 
لم يرد على هذا الوزن في النصوص الآرامية إلا صيغة 
المستقل لحماعة vente patel‏ 
دجم يكتملون عزرا ۶ : ۰۱۳ ۱۰ 


> تصريف الفعل cle BP‏ الوزن ( 595 ) 


الآرامية » ولم ترد الصيغ الأخرى . 


٭ الغائب 


۲۶ : ۳ قام دانیال‎ ny? 


קָמוּ قاموا عزرا ٢:٢‏ 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 








وردت صيغة الغائب والغائبة والغائبين للفعل ۳ » ولم ترد 


نحو: 
?21 سيقوم دائيال 5 : ۲۰ 
© الغائية 
لحو: 
ayn‏ ستقوم دانیال ٢‏ : ۳۹ 
© الخائبون 
نحو : 
27 سیقومون دائيال ۷ : ۱۰ 
קרו 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 





وردت الصيغة الامرية من الفعل 57 للمؤنثة المخاطبة في 


توص الآ تا سس 


קוּמִי قومي دانیال ۷ : ه 


اسم الغاعل 


ورد اسم الفاعل من الفعل 57 في النصوص الارامية للمفرد 
والجمع المذكر . 
٭ المفرد المذکر 
ورد اسم الفاعل للمفرد المذكر من الفعل :2 في النصوص 
الآرامية على وزن (פָעַל)י نحو: 
ail ON?‏ دانیال ۲ : ۳۱ 
٠‏ الجمع المذكر 
ورد اسم الفاعل للجمع المذكر من الفعل 57 في النصوص 
الآرامية على وزن (779199)؛ نحو: 
ما قائمون ve rs‏ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 





لم ترد أية صيغة لاسم المفعول من الفعل 57 في النصوص 


وردت صيغة واحدة للمصدر من لفعل المجرد 8۴ في 
النصوص الارامية » نحو: 
۴ قیام ء عهد 
קְיֶם מַלְפָּא ‏ = الملك ‏ دانیال ۸:٦‏ 
* تصریف فعل د علی الوزن ۲5 
لم يرد أي تصريف للفعل 57 على الوزن 792 ۰ باستتناء 
صيغة المصدر المزيد التي وردت مرة واحدة في النصوص الارامية 


: نحو‎ 
تقويم‎ 7 
۸ : ۲ دانیال‎ Rm ap map 


۱4 ۵ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 


# تصريف فعل 27 على الوزن הַפְעַל 


تصريف الماضي 


وردت صيغ الماضي للفعل 57 على وزن 598957 لشخص 
المفرد المذكر المتكلم والمخاطب والغائب وجماعة الغائبین ۔ 





© المتكلم 
نحو : 
הַקִימַת آقمت دانیال ۳ : ۱۶ 
۰ المخاطب 
نحو : 
ci 7‏ دانیال ۳ : ۱۲ 
© التائب 
نحو: 
و | 
הָקִים | 9 دانیال ۳ : ۲؛ ۱ : ۶۲ ۱:۳ 
אֲקִים | 
© الخائبون 
نحو: 
2 ققاموا عزرا ٩‏ : ۱۸ 
1۹٦‏ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 











وردت صيغ المستقبل للفعل 5# على وزن 5893 لشخص 
المفرد المذكر المخاطب والغائب » aly‏ ترد أية صيغة أخرى › نحو 


© المخاطب 
نحو : 
272 تقیم دانیال ٩ : ٦‏ 
۰ الخائب 
نحو : 
יְקִים 
יְהֶקִים | یقیم ٤0‏ ۶۹ 


| 0 
| الأمر | 


لم ترد صيغة أمرية للفعل 5 على الوزن הַפְעַל . 


۱۹۷ 
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~ 


اسم الفاعل 


قواعد آرامية العهد القديم 


6 
2 
/ 





لم ترد أية صيغة لاسم المفعول من الفعل 7ه علي الوزن 
17 في النصوص الار امية . 


7 | 41% دانیال ר : + 


۱۹۸ 
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القسم الأول قواعد آرامية العهد القديم 


* تصریف فعل OW‏ على الوزن ولا 





نحو : 
پاد أصدرت» وضعت ee ise‏ 
٭ المخاطب 
naw‏ أصدرت » وضعت اكنال ו 
@ التائب 
نحو: 
ow‏ جعل » وضع دانیال ٥‏ : ۱۲ 
»© الغائىون 


نحو: grag yaw‏ | . جعلوا دانیال ۳ : ۱۲ 
لم ترد صيغ أخرى للفعل اه في الزمن الماضي علی 
الوزن لإ ۰ ولم ترد أية صيغة مستقبلية للفعل على هذا الوزن . 
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القسم الأول قواعد آرامیة العھد القدیم 











جامد أصدرواء ضَعوا عزرا 4 : ۲۱ 


# ورد الفعل المجهول BWP‏ بمعنى ( صدر ) في صيغة الماضي 
والحاضر معاً في النصوص الآرامية »نحو: 
וּמַנִי שים بالاه دانیال ۳ : ۲۹ 
ومني صدر( صادر) أمر 
وقد ورد هذا الفعل في : 
(دائیال ۳ : ۲۹ روا ۱ שר רא 
** وردت صيغ مستقبلية مطاوعة للفعل اه لشخص الغائب المذكر 
ولجماعة الغائبين » نحو: 
۳ 5 : 


۱۲ : + بصدر عزرا‎ i awa + نس ا‎ ila} 


۳ 


الغائبون: יתְשָמון يجعلون دانیال ۲ : ه 
وردت صيغة أسم المفعول من الوزن المطاوع للفعل ov‏ » نحو : 
a‏ موضوع › مجعول عزرا ه : ۸ 
DWN YY) Ys TaN NER N171‏ 2127 عزرا ۸:۰ 
وهو مبني بحجرة ضخمة وخشب موضوع في الجدران 
Yes‏ 
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القسم الثاني 


تصوص ارامية العهد القدیم 
ترجمه وتحلیل 
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القسم الثاني النصوص الارامیة 








قدمنا في هذا القسم النصوص الآرامية التي جاءت في اسفار 
العهد القديم » ويأتي ترتیب الاسفار التي وردت فيها النصوص في العهد 
لقدیم كالاتي ( التکوین ۰ ارمیا » عزرا » دانيال ) » ولكنا في هذا القسم 
قمنا سفر دانيال على سفر عزرا بغية ان تكون الاحداث التاريخية 
لواردة في هذین السفرین متسلسلة للقاری . 


ولم يرد في سفر التکوین وارمیا من النضوص الارامية سوی 
آية واحدة » اما معظم النصوص الارامية فجاعت في سفري عزرا 
ودانیال . ویعد سفر عزرا السفر الخامس عشر من اسفار العهد القديم 
بحسب ترتیب الاسفار الحاضرة ؛ وکان في الاصل جزءاً من عمل 
یتألف من اسفار اخبار الایام الاول والثاني وعزرا ونحمیا » وقد کتسب 
هذا الکتاب الشامل بقلم رجل واحد » وفي وقت واحد » ولغة السفر فسی 
الال لط من الآن امئة والعيزية فا سار 3 4 رت 5ین 
۲ ۱۱ ]و العبوسة سن כל 4 )2% 
4-3 לד = Sa‏ ] 

وكان القسم الآرامي في اللغة من السفر شبه جزء مستقل عن 
باقي الكتاب الشامل في الاصل » ومعظمه يدور حول المباحثات التي 
جرت بين قصر امبراطور الفرس واعداء اليهود حول قضية اعادة بناء 
الهيكل في القدس . 
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القسم الثاني النصوص الأرامية 


حل سس سے 


اما سفر دانيال فيوضع ضمن الانبياء الكبار فياتي في الترتيب 
بعد حزقيال » اما موضع السفر بحسب ترتيب الاسفار في العهد القديم 
كما جاء في الاصل العبري فيقع في ال ( 2021۲2 ) آي : الکتسب » 
وهو القسم الثالث من العهد القديم . 


وينقسم السفر الى قسمين رئيسيين : الاول » ويتناول الاحداث 
التاريخية ٠‏ اما الثاني فيتناول رؤى النبي دانيال » اما السفر فهو مكتوب 
بلغتین في الاصل ۰ آرامية وعبرية » الآرامية من [ ؟ : 4 - لا . ۲۸ 
] اما بقية السفر فقد كتبت بالعبرية » وفي ترجمته اليونانية المعروفة 
بالسبعينية » فنجد فيه قصة سوسنا والشيخين التي كتبت اصلا 
باليونانية. 
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القسم الثاني التصوص الارامية 


النصوص الارامية 








© سفر التكوين : اصحاح ۲۱ : ۶۷ 


» سثر ارمسا : اصحاح ۱۰ : ۱۱ 


سنر دانیال : اصس‌صاح ۲ :- پهاية الاصحاح ؛ 
اصہسحاح ٣‏ ؛ اصسسسحاح 6 ؛ 
اص-سسحاح ۵ ؛ اصحاح ٦‏ ؛ 
احاح ץ. 

* سفرعررا :اصحاح ٤‏ :۸ - نباية الاصحاح ؛ 

اص جاح ۵ ؛ اص حاح ٠:٦١‏ - ۱۹؛ 
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القسم الثاني التصوص الارامية 
- 


ספר בראשית | 


R1 47‏ 22 גר שְׂהֲדויתְא וְיעֲקב קָרָא לו ور 


ספר ירמיה 
| פרק 10 | 
سس سس سا 


11 9 190101 לְהוֹם : אֲלְהַיֵּ דִּי-שְמַיָּא لودجم جيم 
עֲבַדוּ :אבדו NR DY DINI RYN)‏ ! 
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القسم الثاني النصوص الارامیة 








الاصحاح ۳۱ 


۷ وسمّاها لابان (یجرسهدونثا)نصب الشهادة؛ و سماهایعقوب 
(حلعید) نصب الشهادة . 


الاصحاح ۱۰ 


۱ هکذا تقولون لهج: الالهة الذین pel‏ تصنعوا السماوات والأرض 
سيبيدون من الأرض ومن تحت السماوات هذه . 
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القسم الثاني النصوص الآرامية 


| ספר דאניל | 








NI70 TY‏ וְאָמַר לְכַשְׂדְּיא ۶ RITR‏ הֶן לָא 


77 820 تج הַדָּמִין תִּתְעַבְדוּן וּבְתִּיכוּן وود 
naan yng iman no RNID mM) 6 ۵‏ 


NIN RIW9I PTIV? NOD IWR מַלְכָּא לְעֲלְמִין و‎ 4 
5 


inn nwo RNIN 12 MTP -12 7 way 1") 
לְעַבְדוֹהָי‎ DR? חָלְמָא‎ RID PIR) NAN ד ענו‎ 


» 了 


TTI YP DY? yA WRX) RIN AY 8 701007 و0‎ 


IO דִּי חֲזִיתוּן דִּי אַזְדָּא‎ 722-79 PIT PAIR NITY 
ony en AID wayTinn NZ RIN ۱7 ۲ ۶ 
Ty Tp Rn? pmo nny 27277 0 
ATWO ود‎ YIINID WY NVM 2 RAY? NITY 

. 7 


: ےس ود 
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القسم الثاني النصوص الارامیة 


سفر دانیال 








۲ coy! 


pis "عش إلى الأبد (أيها) الملكء قُل الحلم لعبيدك‎ ٤ 
التفسیر" ۵ یجیب الملك وبقول للمنجمین, الكلمة منى خرجت‎ 
إن لم تعلموني الحلم وتفسيره, فستقطعون أوصالا و بيوتكم‎ 
وإذا الحلم وتفسیرہ تبینون, تنالون من أمامي‎ ٦ ستجعل مزابل‎ 
۷ هدایا جوائز واکراما کثیرا؛ لهذا بینوا لي الحلم وتضیره‎ 
۸ فأجابوا انية قائلین "لیقل الملك الحلم لعبیده فنبین تضیره"‎ 
يجيب الملك ويقول أنا اعلم يقيناً أنكم تشترون الوقت لأنکم‎ 
ترون أن الكلمة قد خرجت مني ۹ إذا لم تعلمونی بالحلم,‎ 
فحکمکم واحد. لأنكم اتفقتم 2 تقولوا أمامي كلمة کاذبة‎ 
وفاسدة حتى يفوت الوقت, لذا قولوا لي الحلم فأعلم أن‎ 


om‏ ا ا 
جره WP‏ 


http://kotob.has. it 


القسم الثانیی النصوص الارامية 





0 ענו WIN IPR ND PION NIN DTP NII‏ برذ 
ִבָּשְׁתָּא 5 م מלת ת מַלְכָּא 22390 WIND?‏ 72 942 77 720-22 
רב וְשָלִיט APN‏ כִדְנָה לָא שָׁאֵל לָכָל- חַרְטֹם וְאֶשף 
p2}‏ 11 87905 דֵי מַלְכָּה שָׁאֵל יִקִירָה וְאָחָרֶן לָא 
אִיתִי דִּי DTP AIM‏ מַלְכָּא DY PAITA °F PAN Ind‏ 
בִּשְרָא לָא אִיתוהִי 12 NBN NIT Sap -9D‏ בְּנס וּקָצֵף 
TNX) Naw‏ לְהוֹבָדָה לכל חַכְּימֵי בָבָל 13 npo) XN)‏ 
וְחַכִּימַיָּא מַתְקטָלִן ובְעוֹ דנַאל וְחַבְרוֹהֵי לְהַתְקָטָלָה 14 
NOY PND WIT PIRI‏ یه وا ند وچ ٦×‏ 
PO) 77 NIN‏ לְקְטָלָה לְחַכֵּימַי בַּבָל 15 ON) AY‏ 
AN Sy RID FT ROU TIR?‏ דְתָא מְהַחְצְפָה 12 
JIN YTIN RNP PTR RIN DIP‏ 29272 16 
NPD 2Y RIY‏ מִן ۱2۵ 5< NIVOI A [HP wot‏ 
MIN) VY ANIA OAT PIN 17 NIN? 12902‏ 
nian APY) Hyon‏ מְלְתָא הודַע 18 pany)‏ 
PTD NF AIT AY) oy WNW AN DTR TD 37‏ 

דְּנָיּאל וְחַבְרוֹהֵי עַם שְאָר חַכִּימֵי בָבֵל . 


۳۱۰ 
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القسم الثانی النصوص الآرامية 


سس حب سي ريك 


٠‏ أجاب المنجمون أمام الملك قائلين لا يوجد إنسان على 
اليابسة يستطيع أن يبين كلمة الملك. . إذ ما من ملك عظيم ذي 
سلطان یسأل ساحرا أو مجوسياً أو منجماً عن كلمة مثل هذه וו 
والکلمة التي یسآل عنها الملك ثقبلة ولا یمکن لاخر آن מב 
للملك سوی الالهة الذین لیس مقامهم مع البشر ۱۲ بسب هذا 
غضب الملت واغتاظ کثیراً وأمر بإبادة جمیع حکماء Ir pl‏ 
وصدر الحکم بتقتیل الحکماء وطلبوا دانیال ورفاقه للتقتیل>۱ 
عندئن فاوض دانیال, و في الرأي والأمرء اريوخ قائد حرس 
الملاك الذي خرح لیقتل حکماء بابل ٠١‏ يجيب ويقول لأريوخ 
المتسلط بأمر الملك لماذا هذا الحکم العنیف من آمام الملاك 
فاخبر اربوخ دانیال بالکلمة ۱۱ فدخل دانیال وطلب من 
الملك أن يمنحه وقتاً ليُيّين التفسيرٌ للملك ١١‏ فذهب دانیال 
إلى بيته إذ ذاك واعلم رفاقه حننيا وميشائيل وعزريا بالكلمة ١8‏ 
ليطلبوا المراحم من اله السماء بشأن هذا السر لئلا یباد دانيال 
ورفاقه مع سائر حكماء بابل 


۳۱ 
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القسم الثاني التصوص | لارامية 








RIT PTY 29 AT] 87002 ۲ (۲۲ 2۱۲2 ۳۲۷ 9 
۱7 וְאָמַר לְהָוָא שְמהּ‎ WNIT MY 20 WNW NIN? 3 
וּגְבוּרְתָּא‎ RNIN דִּי‎ NAY TV] NY 1) TID XN 
TIAN NIINT) WITY RIWAN וְהוּא‎ 21 wT AZ 5 
Ry יָהֵב חָכְמְתָא לְחַכִּימִין‎ p27n OPN PI20 
n YT RHINO RNP AY NII NIN 22 NYA yy? 
MAAN APR 79 23 בַחֲשׁוֹכָא ונְהִירָא עִמָּהּ שְרַאּ‎ 
לִי‎ HID אָנָה די חִכְמְתָא וּגְבוּרְתָא‎ NIU RIN 
וּכְעַן הודַעְתָּנִי דִּי בְעִינָא מִנָּךְ די מִלַת מַלְכָּא הוּדַעְתָּנָא‎ 
R35D NT WIN OY Fy ARNT NIT ap כָּל-‎ 4 
58 daa NaN? AZ WX 12) WN ج72‎ 720207 95 
25 NINN NIVN? NIWA NIN DIP 77725 1 
מַלְכָּא رج‎ DIP ONT? OVID AQANDA WIR PIN 
הַשְׁכַּחַת 12 9 בְּנֵי גְלוּתָא דִי יהוד דִּי‎ 75 AZ WRX 
פִשְׁרָא לְמַלְכָּא יְהוֹדַע 26 ردم מַלְכָּא וְאָמַר לְדָנְיָּאל דִּי‎ 
ا 7882993 הַאִיתֶיךָ כָּהַל לְהוֹדָעֲתַנִי חָלְמָא דִי‎ 
מַלְכָּא וְאָמַר רָזָא דִי‎ DTP ONT NY 27 AWA MIN 
P22? PIB PRVIN PAWN PMI לָא‎ ORY מַלְכָּא‎ 

5 לְמלְכָּא . 


有‏ : > :م ד 
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القسم الثاني النصوص الأرامية 


14 عندئنٍ انكشف السر لدانيال في رؤيا الليل فبارك دانيال اله 
السماء ٠١‏ يجيب دانيال ويقول "ليكن اسم الله مباركاً من 
الأزل والى الأبد لأن له الحكمة والحيروت" ۲١‏ وهو يغير 
الأوقات والأزمنة ويعزل ملوكاً وينصب ملوكاء يهب الحكمة 
للحكماء والمعرفة لعارفي الفطنة ۲۲ وهو الذي يكشف الأعماق 
والخفاياء يعلم ما في الظلمة ومعه يحل النور ۲۳ لك يا اله آبائي 
آنا اعترف واسبح لأنك وهبتني الحكمة والقدرة والآن عرفتني 
ما طليناه منك وعلمتنا كلمة الملك TE‏ من أجل هذا دخل 
دانيال على اريوخ الذي عينه الملك لابادة حکماء بابل 
ذهب وهکذا قال له لا ثيد حكماء بابل» أدخلني أمام الملك 
6 التفسير للملك ۲١‏ حينئذ ادخل اريوخ دانيال بسرعة أمام 
الملك وثم قال له وجدت رجلاً من آبناء جلاء بهوذا هو سیم 
الملات بالتفسیر 人‏ الملك ویقول لدانیال الذي اسمه 
بلطشاصر» هل تكون قادرا ان تُعلمني بالحلم الذي رأيته 
وبتفسيره 11 يجيب دانيال أمام الملك ويقول ؛ السر الذي يسأل 
عنه الملك لا يستطيع الحكماء ولا المحوس ولا السحرة ولا 
المنتحمون וט پبینوه للملات 


וז 
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القسم الثاني النصوص الارامية 








8 893 אִיתִי MAN‏ ۱۵ גָּלָא ۱۲7( והודע 
Joon NIN MINN ND? 7 7) WITH‏ 
TRI‏ על ND AMIN 29 NIN AIT JAW‏ 
על NTT NAD AIT ION 8099 <5 A 37099 Jan‏ 
۶(3 چیہ דֵי לָהֲנֵא 30 וַאֲנָה לָא בְחָכְמָה דִּי אִיתִי בי 
NIWOT NIT IY 12 °F 2a TIT NTT NPN 92 ID‏ 
R22?‏ יְהוֹדְעוּן וְרַעְוֹגֵי לבֶבָךָ nD AMIN 31 YIN‏ 
PT RNP RAD TD DY XI MD AM‏ جد וְזִינָה 
INT AY) 772227 887‏ 32 הוּא צַלְמָא רָאשָהּ ود 
287 219 מָדוהִי וּדְרְעוהִי די כְסִף מָעוְהִי un; 7 A39‏ 
3 שָקוהִי די פַרְזֶל רַגְלוֹהֵי NIN‏ ؟< 9 a‏ 7 
PPI R207 28 NIN TTY ng AM 34 ٩9‏ 
nnn‏ לְצַלְמָא NPI) NIVN) NTI °7 223 OY‏ 
TAIN PT PTNA 35 pan‏ פַרְזְלָא חַסְפָּא נְחְשָא NADI‏ 
ְדַהֲבָא וַהָווֹ AY?‏ מִן אִדְרִי קיט וּנִשָא הַמּוֹן רוּחָא וְכָל 
אַתַר לָא הִשְׁתְכַח לְהוֹן וְאַבְנָא דִּי מְחֶת לְצַלְמָא הָוֶת 
7 רַב וּמְלָאת כָּל אַרְעָא 36 דְּנָה חֲלְמָא וּפַשָׁרָהּ נָאמַר 


קָדֶם- מַלְכָּא . 


ء ۲۱ 
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القسم الثاني النصوص الآرامية 
سم مم سس سس سس سس بس ت 


۸ ولکن یوجد اله في السماء یکشف الأسرار وقد اعلم الملك 
نبوخذنصر بما سیکون في آخر الأيام. آما حلمك ورواك فوق 
فراشك هذا هو ۲۹ وآنت على فراشك أيها الملك صعدت 
أفكارك بما سیکون بعد هذا وكاشف الأسرار أعلمك بما سیکون 
۰وانا لا بالحكمة التي في اکثر من ساثر الأحیاء كفت 8 
هذا السر وسنعلم الملك عن خبر التفسیر فتعرف آفکار قلك ۳٣‏ 
آنت آیها الملك كنت ترى وإذا بتمثال واحد عظيم» و ذلك 
التمثال ضخم وکثیر البهاء واقف آمامك ومنظره مخیف ۳۲ 
وراس التمثال من ذهب خالص .صدره وذراعاه من فضة 
آمعاژه وورکاه من نحاس ۳۳ ساقاه من حدید , رجلاه بعضها 
من حدید وبعضها من خزف ۳۶ وکنت تنظر حتی انقطع ححر 
من دون آید فضرب التمثال علی رجلیه اللتین هما من حدید 
وخزف فسحقهما ۳۵ بعدئذ آنسحق الحدید والخزف والنحاس 
والفضة والذهب معا وصارت کتبن بیدر الصیف فحملتها الریح 


2 


ولم تجد لها أي أثرء والحجر الذي ضرب التمثال صار Sr‏ 





.. 


یر وملأ كل الأرض ٦‏ هذا هو الحلم و تفسيره سنقول 
أمام الملك 


۳۲۱ ۵ 
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القسم الثانى النصوص الاأرامیة 





7 אִנְתֶּה 8290 727 وج די אֶלָהּ ادن מַלְכוּתָא 
חִסְנָא וְתֶקְפָא ויקְרָא יְהַב- 77 38 5323 7< דָאָרִין 7 
NI2 nD RYN‏ ועוף 87018 ہمد 7723 JOM)‏ 
בְּכָלָהוֹן אַנְתָּה הוּא רַאשָה 5< RIT‏ 039 جج 7ج٦85‏ 
RYT} 7 INR WPAN 39703 FN RVI DR 2‏ 
AO PN NIH WY I 197M 40 NPI a vIwWN ٦‏ 
NITION NPD IWN) PIN 89179 ۱× 797-29 NITIOI‏ 
דִּי מְרָעַע 92 wo AMIN TY 41 YAD} PID PPN‏ 
וְאֶצְבְּעָתָא FON NIN‏ דִּי פַחָר וּמִנְּהַון פַּרְזל מַלְכוּ 
פְלֵיגָה תָּהֲנֵה וּמַן נִצִבְּתָא דֵי פַרְזְלָא לָהָנֵא בַּ כָּל- קָבַל 
AMIN 7‏ פַרְזְלָא מְעָרֵב 9993 טִינָא 42 NAN}‏ 
HD N2223‏ פַרְזֶל וּמְִהַון חֶסף 19 MAR RMII9D NYP‏ 
ayn NOTIN MINT 4B AYAN NINH AIM npn‏ 


8775 179100 گھار RIY RWI ya‏ לְהָוֹן 
DY MIT PPI‏ דְּנָה הַא כְדִי פַרְזְלָא לָא מִתְעָרַב עם 
חַסְפָּא 44 וּבְיוֹמַיהון דִּי מַלְַיָּא אַנּוּן יְקִיִם אָלָהּ שָׁמַיָּא 
מַלְכוּ דִּי לְעָלְמִין לָא תִתְתַבֵּל וּמַלְכוּתָה לָעִם R2 TINS‏ 
panwn‏ تنوم וְתָטֵיף כָּל אֲלֵין מַלְכְוְתָא וְהִיא תְּקוּם 
8792 

۲۱٦ 
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القسم الثاني النصوص الأرامية 
۷ آنت أيها الملك ملك الملوك الذي اله السماء وهبك 
الملات والعزة والقدرة والجلال ۳۸ وكل ما يسكنه أبناء البشر 
وحیوانات البر وطیور السماء وهبه بيدك وسلّطلت علیها, فأنت 
هو الرأس الذي من ذهب ۲٩‏ وبعدك تقوم مملكة آخری اقل 
منك ومملكة ثالثة آخری من النحاس فتتسلط على كل الأرض 
۰ ومملكة رابعة تکون قوية کالحدید لان الحدید پسحق 
ویحطم کل شی ء وکالحدید تحطم الکل 4۱ کما ریت الرجلین 
والأصابع بعص منها خزف الفخار ومنها حدید. فتکون المملكة 
منقسمة وفيها تكون قسوة الحدید ٤٤‏ وأصابع الرجلين منها 
حديد ومنها خزف لذلك يكون بعض المملكة صلباً وبعضها גו 
۳ لأنك رأيت آن الحدید مختلطاً بخزف الطین فهم بختلطون 
بزرع (ثسل) مع الناس ولا یکونون ملتحمین هذا مع هذاء كما 
ان الحدید لا بختلط مع الخزف ٤٤‏ وفي أيام هؤلاء الملوك 
يغيم اله السماء مملكة لن تخرب إلى الأبد ولن يُترك ملكها 
لشعب آخرء وستسحق وتبيد جميع هذه الممالك وهي ستقوم 
إلى الأبد 
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5 כָּל-קָבַל דִּי DIN‏ דִּי מְטוּרָא אַתִגִּזרֶת אָבֶן דִּי לָא 
בִידַין Np‏ פַרְזְלָא נְחָשָׁא חַסְפָּ כּסְפָּא וְדַהֲבָא. APN‏ 
רֵב הוֹדַע לְמַלְכָּא מָה די לְהָנַא אַחְרֵי דְנָה וְיָצִיב חָלְמָא 
۸ و3 46 בַּאדַין מַלְכָּא נְבוּכַדְנָצַר נְפַל על 
ANI TWD WNT? MSR‏ بط مد نوچ 29 
47 لاجم מַלְכָּא RIT?‏ וְאָמַר מִן- קשט דִּי NIN IDR‏ 
אֵלָהּ אָלְהִין RIP‏ מַלְכִין 12 NI NZIN? M77 OF PTI‏ 
דְנָה 48 RIT? RID PIN‏ רַבִּי TRAY JAIII PIN‏ 
3D?‏ 52 וְהַשְׁלָטָהּ עַל כָּל מְדֵינַת בָּבָל וְרֵב סְגְנִין על כָּל 
חַכִּימֵי چچہ 49 וְדְנִיָאל RID ID RPI‏ וּמַנִּי על 
עָבִיְתָּא 77 TW? 932 NTA‏ מישך NIT) 1237 TAY)‏ 
בַּתְרַע מַלְכָּא . 
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القسم الثاني النصوص الآرامية 


ج ج ججج ج ج ج ج ج سس 


٥‏ لأنك رأيت انه من الجبل انقطع الحجر من دون أيد 
وسحق الحديد والنحاس والخزف والفضة والذهبء الثه العظيم 
اعلم الملك بما سیکون من بعد هذاء فالحلم حقيقة وتفسيره 
صدق 45 عندئنٍ وقع الملك نبوخذ نصر على وجهه وسجد 
لدانيال. وأمر أن يقدموا له تقدمة وقرابين ١۷٤‏ یحیب الملك 
ويقول لدانيال في الحقيقة إن إلهكم هو اله الآلهة وسيد الملوك 
وکاشف الأسراں لأنك استطعت أن تكشف هذا السر ٥۸‏ حینئذ 
عظم الملك دانيال ووهبه عطايا عظيمة وكثيرة وسلطة على كل 
بلد بابل ورئيساً على كل حكماء بابل 44 وطلب دانيال من 
الملك أن يعين على عمل بلدبابل شدرخ و ميشخ وعبد نٹو 
ودانيال في باب (قصر) الملك. 
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פרק 3 


ו נְבוּכַדְנָצַר מַלְכָּא עֲבֵד צְלֵם °7 207 רוּמַהּ אַמִּין שׁתִּין 
NYINA NAT NypI2 AMPR NW pax Ang‏ 522 2 
WO 8079771122 WIN? NW RID 111‏ 
YOY 79) NHN N7IANT NII RIBITY RII‏ 
82777 8227 22212 צַלְמָא 7< WWITNA WPA‏ 
מַלְכָּא 3 17183 RNIN NID NIITWNN PWIINN‏ 
WITTY‏ גְדָבְרַיָּא דָתָבְרַיָּא תּפְתַּיֵא וכל שַׁלְטנֵי מְדֵינְתָא 
naan?‏ צַלְמָא דִּי הָקִים נְבוּכַדְנָצַר מַלְכָּא וְקָאָמִין לְקָבַל 
צַלְמָא דִּי DPA‏ נְבוַּדְנָצַר 4 RIP RIY‏ בְחָיִל לְכוֹן 
אָמְרַין עמְמַּא אַמַיָּא וְלַשְׁניָּא 5 בְּעִדְּנָא דֵּי תִשְׁמְעוּן קָל 
NIIP‏ מַשְׁרוֹקִיתָא קיתְרוּס MIMD PINE NID‏ 
RINT D2Y? PION) WV9N NIT ry 79}‏ דִּי הָקִים 
RNYW Aa TI) 297 NZ TW 6 NPD ITI‏ 
יִתְרְמָא לְגוא אַתּוּן נוּרָא NATP?‏ 
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| وضع الملك نبوخذ نصر تمثالاً من ذهبء طوله ستون ذراعاً 
وعرضه سث اذرعء واقامه في بقعة دورا في بلد بابل ١‏ وأرسل 
الملك نبوخذنصر لجمع الولاة والحكام والقضاة والمستشارين 
وأمناء الخزينة وعلماء الشريعة ورؤساء الحرس وكل مسؤولي 
البلا ليأتوا لافتتاح التمثال الذي أقامه الملك نبوخذنصر م 
عندئذ يجتمع الولاة والحكام والقضاة والمستشارون وأمناء 
الخزينة وعلماء الشريعة ورؤساء الحرس وكل مسؤولبي البلاد 
لافتتاح التمثال الذي أقامه نبوخذنصر ويقولون قبالة التمثال 
الذي أقامه نبوخذنصر > وينادي المنادي بقوة "أيها الشعوب 
والآمم والألسن" ه في الوقت الذي تسمعون صوت البوق 
والناي والقيثارة والرباب والدف والمزمار وكل أنواع الغناء 
تقعون وتسجدون لتمثال الذهب الذي أقامه الملك نبوخذنصر 
١‏ ومن لا يقع ويسجد في الساعة ذاتها يلقى في داخل أتون 
النار المتقدة 


۲۲۱۹ 
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7 چہ۔ چوہ! 537 53 זְמְנָא כְּדִי שְָמָעִין כָּל עִמְמְיָּא קָל 
NIIP‏ מִשָׁרוּקִיתָא קֵיתְרֹס שַבְּכָא פֶסֶנְטָרִין כל זְנֵי זְמָרָא 
I RINT DY? PID WIW7) NN NAY 72 P79]‏ 
הָקִים נְבוּכַדְנָצַר מַלְכָּא 8 כָּל- קָבָל דּנָה | בה זְמְנָא 
OF PPI VIN) PRIWI 1 7‏ יְהוּדָיָא 9 WY‏ 
ְמֶמְרִין 7823721377 RID‏ "מַלְכָּא جروج " 10 
אַנְתֶּה מַלְפָא שָמְתָּ טָעֶם דִּי כָל- WIN‏ דִי- bp yn‏ 
NIIP‏ מַשְרקִיתָא קיתְרס שַבְּבָא פְטַנְתָּרֵין וְסיפנְיָה וְכל 
R? 7 91 11 8273 5289 TAY 79? NIT ?7‏ ?22 
TD‏ יִתְרְמָא לֶגוא אַתּן נוּרָא יַקְדְפָּא 12 ×× جک 
Jy Pan? Ia 7 PRA‏ עְבִידַת מְדִינַת בָּבָל qT‏ 
PIV IY N2 JR RII 1) Tay) JW‏ מַלְכָּא رہ 
PRD XQ ANP] <5 RINT DY PN? 87 2‏ 
3 בָּאדַיִן נְבוּכַדְנָצַר 1372 ANI‏ אֲמַר TT? mmm?‏ 
מישך וַעֲבֵד נְגו בַּאדַין גִּבְרִיּא 28 372070 577 350 . 


یہ جع דד ٭ 
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۷ ولهذ! وفي الوقت عینه تسمع کل الشعوب صوت البوق والناي 
والقیثارة والرباب والدف وکل آنواع الغناء كل الشعوب والأمم 
والألسن یسجدون لتمثال الذهب الذي آقامه الملكك نبوخذنصر 
۸ ومن اجل ذلك وفي الوقت عینه تقدم رجال منجمون ووشوا 
بالیهود ٩‏ آحابوا قائلين للملك نبوخذنصر: " آیها الملاك عش 
إلى الأبد" ٠١‏ انت ايها الملك اصدرت امراً ان كل انسان 
يسمع صوت البوق والناي والقيثارة والرباب والدف والمزمار 
وكل انواع الغناء يقع ويسجد لتمثال الذهب ١١‏ ومن لا يقع 
ويسجد یلقی في داخل اتون النار المتقدة ۱۲ هناك رحال 
یهود؛ (الذین) ولیتهم علی عمل بلد بابل شدرخ و میشخ وعبد 
نجو هؤلاء الرجال لم يأبهوا بأمر الملك ولالهك لا یعبدون 
ولتمثال الذهب الذي اقمته لا یسحدون ۱۳ فأمر نبوخذ نصر 
بغضب وشدة باحضار شدرخ و ميشخ وعبد نجوء وبعد حین 
أحضر اولئك الرجال امام الملك ' 


זז 
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4 עְנֵה נְבַכַדְנָצַר וְאָמַר לְהון הַצְדָּא T2Y) TW TY‏ 
נְגוֹ לָאלָהַי לָא אִיתִיכוֹן פָּלְחִין DP‏ דַּהֲבָא דִּי הֲקֵימֶת 
PHD NX?‏ 15 כְּעַן הַן אִיתֵיכוֹן עָתִידִין דֵּי NITY}‏ דִי 
תִשְׁמְעוּן קָל קַרְנָא מַשְׁרוֹקִיתָא קיתְרס שַׂבְּכָא 570509 
וְסוּמְפּנְיָה (55 !0< RHF‏ תִּפָּלוּן וְתִסְגְדוּן לְצַלְמָא דִי 
עַבְדַת וָהַן לָא PDN‏ چم ترجه תִַתְרָמון לְגוֹא אַתּוּן 
נוּרָא יִקְדְתָּא וּמַן הוּא אֶלָהּ די ישִׁיזְבַנְכוֹן מֵן יָדֶי 16 עָנו 
TY‏ جیار וְעֲבֵד נְגוֹ וְאָמְרֵין לְמַלְכָּא נְבוּכִדְנָצַר לָא 
NPI PNUD‏ עַל דְּנָה 2709 לְהֶתָבוּתֶךְ 17 0[ אִיתִי 
RIDIN‏ 7 אֲנַחְנָא פָלְחִין יָכָל לְשִׁיזְבוּתַנָא PIN ID‏ נוּרָא 
RAT?‏ 11 יָדֶךְ מַלְכָּא ישִיזֶב 18 וְהַן לָא J2 RI? PT‏ 
מַלְכָּא 7< 700985 NR?‏ אִיתֶנָא 170109 52229 2297 7 
PIRI 19 Tw] XI HMPA‏ נְבוּכַדְנָאַר הַתְמְלֵי חָמָא 
WN PI Sy unwy nia oy‏ زیاج 2 ny‏ 
APTN? NID <5 JY AYAY TN RANI NIN? IN}‏ 20 
TWN FTW? ANGI? WX AMA ۱۰ 575 <3 0‏ 
RoI} ja) Tay1‏ לְאַתּוּן נוּרָא יִקְדְתָּא . 
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6 فقال لهم نبوخذنصر أحقاً يا شدرخ و ميشخ وعبد نجو 
لآلهتي لم تكونوا عابدين ولتمثال الذهب الذي اقمته لا 
تسحدون ۱۵ والآن کونوا مستعدین في اللحظة التي تسمعون 
(بها) صوت البوق والناي والقیثارة والرباب والدف والمزمار وکل 
انواع المعازف تقعون وتسجدون للتمثال الذي صننته؛ وان لم 
تسجدوا ففي الحال تلقون داخل اتون النار المتقدة؛ ومن هو 
الاله الذي ينقذكم من يدي ۱۱ فقال شدرخ ومیشخ وعبد نجو 
للملك نبوخذ نصر لسنا بحاجة الى ان نرد عليك في هذا الامر 
۷ الهنا الذي نعبده قادر على ان ينقذنا من اتون النار المتقدة 
ومن يديك ايها الملك 18 وان لم ينقذناء فليكن معلوماً لك ايها 
الملك اننا لسنا نسد الهنك ولا نسجد لتمثال الذهب الذي 
اقمته ۱۹ فامتلاً نبوخذ نصر غيظاً وتغيرت ملامح وجهه على 
شدرخ وميشخ وعبد نجو فأمر ان يضرموا الأتون سبعة 
اضعاف قدر اضرامها ٠١‏ وأمر رجالاً اشداء من الذين في 
جيشه ان يوثقوا شدرخ وميشخ وعبد نجو ويلقوهم في اتون 
النار المتقدة 


۲ ۲ ۵ 
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PIR 21‏ גִבְרַיָּא 3n93 N‏ בְּסרְבְּלַיהוֹן פַטִישִׁיהוֹן 
וְכַרְבְּלֶתְהון וּלְבַשִיהוּן וּרְמִיו לְגוֹא אַתּוּן נוָּא יִקַדְתָּא 22 
כָּל-קָבָל דְּנָה מֶן דִּי מִלַּת מַלְכָּא מַחְצְפָה וְאַתּוּנָא אַזֶה 
ITY? PDD °F N RII RFD‏ جیار וְעֲבֵַד چا 
Jinn Sop‏ שָבִיבָא דִּי HANAN TAN RI3} 23 RI‏ 
Tayi Jn JW‏ נְגו נְפלוּ NNTP? NW PPN N2?‏ 
PIR 24 pan‏ נְבוּכַדְנְאַר מַלְכָּא DP) AIM‏ 
בְּהִתְבְּחָלָה עָנָה וְאָמַר לְהַדּבְרותִי הָלָא גִבְרִין פִּלְתָא 
רְמַינָא לְגוֹא נוּרָא מְכַפּתִין עָנֵיִן וְאָמְרֵין לְמַלְכָּא RIY?‏ 
מַלְכָּא 25 P22 NIY NPN RA DY ny‏ אַרְבְּעָה שְׁרַין 


Pann‏ בְּגוֹא Pa oR NP 93M) NW‏ וְרָנָהּ דִי 


32072137 337 (7183 26 PHN V2 ART רְבִיעָיָא‎ 
T2Y) TWH TITY WX) Dy RHTP? RI PAX yn? 
PPA PINS INN wa wy RDB FT may נְגוּ‎ 
PWIND 27 RWI NW Ww jay Tayi Wn pw 
PIN וְהַדָּבְרֵי מַלְכָּא‎ RNIN NNO NRITIWNR 
לְגבְרַיּא אֲלֵךְ די לָא שָלַט ددجم בְנְשְמְהוּן וּשְעַר רָאשהון‎ 


לָא JINN‏ וְסַרְבָּלִיהון לָא שנו روہ נוּד לָא NIY‏ 
۳3 . 
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۱ حينئنٍ اوثق هؤلاء الرجال بسراويلهم واقمصتهم وارديتهم 
والبستهم والقوا داخل اتون النار المتقدة ۲۲ ولژن امر الملاك 
pyle‏ والاتون یضطرم کثیراً (فان) اولئك الرجال الذین حملوا 
شدرخ ومیشخ وعبدنجو قتلهم لهیب النار ۲۳ اما هولاء الرجال 
ٹلاثتھم شدرخ ومیشخ وعبد نجو سقطوا داخل اتون النار 
المتقدة موثقین ۲ عندئذ احتار الملك نبوخذ نصر وقام بسرعة 
ويجيب ويقول لمشيريه الم نلق ثلاثة رجال داخل النار موثقين» 
فيجيبون الملك قائلين؛ حقاً ايها الملك 5؟ بحيب قائلاً ها انا 
ارى اربعة رجال طليقين يتمشون داخل النار وليس فيهم اذى 
ومنظر الرابع يشبه آبن آلهة ۲۲ عندئن اقترب نبوخذ نصرمن باب 
آتون النار المتقدة وينادي ویقول (یا) شدرخ (یا) میشخ (یا) عبد 
نجو (یا) عبید اه العلي, اخرجوا وتعالوا. عندها خرج شدرخ 
ومیشخ وعبد نجو من داخل النار ۲۷ فیحتمع الولاة والحکام 
والعظماء ومستشارو المملكة وينظرون إلى هؤلاء الرجال؛ وقوة 
النار لم تتسلط علبی جسمهم وشعر رأسهم» وسرابیلهم لم تتغیر 
ورائحة النار لم تعلق بهم | 
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ny 28‏ 27233 וְאָמַר בְּרִיךְ جوا ۲ שַׁדָרֵךָ מישך 
72 127 7< اوم 72892 27097 7017229 5< הַתְרְחֲצוּ 
עֲלוֹהִי וּמְלַת מַלְכָּא PIV‏ וִיהֲבוּ גְשְׁמִיהוֹן דִּי לָא יפלחון 
NP}‏ 17907 לָכָל אָלָהּ לָהֵן לַאלְהָהוֹן 29 וּמִנִי שִׂים Dy‏ 
דֵּי 23 DR? FT WY NBR DY‏ שָלָה על אֶלָהָהון די 
DY? 22 AID TAP? PHFD iar Tay) JW ۷‏ 
ور 2p‏ 7< לָא אִיתִי چڑھ: HY‏ 7 227 509807 جرچہ 


NYT וַעֲבֵד נְגוּ‎ TWN TIT? Ney 83920 PTR3 0 
נְבוּכַדְנְצַר מַלְכָּאּ رج עִמְמִיָּא אַמַיָּא رواد‎ 31 792 
DN 32 ! RIY? שְׁלָמְכוֹן‎ RYN -992 PINT -7 
MINN? NTP IW wey RDN BY Tay 7 WARN) 
1 papn nD MANN) ! PII Aa minx 3 


IT) TT DY AIVIWI DYy 273599 0 
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4 يجيب نبوخذ نصر قائلا "تبارك اله شدرخ وميشخ وعبد gx‏ 
الذي ارسل ملاکه وانقذ عبيده الذين توكلوا عليه وخالفوا امر 
الملك ووهبوا اجسادهم (الی النار) لثلا یعبدوا ولا يسجدوا لاله 
غير الههم". ۲۹ ومني صدر امر ان كل شعب أو امة أو لسان 
یذمون اله شدرخ ومیشخ وعبد نجو اوصالا يُقطع وبيوته مزابل 
pres‏ لأن لا يوجد اله اخر يقدر ان ينقذ هکذا ٠‏ بعد ذلك 
اصلح الملك (حال) شدرخ وميشخ وعبد نحو في بلد بابل ۳۱ 
الملك نبوخذ نصر لكل الشعوب والامم والالسن الذين يسكنون 
في جميع الارضء ليكثر سلامكم ۳۲ الآيات والمعجزات التي 
صنعها معبي الاله العلي حسن امامي ان اعلنها ۲۳ اياته کم (هي) 
عظيمة ومعجزاته کم (هي) قوية» ملکوته ملکوت ابدي» 
وسلطانه من جيل إلى جيل. 
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ו אֲנָה YY PID MD AW IITA‏ 273 2 
OY PINID) MINT) WIN Dan‏ מִשְׁכְּבֵי COUN? A)‏ 
92n 227 NTP N2vVIN? DYY DY 1 3 7222727‏ 
בָבָל 5< Wo‏ חָלְמָא יְהוֹדְענֵּנִי 4 בַּאדַין עָלָלִין חַרְטַמַיָּא 
تاو כַּשְׂדָיא וְֶזְרַיָּא וְחָלְמָא DN‏ אֲנָה קָדָמַיהוֹן 
NR? AWA‏ מְהודָעִין לי 5 ועד אֶמְרִין על Dp‏ 28227 
דִּי שָׁמַהּ בַּלְטְשָאצַר כְּשֶם אֶלָהִי וְדִי רוּח אָלָהִין קדּישין 
A2‏ וְחָלְמָא קָדָמוֹהֵי אַמְרַת 6 בִּלְטְשָאצַר רב חַרְטְמַיָא 
NYY NAN 7‏ די רוּחַ אֶלְהִין קדּישין 33 וְכָל רז לָא אָנָס 
7 7119 720905 77 חָזִית וּפַשְרָהּ אָמַר ל וְחֶזְוִי ראשי על 
מִשִכְּבִי חָזֶה הָוִית IY ANI) RVIN NVA TPR ix‏ 
WNW? NY ADIN 4PM RIN n2) 8‏ וַחֲזוֹתָהּ 
ID?‏ 2 אַרְעָא 9 رورم AAR) PIV‏ שַגִּיא וּמָזון לְכְלָא 
MID MAY R2 nn 5205 inn AI‏ 19¥ 
VW AM 10 JWI 92 Pry? Ty NW‏ בְּחָזְנִי רַאשִׁי 

2 WAY 1 WTP) Vy NI 729 DY 
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الإصحاح 3 


١‏ انا نبوخذ نصر كنت مطمئنا في بيتي» وناعم البال في قصري 
٢‏ رأيت حلماً افزعني» وتخيلات على مضجعي ورؤى رأسي 
تقلقني " ومني صدر أمر بادخال جميع حكماء بابل امامي 
ليعلموني بتفسير الحلم ٤‏ حینئذیدخل السحرة والمشعوذون 
والکلدیون والمنجمون, وانا اقص الحلم امامهم» وما يعلمونني 
بتفسيره 5 وفي الآخر يدخل lel‏ دانيال الذي اسمه 
بلطشاصر كاسم الهي فيه روح آلهة قدوسين: فقلت الحلم امامه 
1 (یا) بلطشاصر سيد السحرة بما اني علمت ان فيك روح آلهة 
قدوسين ولا يصعب عليك اي سرء فبرؤى حلمي الذي رأيت 
وتفسيره؛ اخبرني ۷ ورژی رأسي علی مضجعي, کنت آری واذ) 
شجرة في وسط الارض, وارتفاعها كثير ۸ كبرت الشحرة 
وقويت» وبلغ ارتفاعها إلى السماء ومرآها إلى اقصى الارض كلها 
؟ اوراقها جميلة وثمرها كثير وفيها غذاء للجميع وتحتها تستظل 
وحوش البرية وفي اغصانها تسكن طيور السماء ومنها يقتات كل 
الشر ۱۰ کنت اری في رةاي وانا على مضجتي› واذا بملاك 
قدیس برل من السماء 


הדו 
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וו FTA WR 72) NI RIP‏ אִילְנָא וְקְצַצוּ עַנְפוֹהִי 
MANA JA RNY TWA AR WATT AY HR‏ 
RAY}‏ מִן עַנְפוֹהִי 12 WY Ipy DIa‏ בְּאַרְעָא 
שְׁבַקוּ וּבָאָסוּר דִּי פַרְזֶל וּנְחָש בְּדַתְאָא JOP NID OT‏ 
Dy) yao? wny‏ חַיוְתָא חֲלְקֵהּ בַּעֲשֵׂב אַרְעָא 13 
5 15 8098 دنز 2299 NPD‏ יִתְיָהֵב לָהּ וְשׁבְעָה 
PSM? PY‏ עָלוהִי 14 NIA‏ עִירִין פַתְנָמָא TaN‏ 
ا DPW FT NON VTP OT IAT TY NNW‏ 
PY‏ בְּמַלְכוּת אֲנָושָא וּלְמַן דִּי OWI AIM? NAY?‏ 
אֶנָשִים יָקִים עָלֵיהּ 15 VIM 8025 AY‏ אֲנָה מַלְכָּא 
ANI) WITH}‏ בַּלְטְשַׁאצַר פְשְׁרַא אֲמַר כָּל- 73 ۱7 
27 °20 מַלְכוּתֵי לָא יָכְלֵין פַשׁרָא לְהוֹדָעֲתֵנִי וְאֲנְתָּה 
ORT PIN 16 2 PTD PAIN D1 775 0‏ דִּי ANY‏ 
בַּלְטְשַׁאצַר MANDY PY ND NPY? DHINYN‏ 
رجہ מַלְכָּא וְאָמַר בַּלְטְשַׁאצֵר חָלְמָא וּפַשְׁרַא אַל יבַהָלֶך 
nay‏ בַלְטְשַאצֵר וְאָמַר ATWO] PRIVY? NON NWA‏ 

. 7 
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Sol ١‏ بشدة وبقول ھکذا : اقطعوا الشجرۃ, وقصوا اغصانها؛ 
انثروا اوراقهاء وبددوا ثمرها لتهرب الوحوش من تحتها والطيور 
من اغصانها ۱۲ ولکن اترکوا اصل جذورها في الارض (وقیدوه) 
بقيد من حديد ونحاس في عشب البريةء یبتل بندی السماء 
ونصيبه مع الوحوش في عشب الارض ۱۳ ویتحول قلبه عن 
البشر؛ ویعطی له قلب وحش وتتغیر علیه سبعة اوقات ۱6 المسألة 
في قضاء الملائكة؛ والقول بأمر القدوسین» ولكي يعلم الاحیاء 
ان العلي يتسلط على مملكة البشر ولمن يشاء يعطيهاء وأدنی 
الناس يقيم عليها ١5‏ هذا الحلم رأيته انا الملك نبوخن نصر. 
وانت (يا) بلطشاصرء قل لي تفسيراء لأن كل حكماء مملكتي لا 
بقدرون ان یعلموني التضیں وانت قادر لان فيك روح آلهة 
قدوسين 1١‏ احتار دانيال الذي اسمه بلطشاصر قدر ساعة 
واحدة وتقلقه افكاره؛ فيقول له الملك (يا) بلطشاصر لا يقلقك 
الحلم وتفسيره. فيجيبه بلطشاصرء يا سيدي الحلم لمبغضيك 
وتفسيره لاعدا اك 


YYY 
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WNW? NOD? AN] 4PM AID TMI 77 אִילְנָא‎ 7 
WAY ADIN) PAY May) 18 לָכָל- אַרְעָא‎ AHH} 
MAID NW NY Wn mMnnA 7a Xp? pr 
אַנְתָּה הוּא מַלְכָּא די רְבֵית‎ 19 NOW 9¥ PY? 
qo? HEY Ry? npn nz Wy وج‎ 
NY TD NN] WIP) VY NIN TINT) 20 אַרְעָא‎ 
RJR MBI וְאָמַר גד אִילְנָא וְחַבְּלוּהִי בְּרַם עקר‎ 
0077 דִּי פַרְזָל וּנְחָש בְּדַתְאָא 5< ج87‎ WORD IPI 
PITY NYA בָּרָא חֲלָקֵהּ עֵד דִּי‎ NPD DY} IVY? RIDY 
NT برچ‎ NI NID NIW n7 21 my PSN? 
DY) NWIN 1] PTI 72) 22 מָרָאי מַלְכָּא‎ 2Y NPR די‎ 
Dom pay? 72 PIN. Navy) TIT ۱1۲7 ۱۱ ۳ 
TTY PIV Mo PITY AVIV) PYRE ׁמַיָּא جر‎ 
NAY? 77 47] RWIN MINA Wey VY 7 HM 
جد אִילְנָא‎ MBI IY pawn? WN TH 23 na? 

ANP 77 7 2‏ جر דִּי תִנְדּע דִּי DY IU‏ . 
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۷ الشحرة التي رآیت والتيي کبرت وقویت وارتفاعها یبلغ 
السماء ومرآها ٍلی کل الارض ۱۸ واوراقها حميلة وثمرها کثیر 
وقیها غذاء للجمیع .تحتها تقیم وحوش البرية وفي اغصانها 
تسكن طيور السماء 1۹ (هي) انت (ايها) الملك فانت کبرت 
وقويت وعظمتك كبرت وبلغت السماء؛ وسلطانك إلى اقصى 
الارض 5١‏ (واما) الذي رأى الملك (ان) ملاكاً قديساً نزل من 
السماء وهو يقول : اقطعوا الشجرة وابيدوهاء ولكن اتركوا اصل 
جذورها في الارض» (وقيدوه) بقيد حديد ونحاس في عشب 
البرية (ل) يبتل بندى السماء ومع وحوش البرية نصيبه حتى 
تتغير عليه سبعة اوقات ١؟‏ هذا تفسيره (ايها) الملك (وهذا) حكم 
العلي الذي يحل على سيدي الملك ۲۲ ويطردونك من بين 
الناس ومع وحوش البرية (يكون) مسكنك والعشب كالثيران 
يطعمونك» ومن ندی السماء یبللو‌ناك وسبعة اوقات تتغیر عليك 
حتی تعلم آن سلطان العي هو علی مملكة الشر ولمن یشاء 
یعطیه ۲۲ والذي امروا (به) لترك اصل جذور الشجرة (فتفسیره) 
ملکات باق لك حتی تعلم آن السموات مسلطات . 


۳۳۵ 
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4 ور מַלְכָּא מִלְכִּי ישְפַר PONY Poy‏ 777903 739 
pI wna Wy‏ הַן תָּהֲנַא אַרְכָה לִשְׁלַותֵָךְ 25 NPD‏ 
מְטָא על נְבוּכַדְנָצַר מַלְכָּא 26 ay TIN PNP Nyp?‏ 
על הַיבָל מַלְכוּתָא 77 ج22 7201 AD‏ 27 עָנַה מַלְכָּא 
וְאָמַר 899 87 83070 בָּבָל רַבְּתָא דִּי N}‏ בָנַיְתֵהּ לְבֵית 
מַלְכוּ בַתְקָף חִסְנֵי וְלֵיקֶר הַדְרִי ! 28 TY‏ מִלְתָא جوم 
מַלְכָּא קָל NNW In‏ 792 77 אָמְרִין נְבוּכַדְנָאַר מַלְכָּא 
מַלְכוּתָה עָדֶת מִנָּךָ 29 جج אֲנְשָׁא 77 NYT DY PTI‏ 
RN]3‏ 7770 עִשְׂבָּא py nya) ny? 72 pin?‏ 
PY PA?‏ עַד דִּי YTIN‏ דִּי Mmi3702 Ny WWW‏ 
RYN‏ 1253 5< 3290 527157 30 جح שַעָתָא מִלְתָא סָפַת 
על נְבוּכַדְנָצַר حر چویہ טְרִיד וְעַשְבָּא PIN?‏ 223% 
NII PIWID AVY °F TY yavY ANWA KNW 0‏ 
)71790 כְצְפְּרִין 31 וְלִקְצֶת Rapi‏ מָנֶה נְבוּכַדְנְצַר עיָני 
وراه נִטְלֶת וּמַנְדָעִי עָלִי יְתוּב וּלְעֲלִיאָ בָרְכֶת וּלְחִי 
עָלְמָא Dey W2Y AIVIW YT NID) NNaw‏ וּמַלְכוּתהּ 
٦٦ DY‏ )17 . 
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٤‏ لذلك (ايها) الملك (لتكن) مشورتي طيبة عندك وكفر 
خطاياك بالصدقة. وآثامك بالرحمة للمساكين وبهذا تكون 
سعادتاك طويلة ١5‏ كل ذلك حصل للملك نبوخذنصر 
٦وبانقضاء‏ اثني عشر شھراً (وعندما) کان یتمشی علی قصر 
مملکة بابل ۲۷ قال الملك هاهي بابل العظيمة. انا الذي بنیتها 








عاصمة المملكة بقوة اقتداري ولحلال مجدي YA‏ الكلمة 
لا تزال في فم الملك (فاذا) صوت من السماء وقع: "لك 
یقولون: (le!)‏ الملك نبوخن نصر ملكك زال منك 
٦‏ ویطردونك من بین الناس ومع وحوش البرية مسكنك, 
والعشب کالثیران یطعموناك وسبعة اوقات تتنیر عليك؛ إلى ان 
تعلم ان سلطان العلي هو على مملكة البشرء ولمن یشاء یعطیه 
٠‏ وقي تلك الساعة تم الحکم على نبوخذ نصر ومن بين الناس 
طرد. بأكل العشب کالثیران, ويبتل جسمه من ندى السماء إلى 
ان كبر شعر ه کالسور» واظفاره کالطیور ۳۱ ولدی انقضاء الایام. 
انا نبوخذ نصر رفعت عيني إلى السماءء وعادت الي معرفتي: 
وباركت العلي والحي الابدي Coreen‏ وعظمت الذي سلطانه 
سلطان ابدي وملكه من جيل إلى جيل 
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2 וְכָל- דָארֵי אַרְעָא כְּלָה חָשִׁיבִין וּכְמִצִבְּיָהּ עָבָד בְּחֵיל 
שְׁמַיָּא וְדָארִי אַרְעָא וְלָא אִיתִי NID? FT‏ בִידָהּ וְיָאמַר 27ہ 
nay n‏ 33 73 8701 722772 יְתוּב עָלִי וְלִיקר 
מַלְכוּתִי הַדָרִי וְזִיוִי יְתוּב עֲלֵי וְלֵי הַדְּבְרֵי וְרַבְרָבָנֵי ya‏ 
Jy)‏ מַלְכוּתִי הָתְקְנַת וּרְבוּ jy2 3409 novin APH?‏ 
אָנָה נְבוּכַדְנָאַר מְשַׁבֵּת Jon? TIN ONIN‏ ۱:۵ 7 
OP AA PID TH PT ADDR) Op ?niT32D -53‏ 
7 . 
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٢‏ وکل سکان الارض جمیعھا بحسبون وبمشیئته يفعل بقوة 
السماء وسکان الارض ولا يوجد من يضرب بيده ويقول له ماذا 
صَنْعتَ ٣٣‏ في ذلك الوقت تعود الي معرفتي» ویعود لي جلال 
مملكتتي؛ ومجدي وبھائی؛ وبطلبني مُشيري وعظمائي» وعلى 
مملكتي ثبت وعظمت كثيرا وزادت لي 6" فالان انا نبوخذ نصر 
| واعظم وأمجدُ ملك السماء فکل اعماله حق؛ وسبله 
عدل. والذین بسلکون الکریاء قادر علی ان پذلهم . 
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פרק 5 


ו בַּלְשַׁאצַר מַלְכָּא ע ۱ 
וְלָקָבֵל אַלְפָא חַמְרָא שָתָה 2 בַּלְשַׁאצַר DR‏ جوم 
חַמְרָא לְהַיִתָיָה לְמָאנִי דַּהֲבָא וְכַסְפָּא 77 7975 2137 


1p AN‏ הֵיכְלָא דִּי 59935073 וְְשְׁתּוֹן ina‏ מַלְכָּא 





יי בִָית אֲלְהָא דִּי DIWIVI‏ 


了 
4 וּלְתֲנָתָהּ‎ nnD2) 世 ?13- 
NUN} NADI) NANT NIN 0 naw) NINN PARK 


"0 ח - چہ پ 


והי may‏ ונהי ee‏ וְקְטְרִי חַרְצָהּ 1۲1۳ 
וְאַרְכַבָּתַהּ דָּא לְדָא נְקְשֶׁן 7 RIP‏ מַלְכָּא בְּהַיִל לְהֲָעֲלָה 


زونه درون וְגזְרַיָּא TWN) NID NI‏ לְחִַּימֵי בְבָל 
NIWIN VIN? AWW) AIT NAND Ap? °F WIR -52 7‏ 
NIT) Wa?‏ ب NINA MIN) TINY SY NANT‏ 
vow‏ 

Yi. 
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الإصحاح ۵ 


| صنعح الملك بيلشصر وليمة عظيمة لعظمائه الألف» وامام 
(عظمائه) الالف يشرب الخمر ۲ وقال بيلشصر في تذوق الخمر 
أن يأتوا بالآنية الذهبية والفضية التي اخرحها ابوه نبوخذنصر 
من الهيكل الذي في اورشليم ليشربوا بها الملك وعظماؤه 
ونساؤہ وحواریه ٣‏ عندھا احضروا آنية الذهب التي اخرجو (ها) 
من الهيكل الذي في بيت الله الذي في اورشلیم وشرب بها 
الملك وعظماؤه ونساؤه وجواريه 6 شربوا الخمر وسبحوا لالهة 
الذهب والفضة والنحاس والحديد والخشب والحجر ه في 
الساعة عینها ظهرت اصابع ید انسان وکتبت تجاه المصباح على 
كلس جدار قصر الملك والملك يرى طرف اليد التي تكتب ٦‏ 
عندئنٍ تغيرت ملامح الملك واقلقته افكاره وانحلت اربطة 
مفاصله واصطكت رکبتاہ ۷ ينادي الملاك بشدة ان يُدخلوا 
السحرة الكلديين والمنجمين» يجيب الملك ويقول لحكماء 
بابل "ان كل من يقرا هذه الكتابة ويبيّن لي تفسيرها يلبس 
الارجوان و عقد الذهب علی عنقه ویسلط ثالثاً في المملكة 
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DR 8‏ עָלֵלִין כל תַכִּימֵי מַלְכָּא וְלָא כָהֲלִין xan5‏ 


7 879 7105م 83505 9 אָדַין מַלְכַּא INU‏ 


باون מִתְבָּהַל pyanwn 12327) an PIs mV‏ 
0 מַלְכָּתָא לָקָבֵל מלֵי מַלְכָּא וְרַבְרְבָנוֹהֵי לְבַית מִשְׁתְּיָא 
עללת עֲנֶת מַלִכְּתָא ואָמָרָת מַלְכָּא לְעָלְמִין و אַל 
PPH BrP WAIN‏ אַל יִשְׁתַּנּוֹ וו DN‏ 13 
JPA PAR MPR AI PWD PNY 237 5 7‏ 


8 7 4 


וְשָׂכְלְתָנוּ וְחָכְמָה כְּחְכְמַת אָלְהִין הַשִפְּכַחַת בָּּ וּמַלְכָּא 
PID PRIVD PIUN pavIn 3d PAX ۱27234‏ 
RID PAY PPT‏ 12 כָּל- קָבַל דִּי רוּחַ YTIN APH?‏ 


Ppp RID TTS ְשָׂכְלְתְנוּ מְפֵשֶׁר חָלְמִין וְאַחֲוְיָת‎ 
RUY APY DY הִשְׁתְּכַחַת בָּהּ בְּדָניָאל דִּי מַלְכָּא‎ 
DRT PIN 13 MIND DWI 77217 RIT 5 
AMIN ONT? WR) NID TY NIZA DIY 0 
RD ° דִּי‎ 0 FT NID 7D YF PIT הוּא‎ 
. 7117۱ [2 2۷ 
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۸ عندها يدخل كل حكماء المملكة ولم يقدروا ان يقرأوا 
الكتابة والتفسير ليعلموه للملك ۹حينئذٍ يقلق الملك بيلشصر 
کثیرا وتتغير ملامحه ويضطرب عظماؤه ١٠وبسبب‏ كلام الملك 
وعظمائه دخلت الملكة إلى قاعة الولیمة اجابت الملكة 
وقالت: "عش إلى الابد (ايها) الملك" لا تقلقك افكارك ولا 
تتغیر ملامحاث ۱۱ یوجد رجل في مملکتك فیه روح الالهة 
القدوسین» وفي ایام ابيك وجد فیه انارة ورجاحة عقل وحکمة 
کحكمة الالهة. فاقامه ابوك الملك نبوخذنصر رئيس المجوس 
والسحرة الکلدیین والمنجمین ابوك الملك ۱۲ روحاً کبيرة 
وعلماً ورجاحة عقل؛ يفسر احلاماً؛ ويبيّن احاجي؛ ويحل عقداً 
وجدت في دانیال الذي سماه الملك بیلطشاص والآن ليدع 
دانيال وليبين التفسير ۱۳حینثنٍ ُدخل دانیال امام الملك 
فيجيب الملك ویقول لدانیال انت هو دانیال من بني جلاء 
log:‏ الذین اتی بهم ابي الملك من يهوذا 


yer 
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4 וְשְמְעָת PAN OT Pay‏ 73 וְנהִירוּ וְשָכְלְתָנוּ 
וְחָכְמָה יַתִּירָה הִשְׁתְּכַחַת בָּךָ 15 MIP 1220 WP‏ 
חַכִּימַיָּא زاون דִּי כְתָבָה דְנָה יִקָרוֹן וּפַשְׁרֵהּ לְהוֹדָעֲתֲנִי 
ְלָא כָהָלִין פָשר מִלְתָא TP? NPY nN 16 nnn?‏ 
RIWN? py) Wan? pw oan -‏ چلز 2[ 2210 
ATW RIP? KINI‏ לְהוּדָעְתָנִי W27N RIWIR‏ 
וְהַמְוְנכָא דִי-דַהָבָא על צוָּארֶך וְתַלְתָּא בְמַלְכוּתָא D2WNH‏ 
JINN NIN DTP WRX RIT ny PIN 17‏ 72 


FTF‏ = سر ور 3 דע 


L172‏ اچچڑجٹکڑ NIPS NANI DIB ID DN?‏ לְמַלְפָא 


۳ 


2Y NOON מַלְכָּא‎ AMIN 18 AIYTINN NWO 


מַלְכוּתָא וּרְבוּתָא וִיקְרָא וְהַדְרֶה PAN WITIIII AD?‏ 19 
NMI 3‏ דִּי AZ 3D?‏ פל WOR RAY‏ וְלַשֶניָא 
na}‏ זָאֶעִין 170977 מן קָדָמוֹהֵי 775 MQ Ray A‏ 
טל וְדִי AY 2۲ n? TH RDB N Nay AY‏ 
רִים וָדִי הָוֶה AID RAY‏ מַשְפָּל 20 7721 A327 D7‏ 
וְרוּחָהּ תַּקְפַת לַהֲזְדָה הָנְחַת מן כָּרְסָא מַלְכוּתָהּ וִיקָרָה 
7 222 . 
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٤‏ سمعت عنك ان روح الالهة فيك وانارة ورجاحة عقل 
وحكمة كبيرة وجدت فيك ٠١‏ وقد أدخل امامي الحكماء 
والمجوس ليقرأوا لي هذه الكتابة وليعلموني تفسيرهاء فلم 
يقدروا تفسير الكلام وتبيانه 15 وانا سمعت عنك انك تستطيع 
تفسیر التفاسیر وحلٗ النقد. والآن ان استطعت ان تقرأ الكتابة 
وتعلمني تفسيرهاء فتلبس الارجوان وعقد الذهب في عنقك 
وتسلط ثالثاً في مملكتي ١7‏ عندئنٍ يجيب دانيال ويقول امام 
الملك لتكن هداياك لك جوائزك امنحها لآخر ولكني سأقرأ . 
الكتابة للملك واعلمه تفسیرھا ۱۸ انت (ايها) الملك؛ (قد) وهب 
العلي لابيك نبوخذنصر مملكة وعظمة وجلالاً وبهاء ۱٩‏ ومن 
هذه العظمة (التي) وهبها له (فأن) كل الشعوب والامم والالسن 
یهابون ویخافون من امامه. فكان يقتل من كان يشاء وكان 
یضرب من کان یشاء وكان يرفع من كان يشاء وكان يخفض من 
كان يشاء ٠١‏ ولما تعالى قلبه وقست روحه بتكبر أنزل من عرش 
ملكه وجلاله أزيل din‏ 
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DY) WW חִיוְתָא‎ DY 7327) PIO RWIS a TA 1 
~wnw Suni ANNYD? PTIN עִשְׂבָּא‎ ATTA TY 
MIINA NPY NAIR DW 7 YT °F TY IVY? APY 
AID AMIN) 22 my Dp? na דֵי‎ 7077 ۷۵ 
ا 87 دراوم לִבְבֶךָ כָּל-קֲבֵל דִּי בָל-דְנָה ידַעֶתָ‎ 
AN OT RAND הַתְרוּמַמְתָ‎ DY NID ועל‎ 3 
RIAN JIN?) Jaw pan APIS) pat? ۵ 
RYN NIAID NWN] RID) NIYI בְּהוֹן וְלַאלְהַי‎ PNW 
NIY וְלָא ידְעִין‎ pyNW XZ) PI 87 77 RID) 
24 TID NP AI JONIN-22) API WW) FT NPR? 
DWI AIT NAN NTT NGA IW MINTZ 19 PIRI 
26 POI 2PM RIN NIN OWI RANI AIP 5 
27 מְנָה אֲלְהָא מַלְכוּתָךָ וְהַשְׁלְמַהּ‎ RAD מִלְתָא‎ WE 777 
חַסִיר 28 ووم‎ AMINA) NIN] ANN An 
TON PIRA 29 5793 TN? NIP) Jn 9 
דֵי דַהָבָא‎ NDNA) NII INIT? WAIN) WRYW72 
תִּלְתָּא‎ wow דִּי לְהָוָא‎ MY DY על צוָארָהּ‎ 
چہ 28759753 5707 בָּלְשַאצַר מַלְכָּא‎ 30 

כַשְדָּיָא . 
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١‏ ومن بني البشر طرد وتساوی عقله مع الحیوان, ومع الحمیر 
الوحشية مسکنه. العشب کالثیران یطعمونه ومن ندی السماء 
يبتل جسمه» إلى ان علم ان سلطان اللہ العلي ale‏ مملکة البشر 
ومن يشاء يقيم عليها ١١‏ وانت ابنه يا بيلشصر لم يتواضع قلبك 
مع انك عرفت کل هذا ۲۳ فتعاليت على رب السماء وآنية بيته 
التي كانت امامك» انت وعظماؤك ونساؤك وجواريك شربتم بها 
خمراء وآلهة الفضة والذهب والنحاس والحديد والخشب 
والحجر التي لا تبصر ولاتسمع ولا تعرف سبحت. الثه الذي بيده 
روحك وله کل طرقك لم TE pid‏ حينئذ من قدامه ارسل 
طرف الید وخطت هذه الكتابة ۲۵ وهذه الكتابة التي حُطَّتْ 
هي "مني مني تقيل وفرسّین" ۲۰وهذا gid Al! puis‏ 
ool‏ الله ملكك وانھاہ ۲۷ تقیل موزون وزئت في المیزان 
Ladi Greg‏ ۲۸ فرس 5-5 مملكتك ووهبت لمادي وفارس 
۹عندئذن قال بیلشصر فالبسوا دانیال الارجوان وعقد الذهب 
علی رقبته. واذاعوا انه الحاکم الثالث في المملكة ۳۰ وفي 
هذه الليلة قتل بيلشصر الملك الكلدي. 
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פרק 6 


1 וְדַרְיָוָש מְדָיָא קבָּל מַלְכוּתָא כָּבַר PHIM PAW pI‏ 
NIOTTVNNY RMID9 SY DPI WIT DTP WW 2‏ 
PIYY? AR‏ דִּי לָהָוֹן בְּכָל מַלְכוּתָא 3 finan Nyy?‏ 
PII‏ תְּלָתָא דִּי דָניָּאל חַד מִנְּהוֹן דִּי HY‏ אַחַשְׁדַּרְפְניא 
8 17217 1177 טַעֲמָא וּמַלְכָּא PIN 4 PH RID? RY‏ 
יאל NID NIT‏ מִתְנְצח על סְרְַיָּא וַאָחַשְׁדַּרְפניְּא כָּל- 
77-7372 רוּח RPP?‏ בַּהּ וּמַלְכָּא עֲשִׂית לְהָקְמוּתָהּ על כָּל- 
מַלְכוּתָא 5 RN PTR‏ וַאַחַשְׁדַּרְפְנּא 137 pya‏ ود 
לְהַשְָּׁחָה לְדָנַאל מִצֵד מַלְכוּתָא וְכָל עֲלֶה וּשְׁחַיתָה לָא 
כְלִין לְהַשְׁכָחָה 522-53 7< NIN WAN‏ וְכָל שָלוּ 
0 87 הִשְׁתְּכַחַת עֲלוֹהֵי 6 JR WIN PTR‏ 
RHF? MIWA? R27 PIR‏ جيم وكبرؤم جوز 
הַשְכַּחְנָא IID PTR 7 AHN Nya MY‏ 
וַאַחַשְׁדַּרְפניא 2 ۱۳۵2 על AD PION JQ) RID‏ 
5 ۱579 ۲۱۵7۷7 ۲ . 
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٦ الإصحاح‎ 


| وداريوس المادي استلم المملكة وهو ابن اثنتین وستین سنة 
؟ حسن لداریوس فأقام على المملكة مئة وعشرين والياً ليكونوا 
في کل المملكة ۳ ونصب منهم ثلاثة وزراء» كان دانيال واحدا 
منهم. وهؤلاء الولاة یقدمون لهم الحساب فلا یتضرر الملك > 
وحينئذ كان دانيال هذا متفوقاً علی الوزراء والولاة بسب ان 
log)‏ كبيرة فيه؛ فعزم الملك ان يقيمه على کل المملكة ۵ فکان 
الوزراء والولاة يبحثون ليجدوا علة لدانيال ضد المملكة؛ فلم 
یقدروا آن یجدوا اية علة وذنب بسبب انه امین. واية حريمة 
وذنب لم توجد علیه " حينئذ يقول اولئك الرجال lay‏ اننا لا 
نجد لدانيال هذا أية علة ولکن وجدنا عليه في شريعة الهه ۷ 
فاجتمع الوزراء والولاة عند الملك قائلين له هكذا: عش إلى 
الأبد (ايها) الملك داريوس 


۲۹ 
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8 אַתְיָעֲטוּ כל 27D‏ מִלְכוּתָא סְגְנִיָא וַמַחַשְדִּרְפְּנִיָא 
NR? Dp 212709 271199 2 1‏ וּלְתַקְפָה אָסֶר דִּי 
כָל- דִּי- יִבְעָה בָעוּ -1D‏ 73- وج Ty WI}‏ יוֹמִין תִּלָתִין 
PD 7‏ מַלְכָּא RBI‏ לֶגב אַרְיוָתָא 9 Y7‏ מַלְכָּא 
ورام אֶסְרָא RIN? DYN‏ ۲ לָא TN NYT) WIN?‏ 
DW) WPT N70 NIT 227 -72 10 NIPN N27 DIN‏ 
RIND DWF YP TD WNIT) 11 NON) RANI‏ 2۲ 
Ns pI) ANI?‏ 59 בְּעְלִיתָהּ נָגֶד pap nw‏ 
ANN‏ בִיומָא הוּא 3 עַל בְּרָכוֹהֵי וּמְצַלָא וּמוֹדָא קָדָם 
NIA PTR 12 TIT NNTP 19 NIT 737 -72 ADI‏ 
NIWA) WIT TR‏ 9777 چیه موی ADIN DID‏ 
PTRa 13‏ 1237 וְאָמְרֵין קָדֶם- מַלְכָּא על- אָסֶר מַלְכָּא 
DRY? 0 801‏ דַי כָל- אָנְשׁ דַי ִבְעָא מן כָּל- אֲלָהּ 
pnb TY WH}‏ תְּלְתִץ לָהַן מִנךָ מַלכָּא יִתְרְמַא לָגוֹב 
۸(2 رید وچ NID NNN RY? WR)‏ מָדֵי וּפָרַס 
דִּי לָא תָעְדָּא 14 ٦ NR? DT PIN) DY PIRS‏ 
PT INT‏ جر 23 PIV DW NP TA? 77 RII}‏ מַלְכָּא 
2Y} DY‏ אֶסָרָא די الامج RY2 NOVA ANH PINT)‏ 
2 . 
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۸ تشاور کل وزراء المملكة وقادة الحرس والولاة والمشیرین 
والحکام لاصدار آمر ملكي لتشديد منع كل من يطلب طلباً من 
كل اله وانسان لمدة ثلاثين يوماً الآ منك ايها الملك يُلقى في 
CS‏ الاسود 1 والان (ايها) الملك تصدر منعاً وتکتب امراً لا 
يتغير كشريعة مادي وفارس التي لا تتبدل ٠١‏ ولهذا اصدر الملك 
داريوس الامر والمنع ١١‏ ولمًا علم دانيال ان الامر كُتتب دخل 
بيته و نوافن العلية مفتوحة تجاه اورشليم» واوقاتاً ثلاثة في اليوم 
هو يركع على ركبتيه ويصلي ويحمد امام الهه كما كان يفعل 
ذلك من قبل هذا ١١‏ فأجتمع اولئك الرجال فوجدوا دانيال 
يطلب ويتضرع امام الهه ٠١‏ عند ذلك تقدموا امام الملك 
قائلین عن مَنْع الملك: lie jess fall‏ بان كل انسان يطلب من 
كل اله وانسان لمدة ثلاثين يوماً الآ منك (ايها) الملك يُلقى في 
جب الاسود. فیجیب الملك قائلاًالأمر حق كشريعة مادي 


3 


23 


وفارس التي لا ثدال" ؟1 عندئنٍ اجابوا امام الملك قائلين ان 
دانيال من ابناء جلاء يهوذا لم يبال بأمر لك (ايها) الملك عن 
المنع الذي اصدرته. وثلاث مرات فى اليوم يطلب طليته 
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RID PIN 15‏ כְּדֵי מִלְתָא 2Y UNI IY POW‏ )29 
Va DW Ny‏ לְשִיזְבוּתָהּ וְעַד מֶעָלִי שָמְשָא הָוָא 
מִשְׁתַּדֵּ לְהַצְלוּתָהּ 16 7Y WAIT JR NII PIRA‏ 
מַלְכָּא וְאָמְרִין לְמַלְכָּא YT‏ מַלְכָּא דִּי דֶת לְמָדֵי "J DIDI‏ 
כָל אֶסֶר וּקָיִם דִּי מַלְכָּא יְהָקִים לָא 2ج( 17 7783 
מַלְכָּא אָמַר RIT? PMY‏ וּרְמוֹ לְגִבָּא די nay RDN‏ 


و # 


וְחַתְמַהּ מַלְכָּא Ap}‏ ובְּעִזְקֶת רַבְרְבָנוֹהִי דִי לָא 


- -- 1 ד 


20 נַדַּת עָלוּהִי‎ AW) inp Py NR? HOT Ny 
בְּנָגְהָא וּבְהַתִבְּהָלָה לְגִבָּא‎ 5327” 87979193 08299 3 


rr,‏ ודו ד 


DY 272 OWT? NDI וּכְמְקְרְבָהּ‎ 21 WN ۰ 


4 > 1 هخ * ד 


NPN NIN TAY RIT R7? מַלְכָּא וְאָמַר‎ NAY PY? 


al 


12 פַּלַח-לֵהּ בִּתְדֵירָא הַיָכֶל לֶשִיזְבוּתֶךְ‎ AMIN °F JR 
מַלֵל מַלְכָּא לְעָלְמִין‎ NIV DY ONT PTY 22 NOVI 
וְלָא‎ RNYIN DA WHI AI ۳2۷ ۱۱2+ 23 ۲(۲ 
חַבְּלוּנִי כָּל- קָבֵל דִּי קָדָמוֹהֵי זָכוּ הַשְׁתְּכַתַת לִי رسو‎ 
. עַבְדַת‎ NR? מַלְכָּא חָבוּלָה‎ 7 
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١5‏ فلمًا سمع الملك (هذا) الكلام تألم کثیراً وفکر بانقاذ دانیال, 
والی ان ارتفعت الشمس وهو يبذل جهوداً لتخليصه ١١‏ فاجتمع 
اولئك الرجال عند الملك قائلين للملكء اعلم (ايها) الملك ان 
شريعة مادي وفارس (تنص) على ان كل منع وامر يصدره الملك 
لا یتغیر ۱۷ عندئذ امر الملات فأتي بدانیال والْقي في جبٌ 
الاسود. فقال الملك لدانیال. الهك الذي انت عابده على 
الدوام هو سوف ينقذك 18 وأَتَيَ بحجر ووضع على فم الجب 
وختمه الملك بخاتمه واختام عظمائه لكبي لا تتغير المسألة في 
دانيال 14ومضى الملك إلى قصرہ وبات صائماًولم یدخل 
سراري قدامه و نفر عنه النوم ٠١‏ ويقوم الملك عند الفجر مبکرا 
ومضى بسرعة نحو جب الاسود ۲۱ وعند اقترابه من الجب 
نادی دانیال بصوت عصیب وحزین قائلاً "دانيال دانيال (يا) 
aul we‏ الحي» هل الهك الذي انت عابده على الدوام 
استطاع ان ینقذك من الاسود" ۲۲ فتكلم دانيال مع الملك 
"عش إلى الابد (ايها) الملات" ۲۳ ارسل الهي ملاکه acd‏ افواة 
الاسود فلم ثُوذِني لأني وُحدت امامه بريئاً وايضاً امامك (ايها) 
الملك ما عملت اساءة 
yor‏ 
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4 בַּאדַין מַלְכָּא TaN RIT IY RY NAD‏ 
לְהַנְסֶקָה מִן TD WNIT PHD) RIA‏ גַּבָּא וְכָל- חָבָל לָא 
הִשְׁתְּכַח A2‏ °7 הִימִן בַּאלְהָהּ 25 PID) NPD WR)‏ 
INT PR NIA‏ קַרְצוֹהֵי דִּי דָנַיּאל וּלְגב אַרְיוָתָא 
רְמוֹ אַנּוּן בָּנִיהוּן וּנְשִיהוּן וְלָא מטו YR?‏ גִּבָּא עַד די 
31291 בְהוֹן אַרְינְתָא וְכָל- Timm‏ הַדָּקוּ 26 PIN‏ 
AN NID WPT‏ 297- עִמְמִיָּא RPR‏ بویا سس 
۲ دور RYN‏ שְלָמְכון زج 27 מִן קָדָמִי שִים 


DIP 1 PANT) pYNt Tipe M220 12 772 77 DYY 
Pa2y? DP) NN RM דִּי הוּא‎ INIT 775 ANI 
וּמַלְכוּתֲהּ דִּי לָא הַתְחִבָּל וְשָלְטֶנָהּ עד סוֹפָא 28 מְשִׁיזְב‎ 
جلاوظۂ וּבְאַרְעָא ×> 8د‎ PHAN) pNX Tay) 0 
הַצְלַח בְמַלְכוּת‎ nF ONT) 29 לְדָנִיאל מִן יד אַרְְָתָא‎ 

. פַרְסָיָא‎ Wid MINN WPT 


vot 
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٤‏ ففرح الملك كثيراً وأمر باصعاد دانیال من الجب: فأصعد 
دانیال من الحب وما وحیت به أية أذية, لانه آمن بالهه ه؟ 
فأمر الملك فجيء باولئك الرجال الذين وَشَوْا بدانيال فألقوا 
في جب الاسود هم وبنوهم ونساؤهم وما ان وصلوا إلى ارض 
الحب حتى بطشت بهم الاسود وسحقت كل عظامهم ١١‏ 
فكتب داريوس الملك لكل الشعوب والامم والالسن الساكنين 
في كل الارضء ليكثر سلام ۲۷ من عندي صدر امر إلی کل 
من في سلطان مملكتي ان يرتعدوا ويخافوا امام اله دانيال 
الذي هو الاله الحي القيوم إلى الابد وملكه لا يفسد وسلطانه 
إلى الابد 14 (هو) منقن ومنج وصانع آبات ومعجزات في 
السموات والارض هو الذي انقذ دانیال من ید الاسود ۲۹ و 
دانیال هذا نجح في ملك داریوس وملات کورش الفارسي. 


۲ ۵ ۵ 
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פרק 7 


NIN Den 28277 ج52‎ 720 2808939 DIN nwa 1 
P27) WRI ANI NNIN PINa AIDA על‎ AYR I} 
N2272 DY NINA MI AM WX) WAT NYY 2 ¥ 
YAIR) 3 27 ND? TAD WOW NIT DIN ואָרוּ‎ 
ROT 4 NT WO NT PI Np? 19 129 12937 1D 
92 דִּי מְרִיטוּ‎ TY MID AIM AZ WI 75 93) MN? 
WIS 3171 NP] WIN? P27] VY) מֶן אַרְעָא‎ NON 
Ww?) 37 WAT AYIN INS AYN יְהִיב לה 5 וַאָרוּ‎ 





m2 PIN 12) IW pa Aga pydy nîm nop? Tm 
וַאֲרוּ‎ MW AM AY בָּאתַר‎ 6 NAY Wa קוּמִי אֲכָלִי‎ 
דִּי עוף על גַּבִּיהּ וְאַרְבְּעָה‎ YAIR P|a AZ) WI “INR 
21۲ בְּאתַר דְּנָה‎ 7 AZ VD? AYY NPD? PUR? 
רְבִיעְיָא דְּחִילָה וְאִימְתָנִי‎ NPD Wr 9992 MA My 
APTN NZIS 72937 AZ V9 TF PIV) NP? RPP 
מְשַנְּיָה מן כָּל- חִיוָתָא דִּי‎ RY Np? 72772 RIYA 

AZ WY PIII VOTE 
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۷ coy! 


ا في السنة الأولى لبيلشصر ملك بابل رأى دانيال حلماً ورؤى 
رأسه على مضجعه؛ حينئذ كتب الحلم عن رأس كلماته قال۲ 
يجيب دانیال ویقول : کنت اشاهد في رؤياي في الليل واذا 
بأربع رياح السماء‌تجتاح البحر الکبیر ۲ وأربع بهائم کبيرة تصعد 

ו بعض ٤‏ الاولی کالأسد وجناحا نسر 
لهاء وكنت أرى حتی قلع جناحاها وارتفعت من الأرض؛ وعلى 
رجلين كانسان أوقفت, وقلب انسان اعطي لها ٥‏ وإذا بهيمة 
أخرى ثانية تشبه الدب؛ وعلى جانب واحد أوقفتء وثلاث 
اضلع في فمها بين نابيهاء كذلك يقولون لها :قومي كلي لحماً 
کثیرا ٦‏ بعد هذا كنت أرى وإذا بأخرى ٠ pois‏ ولها أجنحة שת 
اربعة على جانبيهاء واربعة رژوس للبهيمة. وسلطان أعطي لها ۷ 
بعد ذلك كنت أرى في رؤى اللیل واذا ببهيمة رابعة مخيفة 
ومرعبة وقوية جداء ونابا حديد عظيمان لهاء تاکل وتسحق 
وترفس الباقي برجليهاء وهي تختلف عن كل البهائم التي قبلها 
ولها عشرة قرون 
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NPV AVY IDS WP 3091 870703 2719 735! 8 
PPT ID PYD RPT Rp 0 29113 in2 
12937 DP D9 RF RIP RIY WYP PNY 78) 
am pn pny? 7707 NOW 77 עד‎ MD AM 3 
WOID RP? רַאשָהּ כַּעָמַר‎ ys לָבוּשָה כַּתְלַג د‎ 
٦یچ דִּי- נוּר‎ 737 10 797 WI שְבִיבִין דּי- נוּר ور‎ 
NIT WaT ARWAW? DOAN AZ "MINTZ -12 722) 
MID ق30 11ہ‎ PIO) AN? RPT PIP? DTP 
nın מְמַלָלָה‎ RID °7 רַבְרְבָתָא‎ NPD 277 בַּאדַיִן מן-‎ 
NIP’? NID) ANY. TAM RNP הָוִית עֵד די קְטִילַת‎ 
POND TID) inp Ip חֵינְתָא‎ WY? 12 RYH 
9] NMA MW AM 13 PY) Wy -TY Tin? nan? 
PAY -TY] TID ANY Wy 139 way IY -DY VR) 
וִיקָר‎ TO2W ay? AI) 14 ۱212722 ۱2127۳۱ 79۴ ۲ 
np pn? A? RIY} RDN ןכל עַמְמִיָּא‎ ۱ 

D2 ۷‏ 7 לָא יַעְדָּה וּמַלְכוּתָהּ דִּי לָא תַתְחַנֵּל . 
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۸ كنت أتأمل في القرون فإذا قرن اخر صغیر طلع بینها 

א Aig‏ من القرون الأولى قلعت من أمامه, وإذا عيون كعيون 
الانسان في هذا القرن وفم یتکلم بعظائم ۹ (وبینما) كنت أرى 
الى ان تصبت عروش وقديم ايام جلس لباسه کثلج ابیض, 
وشعر رأسه کصوف نقي» عرشه لهبات نار وعجلاتهنار تشتعل . 
نهر نارٍ يتدفق ويخرج من أمامه» ألف ألوف يخدمونه › 
وربوة ربوات يقومون امامه؛ القضاء جلس» و سجلات قُبِحَت ١١‏ 
کنت اری» بعدئذ من صوت الکلمات العظيمة التي كان القرن 
يتكلم بهاء كنت ارى إلى ان قلت البهيمة وأبيد جسمها DR‏ 
لایقاد النار 17 وبقية البهائم أزيل سلطانها وطول حياة وُهب لها 
إلى زمن واوان 1١١‏ كنت أرى في رؤى الليل واذا كابن إنسان 
كان آتياً مع سحب السماء ولما وصل قديم الأيام وقدموة أمامه 
۶ فوهب لە سلطان وجلال وملكء وكل الشعوب: والأمم 
والألسن ایاه یخدمون. سلطانه سلطان أبد لا يزول وملكه لا 
ينقرض. 
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"ORI OND) YD 2 WNIT TAIN OM NaN 5 
RYAN NPV) WNP 9 TD oY Nay 16 93292? 
17 MayTIN? WEN מִנָּהּ על כָּל-דְּנָה וְאָמַר לִי וּפְשַר‎ 


אֲלִין חַינְתָא רַבְרְבָתָא דִּי YAIR PIN‏ אַרְבְּעָה מַלְכִין 


Poy מַלְכוּתָא קדישי‎ VAP? 18 جر אַרְעָא‎ ۱ 
PTX 19 ۱۲9۶ DAY מִלְכוּתָאּ עד עָלְמָא וְעִד‎ IVT 
J NY MD לְיִצְבָא על חַיוְתָא רְבִיעָיָתָא דִּי‎ may 
UT} דְּחִילָה יִתִּירָה שְׁנֵיהּ דִּי פַרְזָל וְטְפְרִיהּ דֵּי‎ MN? 
82032 PY} 20 7597 570733 NIRWI np NN 
NIH 70077 [2 77973 ججلاناہ וְאֶחָרִי די סְלְקת‎ °7 ny 
1۲ 23 ANN) 12929 2202 ai A? pry) TT RIP) 
کور עָבְדָה رد زط‎ RIP} Mwy AM 21 ANN 
KH RY pny ANY TTY 22 177 7727 ۵ 
MOND מְטָה וּמַלְכוּתָא‎ RID Py wp? an 
חַיוְתָא רְבִיעיְתָא מַלְנוּ רְבִיעיָא‎ WY 1 23 PWIP 
מִן כָּל-מַלְכְוָתָא וְתָאבָל כָּל-‎ Na בְאַרְעָא די‎ NIDA 


אַרְעָא וּתְדוּשָנָהּ וְתַדְּקְנּ . 
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٥‏ اكتأبت روحي انا دانيال في داخل جسمها , ورؤى رأسي 
تقلقني ١1‏ واقتربت من احد الواقفین» اطلب منه الحقيقة عن 
کل هذاء فقال لي. وهو بتفسیر الکلمات يخبرني ۱۷ هذه 
البهائم العظيمة التي هي أربع» أربعة ملوك يقومون من الأرض 
۸ ویتسلمون الملك وقدیسو العلي يقودون الملك إلى الابد 
والى ابد الآبدين ٩‏ عندئذ آردت ان اتحقق من البهيمة الرابعة 
التي كانت مختلفة عن جميعهم (كانت) مخيفة جداً ناباها من 
حدید. اظفارها من نحاس, تأکل وتسحق و الباقي برجلیها 
ترفسه ۰ وعلی القرون العشرة التي في رأسها والآخر الذي صعد 
من قدامها سقط ثلاثة وذاك القرن له عینان وفم یتکلم بعظائم. 
ومنظره اعظم من اقرانه ۲۱ کنت آری وذاك القرن یشن حربا 
علی القدیسین ویتفلب علیهم ۲۲ حتی جاء قدیم plait‏ وأعطى 
الحکم لقديسي العلي, وبلغ الزمان فنال قدیسون الملك ۲۳ 
هكذا قال: البهيمة الرابعة مملكة رابعة ستكون في الأرض 
حيت تختلف من كل الممالك وتأكل كل الأرض فتدوسها 
وتسحقها 
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nan WY RID} 24‏ מַלְכוּתָא Hwy‏ מַלָכִין יָקְמוּן 
ANAM NNTP Wa RW? Nin) TINK Dp? NN}‏ 
VPN? WY TY? poi 25 Sawn? podn‏ וּלְקְדִּישִי 
עֲלְיוֹנִין יִבַלָּא וְיִסְנֵּר לְהַשְׁנָיֶה זִמְנִין וְדָת וְיִתִיְהֲבוּן APSA‏ 
AIVIW) AN? NPT) 26 FY 3993 PITY) PTY Ty‏ ۳۲۲۵۱ 
לְהַשְמָדֶה וּלְהובָדֶה עד סוּפָא 27 וּמַלְכוּתָה וְשֶׁלְטְנָא 
וּרְבוּתָא ود מַלְכְוֶת תְּחוּת כָּל اد py? npn‏ 
קדּישי עֲלְוֹנִין מַלְכוּתֵהּ מַלְכוּת עָלַם וְכֹל שָׁלְטְנַיָּא לָהּ 
יִפלָחוּן וְיִשְׁתַּמְּעוּן 28 n? TY‏ סוּפָא דִי AIS RNP‏ 
9277 שַגִּיא רַעְיוֹנֵי 222032 YI‏ יִשְׁתַּנון עֲלֵי וּמַלְתָא 

. 2003 ۱:3 
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٤‏ والقرون العشرة من المملكة ذاتها عشرة ملوك يقومون وآخر 
یقوم وراءهم» وهو يختلف عن الأولين» ro dle BW Jug‏ 
وكلمات ضد العلي يتكلم ولقديسي العلي يبتلي ويظن انه يغير 
الأزمنة والشريعة وستُسلم في يده زماناً وزمانين ونصف زمان ٢٢‏ 
ويجلس القضاء وسلطانة يزيلون الی الدمار والهلاك حتی 
المنتهیی ۲۷ والملاك والسلطان وعظمة الممالك التي تحت 
السماء کلها تعطی لشعب قديسي العلي » ملکه ملكت לש | 
وجمیع السلاطین ایاه یخدمون وله یخضعون ۲۸ حتی هنا 
نهاية الکلام . انا دانیال » آفكاري تقلقني کثیراً وملامحی تتفیر 
عليي » وحفظت الکلام في قلبی . 
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DY? D yo-9ya pins 8‏ وود AWN INI‏ חָדֶה על- 








Din} PIS 9 RNID ירושלֶם לְאַרְתַּחְשָשָתָּא מַלְכָּא‎ 


RT FAN. סְפְרָא וּשְאָר‎ nw) Dyo-573 
ַאֲפַרְִסַתְכָיא טַרְפּלְיְא אַפָרְסָיְא אַרְכְוְי בָבְלָיְא שׁוּשְׁנְכָיְא‎ 


r 1‏ - و 3 דיי 


BN RW 10 HY RINT‏ דִּי הַגְלֵי אֶסְנפַּר רַבָּא 


ee‏ سیف 


nn ain? RPP‏ בִּקְרְיָה די שָמְרִין RY‏ جد دوجم 


הד ד 


MY NIV OT RAN PWIA nyt 11 ny‏ על- 


۳-8 


72 מַלְכָּא-עַבְדֶיךְ אֲנֶשׁ עֲבַר-נַהֲרָה . וּכְעֲנֶת 12 
ידִיע לָהָנא לְמַלְכָּא דֵי יְהוּדָנָא דִּי aes ٩22‏ زر«( 
RDP DWI INR‏ מֶרָדְתָּא וּבְאִישְתָּא WV) P22‏ 


دورد راد دواد 13 PT Y7‏ לָהֲנַא לְמַלְכָּא 77 ID‏ 
2 جر תִּתְבְּנָא ושוּריָא יִשְׁתַכְלְלוּן מִנְדֶּה 792 7297 
לָא יִנְתְּנוּן וְאֵפָּתם מַלָכִים תְּהַנְזֶק . 


YE 
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٤ الإصحاح‎ 


۸ رحوم صاحب القضاء وشمشاي الكاتب كتبا رسالة واحدة على 
أورشليم إلى ارتحشستا الملك. هکذا ٩‏ وبعد. رحوم صاحب 
القضاء وشمشاي الكاتب وسائر رفاقهماء الدينيين والافرستكيين 
والطرفليين والافرسيين والاركويين والبابليتن والشوشتيين 
الذين يكونون العبلاميين ٠١‏ وساثر vl gol (Al idl‏ 
العظیم والجلیل» واسکنهم في مدينة السامرة وساثر (مدن) عبر 
ٹھر (الفرات) وبعد ۱۱ هذا نص الرسالة التي أرسلا إليه: إلى 
ارتحشستا الملك "عبيدك أناس عبر النهر ؛ والآن ؟١‏ ليكن معلوماً 
للملك أن اليهود الذين خرحوا من عندك حاعوا الینا.انهم 
ينون أورشليم المدينة المتمردة والشقية. أكملوا الأسوار 
وسیحوطون الأسس. ٣۳‏ وبعد ؛ لیکن معلوماً للملك انه إذا 
بنيت تلك المدينة واستكملت أسوارهاء فلن يعطوا جزية ولا 
خراجاً ولا ضريبة؛ ومن ثم aes‏ ملوكا. 


"٥ 
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א 
PIN “‏ 1 ל 7 עֵל-דְּנָה NIVTINI RINIW‏ לְמַלְכָא 
> 


NIVAN NAAN °7 NIIDT-T90a API °7 5‏ دمو 
NPI RT RP TT RY OF YT) 297‏ 
מַלְכִין וּמִדנֶן וְאָשְתְּדוּר עָבְדִין בַּגְוָּהּ מִן- יומָת עָלְמָא על 


2 1293 رود 5 אִיתִי לָךָ 17 פִתְגָמָא 2W‏ 
על רְתוּם בְּעֲל-טָעַם וְשְמְשִי RIOD‏ زارد 


ד ןד 


18 בִּשְָמָרִין וּשְאֶר עבר- נִהָרֶה שָׁלֶם וּכְעֶת‎ pam 


2) 19 NTP IP דִּי שלחתון עַלִינָא מְפָרֵשׁ‎ RNY? 
וְהַשִכַּחוּ דִּי קְרְיִתָא דֶךְ מְִ-יומָת עָלְמָא‎ pI Dyv Dw 
20 53 על מַלְכִין מִתְנַשְׂאָה וּמְרַד וְאֲשְׁתַּּוּר מִתְעֲבֵד-‎ 
הֲווֹ עַל ירוּשָׁלָם וְשַׁלִיטִין בְּכל עֲבֵר נהָרָה‎ pop Pn 


او בְלוֹ וַהֵלֶךָ מִתְיְהֵב לָהון . 


۲٦٦ 
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٤‏ وبما أننا ذقنا ملح القصرء فلا يليق بنا أن نرى أذية 
الملاك . لذلت آرسلنا وأعلمنا الملاك ۱۵ آن یبحث فی كتاب 
ذكريات إبائك » وستجد في كتاب الذكريات وتعلم أن تلك 
المدينةء مدينة متمردة ومؤذية ملوك وبلدان» ويفعلون فتنة في 
داخلها منذ أيام الأزل › لهذا خربّت تلك المدينة 1١5‏ › 
ونحن نعلم الملك انه إذا بنيت تلك المدينة واستكملت 
أسوارهاء فبسبب هذا لن يكون لك نصيب في عبر النهر ١7‏ 
فأرسل الملك الجواب: إلى رحوم صاحب القضاء وشمشاي 
الكاتب وسائر رفاقهما الساكنين في السامرة وسائر عبر النهر 
سلام » وبعد ۱١‏ الرسالة التي أرسلتما إلينا قرت بوضوح أمامي 
٩‏ ومني صدر آمر فبحثوا ووجدوا أن تلك المدينة ومنذ أيام 
الأزل على العلوك تتحامل» Fe gd as a lays oly‏ 
وأن ملوكاً أشداء كانوا على أورشليم ومتسلطين على جميع 
مدن عبر النهر » وجزية وخراجاً وضريبة تُدفع لهم. 


¥ 
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1 כּען mv‏ טְעַם לְבַטָלָא N? JT RW) JPN NII‏ 
תִתְבְּנָא עד מִנִּי טְעְמָא יִתְשֶם 22 וּזְהִירִין הָווֹ שָלוּ 
pr? Np? Roan Naw? nnd AIT -9y Tayn?‏ 23 
PIN‏ 7- דִּי פַּרְשָגֶן נַשְתְּוְנָא די TP NIZN RAYVYNTAN‏ 
2 5359 וְשְמָשִי NII VIN PAN RID‏ 
לִירוּשָׁלָם על יְהוּדָיְא וַּטְלוּ הַמּוֹ בְּאֲדְֶע וְחָיִל 24 
PIR3‏ جاور دود CT NOON Ma‏ בְּירוּשְׁלִם וה 


079 72) WPT MIN? PAIN NI TY RIY? 
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"١‏ الآن أصدروا أمرا لمنع هؤلاء الرجال لئلا تبنى تلك 
المدينة» حتی یصدر الأمر مني؛ ۲۲ وکونا حذرین من التهاون 
في العمل على هذا »لكي لا يزيد الضرر لأذية ملوك ۲۲ بعد 
ذلك ولما قرىء لَص جواب الملك ارتحشتا أمام رحوم 
وشمشاي الكاتب ورفاقهما ذهبوا بسرعة إلى أورشليم إلى اليهود 
ومنعوهم بذراع* وقوةٍ ۲6 بعد ذلك تعطل عمل ببت الله في 
آورشلیم وبقي متعطلاً إلى السنة الثانية لملاك داریوس ملك 
فارس. 
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1 וְהִתְנבִּי חַגִּי נְבִיָאה WI‏ בַר- עדוא R3‏ עָל- 


٦ 807‏ בִיהוּד 71 20ص בָּשֶם אֶלָהּ ישְרְאֶל עָלִיהוּן 2 








327 זְרַבָּבֶל בַּר- שְאַלְתִּיאֶל וישוּע בַּר- יוּצְדָק 
וְשָרָיו לְמִבְנָא בִּית אֶלָהָא דִּי בִירוּשְלָס וְעַמְּהון נְבְיָאיָא 
די 280215 מְסָעֲדֵין להון 3 בָהּ זִמְנָא AMD MAY RDN‏ 
פַּחַת עָבַר- נַהֲרָה וּשְׁתַר בּוְנֵי וּכְנוָתְהוֹן וְכֵן אָמְרִין وده 
چاه AIT NIT] NIG AIT RMB DyY D57‏ 
NOI PIR 4 4‏ אֲמַרְנָא לָהם מַן NOY PAX‏ 
PY) 5 PIB RII AI 7 N72‏ אֲלָהָהֹם הָוֶת על- שְׂבֵי 


PIRI J? PIT? Rayy -TyY iD IVI XZ) RTI? 


Fra ere 


RIY PPM)‏ עַל- דְּנָה 6 פּרְשָׁגְן אַגַּרְתָּא דִּי שְׁלַח 


3 דד 


hn9‏ עֲבַר- נַהָרָה וּשְתָר בּוזְנִי וּכְנְוְתָהּ אַפַרְסְכִָיָא 


oe‏ ד -: و بن 


٩۲۱2 RD3n9 7 NIN WIT -2y NID] 323823 7 


۰ ] ד ד 


IND NIT) MY‏ בְּגּּ: RID WPT?‏ שְלְמָא כְלָא: 


یٹ = ]4 ₪ ו ד ד 


۳۷۰ 
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١‏ وتنب حجاي النبي وزکریا بن عِدُو النبيّان على اليهود في 
يهوذا وأورشليم باسم اله إسرائيل عليهم ؟ ثم قام زروبابل بن 
شألتیئیل ويشوع بن يوصاداق وشرعا ببناء بيت الله الذي في 
آورشلیم ومعهما نبیا الثه یساعدانهما ۳ في هذا الوقت جاءهم 
Shs‏ والي عبر النهر (الفرات) وشتربوزناي ورفاقهما وقالوا لهم 
"من آمرکم ببناء هذا البیت وترمیم هذا السور > ثم هكذا قلنا 
لهم "ما آسماء الرجال الذین یبنون هذا البناء۲ ۵ وعین ایثه 
كانت على شیوخ الیهود فلم یبطلوهم حتی يرفع الأمر إلى 
داریوس فیعیدوا الحواب على هذا > نص الرسالة التي أرسل 
تثناي والي عبر النهر وشتربوزناي ورفاقهما الافرستكيون الذین 
في عبر النهر البی الملات داریوس ۷ أرسلوا إليه الجواب, وهکذا 
مکتوب فیه: [لی الملات داریوس کل السلام 
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מס 


וה וז ד 


R2N23 ز5 וְאָע מִתְשָם‎ Ja دمججد‎ NIN] NIT NI 


RID? PT‏ לְמַלְכָּא די אֲזלְנָא לִיהוּד מָדִינְתָּא !وج 
00 2 77 אֶסְפַרְנָא מִתְעַבְדָא PTR 9 DADA Noy‏ 
RD13 JX NAW? NIVRW‏ אֲמַרְנָא לָהֹם D2) DY jn‏ 


4 ۶ ד 8 ד הזד 0 


Dy‏ ع תָא AIT NIWWN 127207 AIT‏ לְשַכְלְלָה 10 וְאַף 


שְׁמהָתָהם On? RNY‏ לְהודָעוּתֶךָ °7 נַכְתָּב שָם גְבְרָיא 
בְרָאשִיהם וו וכְנְמָא on? RIND RIND‏ 
אֲנַחְנָא המו עַבְדוהִי דִי אֶלָהּ שמא וְאַרְעָא RDI P323‏ 
דִּי הָוָא جہ 2527270 737 שִנִין שַגִּיאָן וּמִלָךָ לְיִשְׂרָאֵל רֵב 
ְּנָהִי וְשַכְלְלָהּ 12 לָהַן מן די הַרְגּוּ אָבָקָתַנָא 222 
DY‏ יְהֵב הַמּוֹ בְּיִד נְבוּכדְנָצַר מֶלֶךָ ج52 AN NIV.‏ 
nn 7‏ וְעַמָּה הַגְלִי 2337 13 בְרַם داد חֲדָה 


WIND 793 77 NI70 WII?‏ מַלְכָּא زم جاده בֵּית אָלָהָא 


要 


WIND ANI 14 N22? n7‏ דֵי בִית- אֶלְהָא דִּי דַהָבָה 
וְכַסְפָּא דִּי נְבוּכַדְנְצַר הַנְפַּק - NR?‏ דִּי DAVINA‏ 
inn pon 722 77 NIN? IA 920)‏ כּורָש מַלְכָּא 0( 


TF 


. APY nH? לֶשָשְבְּצַר שְמָהּ דִּי‎ 120 222 7 R27 


۳۷ 
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۸ ليكن معلوماً للملك أننا ذهبنا إلى بلد يهوذا إلى بيت الله 
العظيم وهو يُبنى بحجر عظيم وخشب يُوضع في الجدران 
وذلك العمل يعمل بدقة وينجح في يدهم ۹ ثم سألنا أولنك 
الشيوخ» هكذا قلنا لهم "من أصدر لكم أمراً ببناء البيت وبترميم 
هذا السور ٠١‏ وكذلك سألناهم عن آسمائهم لنعلمك ولكي 
نكتب أسماء الرجال الذین علی رژوسهم ۱۱ وهکذا ارحعوا لنا 
الجواب . قائلین "نحن عبید اله السماء والأرض, ونبني البیت 
الذي كان مينيا قبل هذا بسنين كثيرة وملك عظيم لاسرائیل 
بناه وأکمله ۱۲ ولکن بعد آن اغضب آباؤنا اله السماء أسلمهم 
بيد نبوخذنصر ملك بابل الكلديء, فهدم هذا البيت وأجلى 
الشعب إلى بابل IT‏ ولكن في السنة الأولى لكورش ملك بابل 
أصدر الملك كورش أمرا ببناء بيت الثه هذا ٠١‏ وكذلك آنية 
بيت الله التي (من) الذهب والفضة التي أخرجها نبوخذنصر من 
الهيكل في أورشليم ونقلها إلى هيكل بابل أخرجها الملك 
كورش من هيكل بابل وؤهبت (للذي) اسمه شيشِصّر الذي 
جعله واليا 


YY 
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15 וַאָמַר- לָהּ NW NINO NPR‏ אַזֶל- MD NHN‏ 
5 5293773 וּבִית אֶלְחָא יִתְבְּנָא על- אַתְרָהּ 16 
UN 27? RIN JT WAVY PIN‏ דִּי- בֵית אֲלָהָא דִי 
בִירוּשְׁלָם וּמֵן- אֲדַיִן וְעַד- כְּעַן מִתְבְּנָא וְלָא 22۷ 17 
וּכֶען הַן על- מַלְכָּא טֶב יִתִבַּקֵר בְּבִית גִנְזַיָּא דִּי- מַלְפָּא 
תַמָּה 5< בְּבָבֶל הֵן אִיתֵי - - DYY DY NIP UTD‏ 
Ran?‏ בֵּית- אֶלְקָא דך בִּירוּשֶׁלָם וּדְעוּת מַלְכָּא על- דְּנָה 

ִשְׁלַח עֲלֵינָא . 


TY 
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۵ وقال له» اذهب واحمل هذه الآنية وأنزلها في هيكل 
آورشلیم وبیت اللّه ببنی في مکانه ۱۱ وحینئذ جاء شيشبصر 
ووضع أسس بيت الثه الذي في أورشليم ومنذئذ وحتی الآن 
یبنی ولم یکتمل ۱۷ والآن ان حَسن ذلك للملك فلیبحث في 
خزائن الملك في IUD Pl‏ هل صدر من الملاك کورش آمر 
ببناء بيت اللّه ذاك في آورشليم ورضا الملاك عن هذا فلیرسل 
الینا. 


دم 
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פרק 6 


٦ 8٦و۳6 בּבִית‎ 37323 DyY BY 82910 27707 VINA I 
וְהִשְׁתְּכַח בְּאֶחְמְתָא‎ 2 5327 nan 172171023 
כְּתִיב בְּגוּהּ‎ 19} AI Nya RH בְּבִירְתָא 7 בְּמָדֵי‎ 
ny בִּשְׁנַת חֲדָה לְכוֹרֶשׁ מַלְכָּא כּוֹרָשׁ מַלְכָּא‎ 3 5 
דִּי דָבְחִין‎ ٦ יִתְבְּנָא‎ RNS بر בִּית אֲלָהָא בִירוּשָלֶם‎ 
لاد‎ wna pH PAR | דִּבְחִין וְאָשוהִי מְסוּבְלִין רוּמָהּ‎ 
nn yx oy JAW) NNN 923 2 7 P22 4 שתין‎ 
ְנִפְקְתָא מִן בִּית מַלְכָּא ۳ 5 וְאַף מָאנֵי בִית אָלְהָא‎ 
די גְבוּכַדְנָאַר הַנְפָּק מן הַיכְלָא דִי‎ 8992( 1 1 
לְהִיכְלָא דִי‎ J בִירוּטְלֶם וְהִיבַל לְבַּבָּל יְהַתיבוּן‎ 
IAN WI 6 ۱۲2 waz NN) AIR? 0 
× אֲפַרְסְכְיְא‎ inn; Ma DY تیه‎ nna 
ma npay? paw 7 nn ya ٦٦۸ pend Ay درو‎ 
TT NOIR Va WAN פּחַת יְהוּדָיְא וּלְשְׂבָי‎ F1 NIN 

יבְנון על אַתְרָהּ . 
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الإصحاح ٦‏ 
۱ عندئذ آصدر الملكك داريوس أمراء وبحثوا في دار سجلات 
الخزائن المحفوظة هناك فی بابل ۲ فوجد فی أحمتا فى 
الحصن الذي فی بلد مادي سحل واحد کتب فیه الذکر ۲ فی 
السنة الأولی للملك کورش, أصدر كورش الملك lol‏ (بأن) 





يبنى بيت الله في أورشليم البيت حيث يذبحون الذبائح و بأن 
تُؤسس أسسه (ويجعلوا) ارتفاعه ستين ذراعاً وعرضه ستين ذراعاً 
٤‏ بثلاثة صفوف (من) حجارةٍ عظيمة وصف خشب حديث؛ وبأن 
تعطی النفقة من بيت الملك ه وكذلك AST‏ بيت الله التي (من) 
الذهب والفضة التي أخرجها نبوخذنصر من الهيكل الذي في 
أورشليم ونقلها إلى بابل تعود حتماً للهيكل في أورشليم لمكانها 
وتوضع في بيت الله ” والآن (يا) lly SUS‏ عبر النهر (ويا) 
شتربوزناي ورفاقهما الافرستكيين الذين في عبر النهر كونوا 
بعيدين من هناك ۷ اترکوا والي الیهود وشیوخ الیهود یعملون 
في بیت الله ذاك فیبنون بیت الله 213 في مکانه 


צצז 
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kk.‏ سس ور و وم ب و سس בנג שת 








JOR WDM av Dy PTIVN TNA? DY DY 301 8 
IDI Tay NW 5 NDP PIN TT NDP Wa NII? 
NOT JON NTI NINN 7و‎ 87297 2770 
Nov? PIA? PIT) וּמָה הַשְָׁן וּבְנֵי תוֹרִין‎ 9 4 
٦ חִנְטִין מְלַח חָמַר וּמְשַׁח כְּמֵאמַר دوجم‎ NW AN? 
10 מִתְיְהָב לָהֹם יום בְּיוֹם דִּי לָא שָלוּ‎ 2137 Ta 
נִיחוֹחִין לָאָלָהּ שְׁמַיָּא ولاڈ 0۶ہ‎ Pap NH? 
מַלְכָּא וּבְנוֹהֵי 11 וּמִנִי שִׂים טָעֶם דִי כָל- אָנָש דִי‎ 
NNN וּזְקִיף‎ ANA Ta YX NDI AYT NIWA RVD? 
וְאלְהָא جد نياج‎ 12 MIT -9Y TayN? 19}2 ANI NY 
MIVN? AD NW? <7 יְמַגּר כָּל- מֶלֶךְ וְעֵם‎ aH AAW 
now WIT AR oywrPI לְחַבָּלָה בֵּית אֲלָהָא דֵך ود‎ 
na WY NN Nn PIN 13 73217 ره אֶסְפַּרְנָא‎ 
מַלְכָּא כְנַמָא‎ WPTT NW 7 Vag HAN. Na WY 
MITT PPV PII NTN? אֶסְפַּרְנָא עֲבֵדוּ 14 וְשְׂבַי-‎ 
וְשַכְללוּ מִן טעם روم‎ 1231 NITY 33 277219 78:27 75 
. 099 J NAYNIN} UIT W2 DYE ۷۲ 


۳۷۸ 
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حب سس سب 
۸ ومني صدر آمر بما تصنعون مع شیوخ الیهود أولئك لبناء بيت 
الله » ومن آموال الملات (من) جزية عبر النهر تعطی النفقة على 
الفور لأولنك الرجال لثلا یبطلوا ٩‏ وما یحتاجون (من) العجول 
والکباش والخراف لمحرقات اله السماء (و) حنطة, ملح» خمر 
وزیت» کما یقول الكهنة الذين في أورشليم يعطى لهم يوماً بيوم 
ومن دون إهمال ٠‏ لكي يقربوا ذبائح لإله السماء فيصّلوا 
لحياة الملك وأبنائه ١١‏ ومني صدر أمر أن كل انسان يخالف 
هذا الكلام نسحب خشبة من بيته و يعلق مصلوباً عليهاء وبيته 
يعمل 30 AL‏ بسبب ذلك ۱١‏ اللہ الذي اح لٗ اسمه هناك يدمر 
كل ملك وشعب يمد يده لتغيير (هذا الكلام) (و) لهدم بیت الله 
ذاك الذي هناك في أورشليم أنا داريوس أصدرت امراً ولينفذ 
على الفور IT‏ حينئنٍ تثناي والي عبر النهر (و) شتربوزناي 
ورفاقهما بسبب ما بعث به داريوس الملك نفذوه على الفور ١6‏ 
Crs‏ البهود یینون وینجحون بنبوءة النبي حجّي وزکریا بن 
جدو فبنوا وأکملوا بأمر اله إسرائيل وبأمر کورش وداریوس 
وارتحشستا ملك فارس 


۲۷۹ 
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sesa وج‎ 





5 וְשִיצִיא واصہ رچہ ظ1 NDAD DÎ?‏ לִירַח WAT IT‏ 
שֶנַת שת לְמַלְכוּת דָרְיְשׁ מַלְכָּא 16 וַעֲבֵדוּ בְנִי יִשְׂרָאֵל 
وود ورد וּשְאָר جرد XM‏ ویجھ בֵּית אָלָהָא דֶנָה 
ma NIN? pA 17 n3‏ אֲלְהָא דָנָה תּוֹרִין מְאָה 
PII‏ מָאתַיְן אַמְּרִין אַרְבֵּע מְאֶה וּצְפֵירֵי זּין לְחַטְיָּא 2Y‏ 
ָּל- יִשְׂרָאֵל جدد p11 18 N? "YAY PIN? Wy‏ 
دور בַּפְלְנֶּתְהוּן NR‏ בְּמַחְלְקָתָהוֹן על עֲבֵידַת אָלָהָא 
7« :07د جججد ۳ود מֹשָׁה . 


YA. 
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م רה 





٥‏ واکتمل هذا البيت في اليوم الثالث من شهر آذار الذي هو 
في السنة السادسة من مُلك داريوس الملك ١1‏ وعمل بنو 
إسرائيل (و) الكهنة واللاويّون وسائر بني الجلاء افتتاح بيت الله 
هذا بفرح ١7‏ وقرّبوا لافتتاح بيت الثه هذا مئة ثور ومائتي كبش 
وأربع منة خروف» وتيوس ماعز للخطيئة عن كل إسرائيل 
اثني عشر على عدن أسباط إسرائيل 18 وأقام الكهنة بفرقهم 
واللاويّون بأقسامهم لخدمة الرب التي في أورشليم ككتاب سفر 


موسی. 
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פרק 7 


7 RIT 19D NIN RIY אַרְתַּחְשַסְתָּא ورج מַלְכִיא‎ 2 








857 א גָמִיר ! וּכְעָנֶת 13 מְנִּי שִים اب דִּי 53- 


了 


are 37100‏ מִן עַמָּא יִשְׂרָאֵל RIY IDI)‏ 2 
J 79« 7‏ 14 פָּל- קָבַל די מִן קָדֶם מִלְפָא 
TW? WY NIPI? MI oy? na?‏ וְלִירוּשְלֶס 772 
٩ TOON‏ 7773 15 וּלְהַיבָלָה 40D‏ וּדְהַב 5< מַלְפָּא 
VY?)‏ הַתְנַדַּבוּ לָאָלָּ ִשְׂרָאֵל דִּי בִירוּשְׁלָם מִשְׁכְנָהּ 16 
nayan <5 2873 qv? 7}‏ בְּכֹל מְדִינַת בְּבֶל עם 
kay may)‏ וְכָהֲניָּא מִתְנַדְּבין לְבֵית אֲלְהָהֹם דִי 
NODIA NIPN NON 2775 522 -5( 17 (۷۱۰۰‏ 
imap inns PBR 10737 Pon n7‏ וּתְקָרֵב 
המו על מַדְבְּחָה דִּי בִּית אֶלְהָכם דִּי D132‏ 18 لطم ب 
P2Y‏ ועל IV PNR‏ בִּשְאָר 8955 TAY) NADI‏ 
دار PTAYA DIDI‏ 19 וּמָאנַיָא 7< מִתְיְהָבִין לְךְ 
INWA 20 DOWIT AON OTP DoW JPN M2 1079?‏ 


۷٣ص‏ چدھ 70# 5< 72-297 WIN yA?‏ מן בֵּית גִנְזִי 
2 . 


YAY 


http://kotob.has. it 


القسم الثاني النصوص الارامیة 


الإصحاح ۷ 


٢‏ وارتحشتا ملك الملوك دون لعزرا الكاهن شريعة اله السماء 
کاملة وبعد ۱۳ مني صدر آمر آن کل من برغب في مملكتي من 
شعب إسرائيل وكهنته واللاويين أن يعود إلى أورشليم معك 
فلیعد ٠١‏ بسبب انك من قدام الملك ومستشاريه السبعة أرسلت 
للبحت عن الیهود وأورشليم كشريعة إلهك التي في يدك ١5‏ 
ولأخذ الفضة والذهب اللذین تبرع بهما الملاك ومستشاروه لأله 
إسرائيل الذي في أورشليم مسكنه ١6‏ وكل الفضة والذهب 
اللذين تجدهما في كل بلد بابل مع تبرعات الشعب والكهنة 
الذين يتبرعون لبيت الاههم الذي في أورشليم ۷ بسب هذا 
ستشتري على الفور بهذه الفضة ثيراناً وكباشاً وخرافاً وتقدماتها 
وسكبهاء فتقربها على مذبح بيت إلهكم الذي في أورشليم ٠۸‏ 
bey‏ یطیب لك ولإخوتك أن تعملوا ببقية الفضة والذهب 
على مشيئة إلهكم ستصنعون ١1‏ ' والآنية التي ستعطى لك 
لخدمة بيت إلهك سلّمها قدام اله أورشليم ١‏ وسائر حاحة 
بيت إلهك التي يقع عليك إعطاؤها ستعطي من بيت خزائن 
الملك 5 
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القسم الثاني النصوص الآرامية 





ז2 DYY DY NIV 830110298 TIN MN‏ 297 
1 דֵּי בַּעֲבַר دوجم דִי כָּל- דִּי יִשְׁאָלְנְכוֹן עַזְרָא 
WNW ANT NNT WY NIDI‏ אֶסְפַּרְנָא יִתְעָבַד 22 עד 
Ty) AR PRs pyin Ty} AX 177133‏ חָמַר בַּתִּין 
מְאָה וְעַד בַּתִּין מְשַׁח מְאָה וּמָלַח דִּי- לָא כְתָב 23 כָּל- 
דִּי מִן لاه RIY A?‏ יִתְעֲבֵד אַדְרְַדָּא לְבֵית אָלָהּ 
RNY‏ דִּי ND?‏ לְהָוָא קֶצַף על מַלְכוּת מַלְכָּא וּבְנוְהִי 24 
ּלְכֶם מְהודָעִין דִּי 22- RYN RDI NRHA INI‏ 
AIT NDR ma N29) WYN‏ 5570 102 7291 87 


3¬ 


0 ۱9 עָלִיהם 25 THIN NOI? RY HX}‏ דֵי 
Nay 297 PINT TAZ T PHT pew 29 P2‏ 7 
AYTIA YP X27) JW MT -yP -727 TIM? raya‏ 
26 וְכָל- דִּי- לָא RID?‏ עָבָד דָּתָא דִי چڑجر וְדָתָא דִּי 
מַלְכָּא אֶסְפַּרְנָא 2777 جوز מִתְעָבַד מִנָּהּ הֵן לְמוֹת הַן 

راد« ور לַעָנָש נַכְסִין וְלָאָסוּרִין . 


۳۸ 
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القسم الثاني النصوص الآرامية 


مسح سس سس 


١‏ ومني أنا ارتحشستا الملك صدر أمر إلى كل أمناء الخزينة 
الذين في عبر النهر: "إن كل ما يطلب منكم عزرا الكاهنء 
کاتب شريعة اله السماء ینفذ علی الفور" ۲۲ ٍلی مثة وزنة من 
الفضة ومئةٍ کر من الحنطة ومئة بث من الخمر ومئة بث من 
الزیت ومن الملح بدون قید ۲۳ کل ما یأمر اله السماء پنغذ 
باهتمام لبیت اله السماء لئلا يكون غضب على مملكة الملك 
وابتائه ۲6 ونطمکم آن کل الکهنة واللاویین والمغنین والحراس 
والخدام والعاملين في بيت الله هذاء لا يجوز أن يلقى عليهم 
الخراج والجزیة والضریبة ۲٢‏ وأنت يا عزرا بحسب حكمة إلهك 
التي في يدك Bl GE‏ وحکاماً ولیکونوا يحكمون کل 
الشعب الذي في عبر النهر وعلى كل من يعلم شريعة إلهك, 
والذي لا يعلم موه ۲۷ وکل من لا يعمل بشريعة إلهاك وشريعة 
الملك يصدر عليه حكم بالموت على الفور أو بغرامة مالية أو 
ל 


YAO 
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القسم الثاني التحليل اللغوي 
سفر دانيال 


4 מַלְכָּא לֲַלְִין חֲִי جمد חֲלְמָא לעַבְדֶיךָ لاجد جج 
٤‏ إلى الأبد ( أیھا) اللك, تل العلم لعبیدك ذنبیْن التفسير 





الاصحاح ۲ 










۷۶ | إلى الأبد » رابط ومرتبط ٠‏ اللام أداة ربط 0052 7: 
إسم مرتبط جمع مذكر نكرة ء le alle Dy ose‏ 
חָיִי عش » فعل أمر المفرد المخاطب . أصله ۳۳ عاش. 





3 ء فعل آمر المفرد المخاطب اصله 798" قال. 
لعبسيدك » رابط ومرتتبط ,اللام أداة ربط 


RT 
اپ وم‎ 
ضاف ومضاف إليه. إسم جمع مذكر‎ 38. 
ial بضمیر‎ Che tae TAY مضاف.مفرده‎ 
.) 7 ( المخاطب المضاف اليه‎ 

95 ا( | والتفسیر ۰ إسم مفرد مذكر معرفة مفعول به متقدم. 

سنبيّن » فعل مضارع مستقبل شخص المتكلمين » 

مزید الثلائي وزن 75 ۰ آصله النلاضي المجرد07[: 
بين » وهو ممات حالیا. 





נְחַוָּא 


۲۸۹ 
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القسم الثاني التحليل اللغوي 





RTD ay Rp ay 5‏ מִלְתָא מִנִי אַזְדָּא הַן לָא 
WD Rp aT‏ הַדָּמִין תִּתְעַבְדוּן וּבְתִּיכון גוִָי 
pawn‏ 

٥‏ بجیب اللك ویقول للمنجمین, الکلمة منی خارجة إن لم تعلمونی الحلم 
وتفسيره, فستقطعون أوصالا و دیوتکم ستجعل مزایل. 








may‏ پجیب ۰ قمل حاتر (إسم فاعل) مفرد مذكر نكرة ؛ 
آصله زو أجاب. 5 

N‏ الملك» سم مفرد مذکر معرفة فاعل. 

: ويقول» فعل حاضر(اسم فاعل) مفرد مذكر نكرة‎ | TEN} 


أصله 8ذ٦‏ قال. 
5 اللكلديين» رابط ومرتبط . اللام أداة ربط ء 


23 : الکلدیون» اسم منسوب جمع مذکر معرفة . 











מִלְתָא | الكلمة » إسم مفرد مؤنث معرفة مبتدأ . 
د مني .رابط ومرتبط » 2 : حرف ربط . والياء 
א ضمير المتكلم المتصل . 
NTIS‏ | خرجت ء صفة مشبهة ثلاثية مجردة نكرة » اصلها 
TS |‏ 
17 _ | أداة شرط . | 
11100001 ] 
va.‏ 
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TNT 


Nar 
TW 


הַדָּמִין 


زین سی 
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التحليل اللغوي 


تعلموني» فعل مضارع مستقبل شخص المخاطبین 
متصل بواو الجماعة وهو فاعل وب ضمیر المستکلم 
المنصوب 1" مفعول به مزید kbd DE)‏ 
أصله YT? 2 oy‏ - 


کے تر ےہ 
ان الف تم ی ارت 
te‏ 0 جمع مذكر نكرة ؛مفردہ at‏ وصسل. 


يه 





پوت نی ساب سس יס المخاطبين 
.مزيد الثلاثي وزن 75:08 المطاوع متصل بواو 
الجماعة مع النون وهو فاعل › أصله المجردلإدة 


oe ل‎ 


ٴ وبیوتکمء؛مضاف 7ت إليه مسبوق بو او العطف. 
22٦1ء‏ إسم ج جمع مذکر مضاف مفردہ MID‏ بيت ¢ 
متصل oo‏ المخاطبین5٦1‏ وهو مضاف إليه 


7 וו ו 
مرا سس رد کت > مفرده 3 مزبلة. 
| مفعول به متقدم. 




















القسم الثاني التحلیل اللغوي 





7 | ستجعل ؛ فعل مضارع مستقبل شخص الغائبين . 
مزید الثلائي وزن 7978 المطاوع ۰ متصل بواو 
0 النون وهو فاعل ٠‏ أصله المجسرد باه 
«hs‏ وضع 


6 וָהַן חַלְמָא וּפִשְׁרַהּ תַּהַחֲוֹן מתְנן וּנִבַזבָּה וִיקָר שגִיא 
FID NAT TT? ۵7۶ ۱۶ 2D‏ הַחֲוֹנָי . 

7 واذا الحلم وتفسیره تبینون, تنالون من آمامی هدایا وجائزة واکراما 
کذیرا, فإذن بينوا لى الحلم وتفسيره . 

2۳ واذا » أداة شرط مسبوقة بواو العطف . 


۳ لال سس E‏ 
se rare er‏ 
العطف و متصل بضمير الغائب 7 الذي هو مضاف 
إليه » مفعول به معطوف . 

سے 0 

מְּהַחון ستشرحون» فعل مضارع مستقبل شسخص 
المخاطبین.مزید الثلاثی وزن הַפְעַל + متصل بسواو 
الجماعة مع النون وهو فاعل » أصله المجسرد 8٦7‏ 
وهو ممات. 

٠‏ عطایا: سم جمسم مونسث ر رد و 
عطية. مفعول به متقدم. 
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٦7 





ستنالون» فعل مضارع مستقبل شخص المخاطبين » 

مزید الثلائي وزن ولا متصل بواو الجماعة مع 

النون وهو فاعل » أصله المجرد 37 قبل 
من قدامي» رابط ومرتبط + 88 : منء أداة ربط . 

 طبترم قدامي » مضاف ومضاف إليه » اسم‎ PTR 

متصل بضمير المتكلم الياء المضاف إليه. 

فإذن » أداة استنتاج. | 






2 














7ڈ الحلم » إسم مفرد مذكر معرفة. 
277" 


ה ns‏ 
a‏ 5 وهو ممات. 
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القسم الثاني التحلیل اللغوي 
ee‏ 
7 עֲגוֹ a? sp Rp mt? man‏ לְעבְדוהֵי ni‏ 
۳۱7 . 
۷ فأجابوا ثانية قائلين لبقل اللك الحلم لعبیده فنبین التفسير. 
ענו اجابواء cdl Gash Saas Ne ala led‏ 
my all‏ של 
Ags | = TFN‏ + إسم مفرد مؤنث مضاف مقعول مطلق. 
( ۰| ویقولون: فعل حاضر (إسم فاعلين) جع مذكر 
نكرة مسبوق بواو العطف. مفرده 5# . قاقل او 
يقول » 4# قال. 
א 
yes She apie pul clad‏ 33 مفعول به متقدم. 0 
شیقول » فعل مضار ع مستقبل من اتان 
آصله ود قال. 
5 | لعبیده: رابط ومرتبط » اللام أداة ربط والاسم جمع 
مذكر مضاف إلى ضمير الغائب "7١‏ الذي هو 
میات انم 
ni‏ والتفسير» إسم مفرد منکر ו 
العطف ؛ وهو مفعول به متقدم . 
717 . |ستبین. فعل مضارع مستقبل شخص المتکلمین. مزید" 
الثلاثي وزن 7957 ۰ أصله المجرد 97 وهو ممات. 

























۲۹ 


http://kotob.has. it 

















القسم الثاني التحلیا , اللغوى 
ججج ج א 
AY 8‏ מַלְכָּא Ya N‏ تیر یں אַנְתוּן זבְנִין 
و چو OF‏ °7 אַזְדָּא מִנֵּי מִלְתָא 
/ يجيب املك ويقول أنا اعلم يقيناً أنكم تشترون الوقت لأنكم رأيتم أن 
الكلمة خارجة منى . | 
may‏ یجیب. فعل حاضر (إسم فاعل) مفرد مذكر نكرة » 
ٿلاڻي مجرد ray a ae‏ أجاب. 





מַלְכָּא الم یر امش ره قاع 

Wa)‏ ويقول » فعل حاضر(إسم فاصل) مضرد مذکر 
٠‏ تلاثي مجرد ۰ أصله ٦98‏ قال. 

3 إبالتأكيد» رابط ومرتبط » : من » أداة ربط › 


«aS pet?‏ صفة مشبهة وزن مبالغة ثلاثي مجرد 
مفرد مذکر نكرة وزن boy‏ أصله LS) ayy‏ 

7 8ل te)‏ أتاء فعل (Jeli aul) pala‏ شخص المتکلم 
مركب من أسم فاعل و ضمیر المتکلم المنفصل 
المرفوعء أصله 87٦‏ عرف۔ 


ד ₪ > ונב 
oe eee NITY‏ و مت 
Y4o‏ 
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PIR]‏ تکسبون (تشترون) » إسم حاضر (أسم فاعلين) 
جمع مذکر نكرة › مفردہ ]ج٦‏ یکسب ء یشتري۔ 
ثلاثي مجرد » أصله ١3:‏ أشترى» كسب. 

بسبب» مضاف ومضاف إليه» 53 إسم مفرد مذکر 
مضاف » 537 قبل» إسم مفرد مذكر نكرة مضاف 
إليه. 


"8 










Yap YD 


די أن» أداة ربط. 

رأيتم : فعل ماض ثلاثي مجرد متصل بضمير 
جمع المخاطب ( ۲8 ) ۰ اصله ( ۸77 ) . 
of‏ أداة ربط . 

خارجة » صفة مشبهة کلاثية مجردة نکرة شخض 
الغائبة » خبر منقدم » آصلها 7۲8 خرج . 











د مني » رابط ومرتبط 7 : من » آداة ربط متصلة 
بضمير المتكلم الياء المضاف إليه. 
מְלְתָא الكلمة» أسم مفرد مؤنث معرفة مبتدأ متأخر . 
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9 דִיהַן חָלְמָּא לָא תְהוֹדְעֲנֵנִי חֲדָה הֵיא דָתְכוֹן וּמִלָּה כִדְבָה 
וּשְחִיתָה הַזְמִנֶתון לְמַאמָר TY aT!‏ جد NENW? NITY‏ 12 
חָלְמָא אֲמֵרוּ לֵי וָאֲנְדַּע דִּי פִשָׁרַה תְּהַחֲונֹני. 

۹ إذا لم تعلموني بالحلم, فحكمكم واحد, لأنكم اتفقتم أن تقولوا أسامي 
كلمة كاذية وفاسدة حتى يتغير الوقت, لذا اخبروني بالحلم لأعلم أن 
تفسیره ₪ 







أن» lal‏ ربط. 
da yd slab A‏ 
الحلم» إسم مفرد مذكر معرفة مفعول به متقدم. 

لا أداة An‏ 

تعلمونني» فعل مضارع مستقبل شخص المخاطبین 

متصل بضمیر المتکلم المنصوب *: ني » مفصول 

به » مزید الثلاثي وزن ۷97 » أصله المجرد יָדַע 








دە 


واحدة » إسم عدد مفرد مؤنث نكرة ٠‏ خبر متقدم. 








חֲדָה 
היא 





WENT 
المخاطبین المضاف إليه.مبتدأ متأخر.‎ 


۲۹۷ 
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صصص يب بي يسك 


وکلمة أسم مفرد مؤنث نكرة مفعول به متقدم . 
كاذبةء صفة مفردة مؤنثة نكرة نعت لما سبق. 














“i 














اتفقتم ؛ فعل ماض شخص المخاطبين مزيد الثلاثي 
وزن 5985975 »أصله المجرد 1۶7 وفق. 
للقول. رابط ومرتبط اللام أداة ربط سبقت 
المصدر الميمي المجردء أصله ۵رد قال. 
قدامي» مضاف ومضاف إليه. أسم مضاف إلى ياء 
المتكلم وهو ظرف مكان. 


أن» أداة ربط . 














الزمان» aul‏ مفرد مذکر معرفة مبتدا. 

يفوت › فعل مضارع مستقبل شخص الغائب» 
مزید الثلاثي وزن 79377 المطاوع.أصله المجرد 
پ۷ فات » زال . 
فاذن » أداة استنتاج . 
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القسم الثاني التحليل اللغوي 
جج ج ج جج my,‏ 


ب٦٦‏ قولواء فعل أمز المخاطبین ثلاثي مجرد. أصله دزد 





AHI‏ مستروني» فعل مضار ع مستقبل شخص المخاطبین 
متصل بضمير المتكلم المنصوب ٩‏ ني» مفعول 
به. مزيد التلاثي وزن 58957 . أصله المجرد 
الممات 55م . 
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Np? ay 10‏ קָדֶם מִלְכָּא וָאָמְרִין לָא אִיתֵי DY WH‏ 
Pen ND N72 OF NWS?‏ לְהַחַוְיָה כָל קָבֵל די כָּל מֶלֶך 
רֵב וְשְׁלִיט מִלָה جروت לָא DY‏ לְכָל חַרְטוּם וְאֶשַף Tz)‏ 

٠‏ أجاب النجسون أسام اللك قائلین لا یوجد إانسان علی الیابہسۃ 
يستطيع أن یبین کلمة الملك, وإذ ما من ملك عظيم ذي سلطان بسال 
ساحرا أو مجوسيا أو منجماً عن كلمة مل هد 





27 7 ظرف مکان مضاف. 0 
سل 

x‏ الملك. oad‏ גג כ مذکر معرفة مضاف الیه. 

1٦7‏ ويقولون» » فعل حاضر (أسم فاعلين) جمع 


مذكر نكرة مسبوق بواو العطف» مفرده “N‏ < 
قائل او یقول. آصله 52# قال. 





לָא אִיתִי 





لایوجد .۸ : أداة نفي אִיתִי; 3 فعل الوجود الجا 
Was‏ إنسان» أسم مفرد مذکر نکرة فاعل. 
ee‏ ۳ 
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על יִבְּשְתָּא علی الیابسة رابط ومرتبط ۰ ل#ط: علىء اداة 
5 يفيد سی المكانية » 821227 أسم مفرد 


ا موصول ار اضر كافة 3 ار 
| والتد الثأ: 
و اع و كير والثانيت. 


سج 


מלת deals‏ سم مفرد موتث مضاف مفعول به متقدم . 
nh‏ و 


מַלְכָּא الملك» أسم مفرد مذكر معرف مضاف الیه. 
۳ ا | es‏ سی 
سرن الہ وک ان 
Gil 77‏ يفسر»مصدرمزيد الثلاثي وزن9882 أصله 
المجرد 957 (ممات) مسبوق باللام المصدرية. 
ون دور "ات آن» مضاف ومضاف إليه؛ 3 أسم مفرد 
مذکر مضاف ۰ 532 قبلء أسم مفرد مذكر نكرة 


تس نون 22 
مفرد مذکر مضاف »7۳(۵: ملك سم مطزد 
بھی انی سراف ات 


כָּל- در كل ملك. مضاف ومضاف اليه cA‏ کل | 
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כב 
וְשְלִיט 
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التحليل اللغوي 


کپیر» صفة مفردة مذكرة نكرة نعت لما سيق. 





ومتسلط. صفة مفردة مذكرة نكرة معطوفة عل 


ا 


کلمة ء إسم مفرد مؤنث نكرة » مفعول به متقدم. 
کهذا » رابط ومرتبط » إسم أشارة مفرد مذكر 


لن 
00-6 


RON ee re ee erry 
EE مز ان‎ 

2 | | 

وكلدي > مسنجم 2 إسم منسوب مذكر Cah‏ 


| 


ماك إليه مسبوق بواو العطف. 



































القسم الثاني التحليل اللغوي 

A? °F DN N? YY Tp? SY וּמַלְתָא די מַלְכָּה‎ 1 
SAIN NP NWS BY WAIT OF PIS 1۱۲۶ ۵ 

١‏ والكلمة النى يسأل عنها الملك ثقيلة ولا يمكن لآخر أن يبينها للملك 
سوى آلبة (الذين) ليس مقامهم مع البيشر. 











וּמִלְתָא والكلمة؛ أسم مفرد مؤنث معرفة مسبوق بواو 
العطف ء مبتدأ, 

די التي» أسم موصول هو نفسه للأشخاص كافة. 

מַלְכָּה الملك» ود مذكر معرفة مبتدأ. 

שָאֶל یسألء فعل حاضر( أسم فاعل) مفرد مذكرنكرة » 










ٹلاثی مجرد؛ أصله ا78 سال. 











Ald tlie,‏ صفة مفردة مؤنثة خبر نكرة. 
TITS]‏ وآخر» صفة مفردة مذكرة نكرة مسبوقة بواو 
לָא אִיתִי لا یوجد 5ڈ : أداة نفیء٭٦۹7:‏ فصل الوجسود 


من يبينهاء dase rd oT‏ 73977 : فصسل 


| وذن 7 أصله المجرد#0 وهو ممات متصل 


712171 7 


| بضمیر الغائبة المتصوب الهاء والهاء مفعول به. 
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۶ 





درو الملك» أسم مفرد مذكر معرفة مضاف إليه. 
לְהַן ما عدا أداة استثناء مرکبة. 


אֲלְהִין 
٦‏ 


آلهة» سم جمع مذكر نكرة مبتدأ مفرد ه74 





مذکرا مبتدأ مضافا إلى ضمير الغائبين. 


مع البشرء رابط ومرتبط » ٹڑھ مع › أداة 
مصاحبة 3123 : البشر أسم مفرد مذكر 
معرفة مرتبط بما سبق. 

Si gee Sor gues BIg pie ہت تب‎ 
الفعلية خبر.‎ 





עם בִּשְׂרָא 


TPN לָא‎ 
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2 ج وود جوم מַלְכָּא בְנֵס וּקְצֵף اوم ود“ לְהוּבָדָה 
לכל חַכִּימֵי چچد . 


. بسيب هذا غضب الملك واغتاظ كثيرا وأمر بابادة جمیع حکماء بایل‎ ٢ 


5- 5327 |بسبب» مضاف ومضاف > 3 أسم مفرد مذكر 
مضاف . Yap‏ قبل» أسم مفرد مذكر نكرة مضاف 
اھ رھ ב اکا 





nat‏ هذاء اسم اشارة مفرد مذكر قريب مضاف اليه. 
מַלְכָּא الملكء أسم مفرد مذكر معرفة مبتدأ. 





الأصل. 

וקצף و sa Od ala (ede Dl‏ 
مسبوق بواو العطف هو الأصل . 

本 pon 






















ואָמַר وامرء فعل ماض ثلافی مجسرد شسخصن الغاشب 
مسيوق بواو 1 لعطف» هو الإاصل. 
rainy‏ بابادة» مصدر مزيد الثلاثي وزن5857 » أصله 


المجرد 8 مسبوق باللام المصدرية. 
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לכל لکل أسم مفرد مسذکر مسضاف مسبوق بلام 
ل 

oT‏ הו וו ו וו קור 
a‏ مفردہ 5737 حكيم. 

دو pall chil‏ غلم متوديمؤنت معرفة ماف اید 


RDM? ND; RPT? 3‏ מִתְקַטְלִין ובְּעוֹ דנאל וְחַבְרוֹהִי 
לְהַתְקְטְלָה 
۳ وصدر الحکم بتقتیل الحکماء وطلبوا دانبال ورفاقه للتقتيل . 
ROT)‏ والحکم» أسم مفرد مونث معرفة مبتداً مسسبوق 
بواو العطف. 





فاعل ב 4 صدر a‏ 
والحکماء آسم جمع 












0 العطف مفرده חַכִּימָא‎ dao 
ایقستلون. فعل حاضر(أسم فساعلین)جمسع‎ ۵ 
مذكر نكرة » مزيد الثلاضي وزن הַתְפַעַל‎ 
المطاوع . أصله المجرد 507 قتل‎ 

רכ" 
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وطلبواء فعل ماض ثلائي مجرد مسبوق بواو: 
العطف شخص الغائبین ء أصله ڈلاۃ5 طلب. 
دانیالء إسم علم مفرد مذکر معرفة مفعول به. 
ورفساقَهءإسم جمع مذكر مضاف مسبوق بواو 
الف i rll A cla asa‏ 
> مفرده 537 رفيق. 
7 اللتقتیل . مصدر مزید الثلاشي وزن הַתִפְעַל 
المطاو ع مسبوق بلام المصدر . 


ובעו 











7 
ip 









RAT PIR2 14‏ הַתִיב עַטָא TAY BD TINY ayy‏ 7" 
מַלְכָּא דִּי נפק לְקַטָלָה לְחַכִּימֵי چود. 

٤‏ عندئذ فاوض دانیال في الرأي والأمر اريوح قائد حرس الملك الذي خرج 
لبقتل حكماء بابل. 











בָּאדַין 
ONT‏ دانيال» إسم علم مفرد مذكر معرفة 


أعادء راجم» فعل ماض شخص الغائب » مزيد 
الثلاثي وزن 9397 ۰ أصله المجرد 2 عاد . ثاب.: 
الفکر » الرأي» سم مفرد مذکر معرفة مفعول به 


2۰۳7 


עָטָא 


ד 


زس 
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القضاعی aul‏ مفرد مذكر نكرة مسيوق بواو 
اعت ۱ 
لأريوخ» إسم علم مفرد مذكر مسبوق بأداة الربط 
اللام. 


Ab yt pus‏ مضاف ومضاف إليه ¢ 5 إسم مفرد 











وهو مضاف ہ 87730: إسم جمع مذكر معرفة 
gla ll ila a‏ طة. مفرده 08738 
شرطيء وهو مضاف . 
أداة اضافة. 

الملكء إسم مفرد مذکر معرفة مضاف اليه 











اك 


Tue?‏ ليقتل » مصدر مزید الثلاثي وزن 999 مسبوق بلام 
المصدر . 







حکماء بابل : حکماع إسم جمع مذكر مفعول به 
مسبوق بلام المفعولية » مفرده חכים حگیم. 


baa د‎ 
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5 עְנָה וְאָמַר לְאַרְיוךָ שַלִיטָא דִּי מִלְכָּא עַל چرس NOT‏ 
מְהַחְצְפָה מִן IN DTT RIP POY RP nF‏ 
R27?‏ 

٥‏ يجيب ويقول لأريوخ المتسلط بأمر الملك لماذا هذا الحكم العنيف من 
أمام الملك فأخبر اريوحٌ دانيالَ بالكلمة . 

يجيب » فعل حاضر (إسم فاعل) مفرد مذکر نکرة » 

ثلاثي مجرد أصله 51 0% 

ְאָמַר ويقول» فعل حاضر (إسم فاعل) مفرد مذكر نكرة و 

ثلاثي مجرد »أصله 8ه" قال. 

لأريوخ › TT‏ ۰ اداة ربط » 

. مذکر معرفة‎ a yds ale aul TIN 

المتسلط؛ إسم مفرد مذكر معرفة نعت لما سبق » 

كانه lls‏ امھت 

اداة اضافة 










PAN? 







שַלִיטָא 


"7 


على ماء עַל: le‏ أداۃ cl‏ 78: ما » أسم. 
موصول لغير العاة 





:ב 
“aS‏ 
J‏ 
تس 
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الحكم» إسم مفرد مؤنث معرفة مبتدأ. 

يشتذ ء فعل حاضر( إسم فاعلة) مفرد مؤنث 
نکرة‌مزید الثلاثي وزن ۰۲۷97 أصله المجرد 
7 حنق» شد. 

من قدام » رابط ومرتبط » 77۵ : اداة ربط .577 : 
إسم مفرد مذكر ظرف مكان مضاف مرتبط. 
الملك » اسم مفرد مذكر معرفة مضاف اليه. 














מַלְכָּא 
حينئذ + ظرف زمان. 

الكلمة» اسم مفرد مونث معرفة مفعول به مقدم. 
pied ah ale dal tel gal‏ الاب مھ 
الثلائي وزن 737 ۰ اصله المجرد ۱77 اعلم . 


اریوخ »سم علم مفرد مدذکر معرفه فاعل 7۱7 


07 






THAN 


مسبوق بلام المفعولية . 


ri. 
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Serr) 16‏ עַל וּבְעָה מן מַלְכָּא דִי یح RID to yam‏ 
NB? MTT?‏ | 
۱٦‏ فدخل دانیال وطلب من املك آن dag‏ وقتا Cail‏ التفسیر للملك . 











77 ودانيال » إسم علم مفرد مذكر معرفة مبتدأ 
مسبوق بواو العطف . | 
על دخل» فعل ماض شخص الغائب ثلاثي مجرد 
هو الاصل. 
nya‏ وطلب » فعل ماض شخص ثلاثي مجرد 
مسبوق بواو العطف هو الاصل. 
ogy 12‏ اداة ربط . 
מַלְכָּא ld as SS is ale al lal)‏ 
. . 
7 ان » اداة ربط . 
v3]‏ زماتان pu)‏ مفرد مذکر نکرة مفعصول بسه 
متقدم. 
wad?‏ يعطي. فعل مضارع مستقبل شخص الغائب 
| اصله 8253 اعطى . 
וו" 
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7 | ء رابط ومرتبط »ضمير الغائب المتصل 
باداة الربط اللام . 









كي يبين» مصدر مزید الثلائي وزن 58957 . 
اصله المجرد #١7‏ مسبوق بلام المصدر. . 


ְמַלְכָא 1 للملك » رابط ومرتبط » 8378: إسم مفرد 


مذکر معرفة مسبوق باداة الربط اللام 1 


IY sw TIT) ng anes bey PINT‏ חַבְרוֹהֵי 
מִלְתָא הודע. 
۷ فذهب دانيال إلى بيته إذ ذاك واعلم رفاقه حننيا ومبشائيل وعزريا 
بالكلمة . 
PIN‏ 










دانيال » إسم علم مفرد مذكر معرفة. 
اليه 5553 : إسم مرتبط مضاف الى ضمير 


الغائب المتصل الهاء وهو متصل باللام . 


צוץ 
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SIN 


(| gals dain 
ولحننیاء إسم علم مفرد مذكر معرفة تابع‎ 











mar?! 


د 










וַעֲזַרְיָה وعزریا ء ale aul‏ مفرد مذكرمعرفة تابع 
لسابقيه مسبوق بواو العطف . 

رفاقه» إسم جمع مذكر مضاف بدل للاعلام 
السابقة » متصل بضمیر الغائب بطريقة الجمع» 
مفرده ٩37‏ 





"Tin37 


% 
ay 
کیہ‎ 
₪ 


الكلمة » إسم مفرد مؤنث معرفة مفعول به 
ثان. ۱ 
7ئ اخبر, فعل ماض' شخص الغائب ء مزيد الثلاثي. 


وزن 5255 » اصله المجرد 555 . 


1۳ 
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8 וְרַחֲמִין לְמִבְּעָא מן- קָדֶם אֶלָהּ שְמִיָא עַל רָזָה דְנָה דִי לָא 
יְהוּבְדון דָנִיאל וְחִבְרוהִי עַם שְׁאָר חַכִּימִי 533 . 

ليطلبوا رحمات من قدام اله السماء من اجل هذا السر لكى لا يباد 
دانبال ورفاته مع سائر حکماء بابل . 


ל || 0 
۱ العطف مفعول به متقدم ؛ مفرده 573 . 

ليطلب» مصدر ميمي ثلاثي مجرد مسبوق BG‏ 
المصدر . اصله 88 
من قدام » رابط ومرتبط ٠‏ الظرف المکاني 
المضاف. 







مج 





872 Ve 








TPN‏ שְמְיָא | | السمای אָלָה: ( مفرد مذكر نكرة مضاف 
اليه وهو مضاف أيضاء 27019 : إسم جمع 
مؤنث مضاف اليه لامفرد له . 

من اجل السرءرابط ومرتبط > 7: إسم مفرد 
مذكر معرفة مرتبط باداة الربط 58 على. 


هذا » إسم اشارة مفرد مذكر قريب بدل من 






737 


http://kotob.has. it 


القسم الثاني التحليل اللغوي 


















7 9 
יְהוֹבְדוּן 


لکي لاء <: لكي اداقربط › 85: اداة نفي . 
مبني للمجهول مزيد الثلاثي وزن הופְעַל + 
دانيال » نائب فاعل إسم علم مذكر. 


ONT 
"771 
بطریقة الجمع مفرده ۰727 مسبوق بواو.‎ 

العطف . 
مع سائر» رابط ومرتبط ء لڑھ: اداۃ ربط تفيد 





oy‏ שְאֶר 
المصاحبة » 528 : إسم مفرد مذكر مضاف 
مرتبط . 
حکماء pul PDN cdl‏ جمع مذكر مضاف 


اليه وهو مضاف ايضا » مفرده 5575 » 533 : 


Yaa חַכִּימִי‎ 


۳۵ 
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الاصحاح 6 


1 ور WWI‏ سووجم جد لاوم oy oy‏ دورن با 
מַלְכָּא-עַבְדָיךָ אֲנֶשׁ עִבַר-נְהַרָה . וּכְעָנֶת. 

١‏ هذا نص الرسالة التى أرسلا tall‏ إلى ارنحشستا الملك "عبيدك أناس 
عبر النهر. وبعد. 


人 77 








3 »نص » إسم مفرد مذكر مضاف خبر. 
یو alah)‏ اس age‏ موئث معرفة مضاف jad‏ 
التي » اسم موصول . 
أرسلوا » فعل ماض تلاشي مجرد وزن وود 
متصل بضمیر الغائبین اصنه ۳۶۷9 . 
עַלוְהִי 44 > על ١ ey ale‏ يمر الاب 

gt th | 


. اداة ربط تفيد معنى (الی) احیانا‎ > | eel 
. אַרְתַּחְשִׁשְׁתָא | ار تحششتا » إسم علم مذكر‎ 


۳ 3 
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| | 
ارت ٹٹکا 7 
او 


عبيدك + | مذكر في صيغة الجمع › وقد 

حذفت علامة ١‏ لجمم يسيب الاضافة و 

مضاف ٠‏ والکاف ضمیر المخاطب المتصل مضاف 

اليه . 
اناس » اسم مفرد مذکر بدل من 557733 وهو 
مضاف . | 
عبر إسم مفرد مذكر وهو مضاف اليه وهو 

مضاف ایضا. 





צוץ 
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RI? YT? 12‏ לְמַלְכָּא די יְהוּדִיָא די סְלַקוּ מִן-לְנְתְךָ עֲלִינָא 
אֲתוֹ לִירוּשָׁלָם קִרְיְתָא מִרָדְתָּא וּבְאִישְתָא RAY PB‏ 
שַכְלְלוּ וְאֲשַָּׁא יִחֲיטוּ . 

۲ لیکن معلوما للملك آن الیهود الذین صعدوا من عندك جاووا البنا .انیم 
يبنون أورشليم المدينة المتمردة والشقية, وأكملوا الأسوار وسيحوطون 
الأسس. 









معلوماً » فعل حاضر صيغة (اسم المفعسول) مبني 
للمجھول ثلاثي مجرد معلومه 7۰ علم . 0 
لیکن ء فعل امر الغائب غير المباشر مضارع مستقبل 
شخص الغائب ثلاثي مجرد اصله ۱7 ۰ (وقد استبدل 
الیهود یاء المضارعة فیه بلام » لان ھذا الفصل في 
صیغته الارامية الاصلية هو ۸۱۳ ۰ وهو شبیه باسم 
الرب (:797). لذا فهم يقرأونه 00778 عندما يرد في 
اسفار هم . 
שש اللام: اداة ربط. ۸77۵ : اسم مرتبط مفرد 
مذكر مر فة ` 


ان » 3 . 








לְמַלְכָא 





۳۸ 
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الذيق » اسم موصول . 

در سر ےکس وت 
الغائبین وهي فاعل» اصله و صعد . 

من عنسدك ۰ 15 اداة ربط . 299 : ظرف مکان وهو 
مضاف » وضمیر المخاطب (-,7) المتصل مضاف 
اليه . 


عليناء עָל: اداة ربط + متصل بضمير المتكلمين . 

הש הקט הק رس ھت 

NON وهو فاعل اصله‎ )١( بضمير الغائبين المرفوع‎ 
Tipu Se cs oa ps p+ עג‎ | BP 

المدينة » اسم مفرد مؤنث معرفة بدل من 

(اورشلیم) . 


. المتمردة » صفة مفردة مؤنثة معرفة‎ | NIT Ia 





1779 


77-2 


10 ۲ ۲ 


ins 


















01 والشريرة » صفة مفردة مؤنثة معرفة مسبوقة بواو 
| 
一 -一 一 下 -一 一 一 -一‏ 


ak oh 5 (dealt aul) يبنون »> فعل حاضر‎ | Pas 
جمع الغائبين النکر ة مفرده ود اصله בְנָא‎ | 
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וְשוּרְָא | والأسوار ء اسم جمع مذكر معرفة مفرده NNW‏ 
السور » مسبوق بواو العطف . 

שְׁכְלְלוּ جددوا ء فعل val‏ رباعي + (PEW) Gis‏ 
متصل بضمیر الغائبین المرفوع )1( وھو فاعصل : 
اصله قبل الاتصال 5529 جذد » واصهه التلاتي 
المجرد هو د55 . 

NSN‏ 3 الأسس ¢ اسم جمع مؤنث مسبوق بواو العطف وهو 





معرفة مفردہ 8ا الأساس . 

"7 أحاطوا » فعل ماض ثلاثي ב 
الغائبين المرفوع )٩(‏ وهو فاعل اصله 0:7 أو 055 ء 
وقد سقطت منه النون بتأثير العبرية ؛ والأصل 


| الآرامي هو :77077 . وحذف النون الاخيرة منه تأثير 





| عبري 


PY. 
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TT NO? VOT NEPA? NIT? WT? WE 3‏ תִּתְבְנָא 
Row‏ יִשְתִּכְלְלוּן وود בְלוֹ Tp‏ לָא DDN? A?‏ 
PD a‏ 

٣‏ وبعد , لسيكن معلوساً للملسك انه إذا بنيت تلك المدينسة 
واسُتكملوا أسوارها, فلن يعطوا جزية ولا خراجاً ولا ضريبة, ومن 
Sle pal gi‏ 


5 "الآن :طرف ناف 

yor?‏ فطوما فل خاضر انع الو ل رة ماكر 
5+ .41 3 . | 
לְקָוָא ليكن » فعل امر ا ה 
( شخص الغائب صيغة المضارع المستقبل ) » قلبست 
ياؤه لاما اصله ۸7 کان . علما آن لام الغیساب 
موجودة ایضا في آرامية الحصضر. لکن الارامیسین 
السریان قلبوها الی نون. 


للملك » اللام : 












معرفة . 
ان ¢ اداة ربط . 
اد اداة ربط تفيد الشرطية : 


۲1 
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تلك » اسم اشارة مفرد مؤنث بعيد Jy‏ : 
23۳5 آستبنی » 23 مستقبل شخص الغائبة وزن הַתְפְעַל. 
المطاوع اصله المجرد 833 بنى » والجملة الفعلية 
ا یں | والسوار » اسم جمع مذکر معرفة مبتدأ مسبوق بواو 
العطف مفردہ 07718 السور . 

7 سيتجددون ؛ فعل مستقبل رباعي مزید مطساوع وزن 
57 صيغة جمع الغائبين متصل بضمير 
الغائبین المرفوع مع النون وهو فاعل ۰ اصله الرباعي 
وچ جتد , واصله الثلاثي المجرد כל« والجملة 





۳ _ خراجاً ء اسم مفرد مؤنث نكرة» مفعول به متقدم. 
בלו جزية » اسم مفرد مونث نکرة » 0 


| معطوف ومسبوق بواو العطف 


לָא الاء اداة نفي . 
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Pang?‏ يعطون . فعهل مسققبل ثلاثي مجرد متصل 
بضمیر الغائبين )٩(‏ مع النون وهو فاعل اصله ڈ٦‏ 
اعطی . 


ومن تم » اداة ربط و استنتاج مسبوقة بواو العطف . 











ملوکا » اسم جمع مذكر نكرة مفعول به 
asia]‏ مفرده 7*99 والمیم بدل النون هنا بتساثیر 

3 | ستضر . فعل مستقبل مزید وزن 997 شسخص 
الكائنة دوقت السا تاد ھا شمه رد 
المذكر المخاطب في جميع اللغات السامية . 


מַלְכִים 


rrr 
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۳7 








N? RP I Rpm NFT Tm oT a دی כָל-‎ 4 
וְהודַעְנָא לְמִלְכָא.‎ Rp לִמְחֲזא על-דְנָה‎ RY N 

٤‏ ومسا أننا ذقنا ملع القصر. فلايليسق بنا أن نسرى أذببة 
الملك , لذلك أرسلنا وأعلمنا الملك . 


. الان » ظرف زمان‎ We 


|مفرد مذکر مضاف اليه ٠‏ 
?了‏ ו 


一 一 -一 一 一 一 一 一 -一 -一 一 一 -一‏ וו וו ריוור יר ו ב הק 


oh‏ |ملج » سم مفرد مذكر ف مفعول قدم. 
הַיכְלָא کت مفرد مذكر معرفة مضاف 0 


ا تب 


וְעַרְות ל 


٩‏ یمسج 
۱۵ . الملك ۰ اسم مفرد مذکر معرفة مضاف الیه . 





לָא 7”5# الا يليق ( ما طال) ٠‏ 85 آداة تفي . 7758: اسم 
مفعول (فعل حاضر) مبني للمجهول ثلاثي مجرد 
معلومه 738 لاق . 





ré 
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לָנָא Ly‏ اللام : اداة ربط تفيد معنى (ب) . 83 : ضمير 
“all‏ لمتکلمین المتصل المربوط . 


ان نرى (مرأى) » مصدر ميمي ثلاثي مجرد اصله 
NIT‏ رأى وهو مسبوق باللام المصدرية . 

لهذاء لاط اداة ربط . 737:: اسم اشارة مفرد 
مذكرقريب 

"2 - 7 ارسلنا‎ “Rw 
بضمیر المتکلمین المرفوع ۸ وهو فاعل اصله نوكم‎ 
ارسل سج ی‎ 
واعلمنا » فعل ماض مزید وزن 7197 متصل بضمير.‎ 
المتكلمين المرفوع 3: وهو فاعل اصله ؟85 علم.ء‎ 
. وهو مسبوق بواو العطف‎ 

dla} 25‏ اللام : لام المفعولية. ۸59 اسم مذکر معرفة 








וְהוֹדַעְנָא 


مفعول به. 


۳ ۲ ۵ 
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5 + جوم בַּסְפר - דְּכְרָנַיָּא °7 2¥ WIN‏ בְּסְפַר 
TT NOP OF PrN) Ney‏ קְרְיָא RTI‏ וּמְהַנְזְקַת 
מַלְכִין וּמִדְנֶן וַאֲשְׁתַּּר עָבְדֵין בְּגּהּ מ יוֹמַת עְלְמָא עַל 
7 ۱۲722 17 7207 . | 
5 أن يبحث في کتاب ذکریات آبائك , وستجد في کتاب الذکریات وتعلم 
أن تلك المدينة, مدينة متمردة ومؤذية ملوك ويلدان, ويفعلون فتنة في 

داخلها منذ أيام الأزل , لهذا מב تلك المدينة. 






7" 
د 


ان » اداة ربط . 





یفتش ۰ فعل مستقبل مزید وزن و شخص الغائب 

اصله المجرد 182" 

93 فی کتاب (سجل) ء الباء : اداة ريط . 589 : اسم 
مفرد مذكر وهو مضاف . 

NT‏ | ذکریات ؛ اسم جمع مذکر معرفة مضاف الیه مفرده 
eee‏ الذكرى وهو مضاف Lag‏ : 

₪ آ ان » اداة ربط تفید الاضافة . 

THAN‏ | آبائك » #چوط اسم مذكر في صيغة الجمع المؤنث 
| شذوذا مضاف اليه وهو مضاف ايضا ؛ والکاف 
ضمیر المخاطب المتصل مضاف الیه . 


ry 
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77 | وستجد › فعل مستقبل شخص المخاطب مزيد وزن 
הפל sls) Gs:‏ العطف (۱) اصله المجرد nO‏ 
وجد الشيء . 
في سجل . الباء اداة ربط . «55: اسم مفرد مذكر 
وهو مضاف . 





الذكريات » اسم جمع مذكر معرفة مضاف اليه . 
وستعلم » وستعرف » فعل مستقبل شخص المخاطب 
تلائي مجرد اصله ۷77 مسبوق بواو العطف . وشذ 
هذا الفعل في تصریفه حیث قلبت یاوه الاولی نوناً ‏ 
As gual,‏ هو( وه باس os Naa‏ 
المندائيين » اصحاب المعرفة الالهية- الغنوسية ) 







1 ان ء أداة ربط . 
7 المدینة ء اسم مفرد مؤنث معرفة مبتدأ . 






تلك » اسم اشارة مفرد موّنث بعيد بدل من 57799 . 
مدينة » اسم مفرد مؤنث نكرة خبر . 


BIN‏ ہے وا متا و و دج کم نک 





01 קת | وموذية 2 صفة مفردة مؤنٹھ مضافة مسبوقة بواو 
7 واصله المجرد 553 ضر وهي مضافة . 


۳۳۷ 
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وبلدان + اسم مؤنث في صيغة الجمع النكرة مسبوق 
بواو العطف وهو مضاف اليه ایضأً مفرده 7957 بلد. 
وفتنة » اسم مفرد مذكر نكرة مفعول به متقدم مسبوق 
sr‏ تفت 





עָבְדִין یصنعون + فعل pala‏ (اسم فاعل) جمع مذكر نكرة 
مفردہ Tay‏ صانع ۱ 0 
Mas‏ فی داخلھا ء الباء : اداۃ ربط . 578 : اسم مفرد مذکر 





| 
من ایام מן : اداة ربط . ۳3919 : اسم مذکر في 
صيغة الجمع المؤنث شذوذا وهو مضاف مفرده ”27 


العالم (الدهر) » اسم مفرد مذكر معرفة مضاف اليه 
لهذا . «إ5: اداة ربط . 837: اسم اشارة . 









المدينة » اسم مفرد مؤنث معرفة مبتدأ. 
تلك » اسم اشارة مفرد مؤنث بعيد بدل من 29090 ٠‏ 
خربت ۰ فعل ماض مزيد صيغة المفردة المؤنثة الغائبة 
وزن 5857 مبني للمجهول اصله المجرد المعلوم 277 
خرب والتاء نائب الفاعل . 


۳۳۸ 
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6 م۱۲۱۲ אֲנַחְנָה לְמַלְכָּא דִּי 1 RIP‏ 7ر תִתְבְָּא 
ap? pn? mow?‏ דְנָה חַלַק בַּעֲבֵר يرجم לָא אִיתִי 
לְךָ. 

1اونحن نعلم الملك انه إذا ينيت تلك المدينة واستکملت ג 
فبسيب هذا لن يكون لك نصيب في عبر الدهر 


580 انعلم » فعل حاضر (اسم فاصل) مزيد وزن הַפְעַל 
| جمع مذكر نكرة مفرده 2517. اصله المعلوم ”27 
علم. 
نحن » ضمیر المتكلمين المرفوع المتصل . 
الملك ء اللام : لام المفعولية . 235 اسم مفرد 
مذكر معرفة . 
آن » اداة ربط . 






















לְמַלְכָא 


إذا او إن ٠‏ اداة ربط تفيد الشرطية . 





تلك » اسم اشارة مفردة مؤنث بعيد بدل من קְרְיְתָא 
37 استبنى . فعل مستقبل شخص الغائبة وزن הַתְפְעַל 
المطاوع اصله المجرد 233 بنى . والجملة الفعلية 
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75129 واسوارھا ء إسم جمع مذكر مسبوق بواو العطف 
مفرده 512 السور وهو مضاف وضسمیر الغائبة 

المتصل مضاف اليه . 

777772907 | يتجددون » فعل مستقبل مزيد رباعي مطاوع وزن 

87 جماعة الغائبین متصل بضمير الغائبين 

المرفوع )[١(‏ وهو فاعل . 















نصيب » إسم مفرد مذكر نكرة . 
في عبرء 3 اداة ربط ۰ إسم مفرد مذكر مضاف:_ 
النھر ء إسم مفرد مذكر معرفة مضاف اليه . 





۱ اداۃ نفی‎ Y 


یوجد » فعل الوجود وهو من الافعال الجامدة أي انه 
لا يتصرف الا مع لام الملك هنا » والجملة الفعلية 
₪ اللام : اداة ربط . والكاف : ضمير متصل 
aad‏ اس اماب 


rr. 
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7 פִתְנְמָא שְׁלַח מַלְכָּא עַל רְחוּם בְּעַל ay‏ اناد وددم 
וּשְׁאָר כְנְנָתָהוֹן דִי יְתָבִין בְּשְׁמְרִין וּשְׁאָר עֲבֵר נַהָרָה שָׁלֶם 
0 . 

١١‏ فأرسل الملك الجواب: إلى رحوم صاحب القضاء وشمشاي الكاتب 


وسائر رفاقهما الساكنين في السامرة وسائر عبر النهر سلام , as‏ 


lads نجرا سے رة دک عر‎ ANAND 









שלח ارسل » فعل ماض ثلاثي مجرد شخص الغائب » هو 
| 

0 人 

על רְחוּם Wea) 一‏ : اداة ربط .3179 : إسم علم 


مذکرمرتبط. 
صاحب الامر » 5927 : إسم مفرد مذكر بدل مضاف › 
: إسم مفرد مذكر نكرة مضاف اليه . 

وشمشاي ۰ إسم علم مذكربدل مضاف مسبوق بواو 
العطلف . | 


NID‏ | الكاتب » إسم مفرد مذكر معرفة مضاف اليه وهو 









ayy בְּעַל‎ 


ayy 
ایا"‎ 


انعت שמשי . | 


T1 
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1 وسائر ء إسم مفرد مذكر مسبوق بواو العطف وهو 
مضاف . 
اصحابها » اسم جمع مذکر وهو مضاف .7 : 
757 0 9 ہہ 
الذين ؛ اسم موصول » للاشخاص كافة. 
سكون ال خا (اسم فاعل) ج ما لسو 
BMP 02 pia‏ سكن . 

في السسامرة » الباء : اداة ربط . yyw‏ : اسم علم 







inn? 










pan? 








בְּשָמְרִין 





۳۳۲ 
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8 נְשַתְּוְנָא דִּי now‏ עָלִינָא קרש קרי קְדָמִי. 


92 


۸ الرسالة التی آرسلتما Ly‏ مفصل رک أمامى . 


NW‏ | الرسالة » اسم مفرد مذکر معرفة مبتدأ. 


ו 





1757519 |ارسلتم » فعل ماض ثلاثی مجسرد متصلِ بضمیر: 
المخاطبين المرفوع (935) وهو فاعلء .41 שָׁלַח 


ارس 
8 /علینا » اداة ربط ۰ 5 : ضمير متصل لجماعة 
المتکلمین . 


7 | مفصل ۰ اسم مفعول مفرد مذکر مزید وزن PUD‏ 
المجهول اصله الثلائی المجرد المعلوم ود فصل . 
تسیا 5 اب دش جر 
קרי قرئ » فعل ماض تلائي مجرد مبني المجهول معلومه 
37 قرأ ء والجملة الفعلية خبر. 
ale |‏ فرا ٤و‏ جير 5 


קָדָמִי امامي ¢ ظرف مکان وهو مطاف والياء ضصمير 
تکام ا 





rrr 
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9 וּמִנִּי שׂים טֶעַם וּבַקֵרוּ וְהַשְׁפַּחוּ דַי קַרְיְתָא דֶךְ ۱217-772 
עָלְמָא עַל מַלְכִין מִתְנַשְׂאָה וּמְרַד וְאֲשְׁתַדִּר מִתְעֲבָד בַּהּ . 
۹ منی صدر أمر فبحثوا ووجدوا أن تلك المدينة ومنذ أيام الأزل على 

الملوك تتحامل. وأن تمرداً وفتنة يُحْملان بها . 


ומני ومنی ء الواو : اداة عطف . 989 : اداة ربط والياء : 
دہ NACA‏ 


معلومه ا[ وضع » صدر . 

اسم مفرد مذکر نكرة نائب فاعل . 

55 وفتشوا ۰ فعل ماض مزید وزن 98 متصل بضمیر 
الغائبين المرفوع )١(‏ وهو فاعل اصله المجبرد چم 
3727 ووجدوا » فعل ماض مزيد وزن 97لا متصل 





بالات 


| ام > 
لیے کس 


بضمیر الغائبین المرفوع )٦(‏ وهو فاعل مسبوق بواو 
العطف اصله المجرد ۲9 وجد. 
了‏ ان » ald‏ ربط 


1 تلك ء إسم اشارة مفردة مؤنث للبعيد بدل . 
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«- ”2727 | منذ ايام » 5( : اداة ربط . 2255 : اسم مذكر مضاف 
في صيغة الجمع المؤنث شذوذا مفرده ”87 . 
الدهر » إسم مفرد مذكر معرفة مضاف اليه . 
على ملوك › لإ : اداة ربط ۰ ۳37۵ : اسم جمع 
مذکر نكرة مفرده 797 . 
متحاملة » سم فاعلة (فعل حاضر) مزید مطاوع وزن 


5 شخص الغائبة اصله المجرد نا . 






ند 
על מַלְכִין 






















وتمرد » إسم مفرد مذكر نكرة مبتدأ مسبوق بواو 
العطف 
العطف . 


٦٦٦ 1ا‎ 





9 ایصنع "0٣‏ ا حاضر) مزيد مطاوع 


سم 7 ב 
فيها »الياء: إداة ربط وألهاء ضميرمتصل للغائبة . 









۳۳۵ 
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0 וּמַלְכִין תַּקִיפִין הָוּ על יְרוּשָׁלִם וְשְׁלִיטִין nay So‏ 
בהָרָה וּמִדָּה בָלו TPT‏ מִתְיְהַב לְהון. 

۰ وملوكاً أشداء كانوا على أورشليم ومتسلطين على جميع مدن عبر 
النهر , وجزية وخراج وضريبة تدفع لهم. 


slag 03‏ » إسم جمع مذكر نكرة مبتدأ مسسبوق بسواو 
العطف مفرده 55:2 . 
اشداء » صفة مذكرة في صيغة الجمع النكرة مفردها 
2 شدید . 

کانوا ؛ فعل ماش تلاشي جرد فل بهن 
الغائبین المرفوع (۱) وهو فاعل اصله 7( کان» 
والجملة الفعلية خبر . 

على اورشليم . ۲۷ : اداة ربط . 2582975 : إسم ale‏ 
مؤنث . 

ومتسلطین ۰ صفة مذکرة في صيغة الجمع النکرة 
مسبوق بواو العطف مفردها 8577 متسلط . 














תַּקִיפִין 


על יְרוּשָׁלם 









וְשְׁלִיטִין 


على كل . الباء : اداة ربط ۰ 92 : اسم مفرد مسذکر 
مضاف . 





בְּכל 


۳۳۹ 
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وضريبة » سم مفرد مونث نكرة مبتداً مسبوق بواو 
العطف . 







جزية > سم مفرد مونث نكرة مبتداً تابع معطوف . 
وخراج » سم مفرد مذکر نكرة مبتداً مسبوق بواو 
العطف 

یغطی » فعل حاضر (اسم الفاعل) مزید مطاوع وزن 
27 شخص الغائب اصله المجرد الثلانضي 277 
وهب » والجملة الفعلية خبر . 


Ste‏ لھم ء اللام : اداة ربط . 18 : ضمير متصل لجماعة 
الغائبین . 
۳۳۷ 
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1 כְּעַן שִׂימוּ טְעַם לְבְטְלָא يددج TIN‏ וְקַרְיְתָא NF TF‏ 
روو ل ود טַעְמָא יִתְשֶם. 

١‏ الآن أصدروا أمرا لمنع هؤلاء الرجال لثلا تينى تلك المدينة, حتى يصدر 
الأمر ملي. 

جا | ₪3 > ظرف زمان . 

שימוּ اصدروا ء فعل امر جماعة المخاطبين اصله اد . 

امر » إسم مفرد مذكر نكرة مفعول به. 

ثتبطیل ء اللام : اداة ربط . 5953 : مصدر مزيد 

وزن 525 اصله الثلاثي المجرد ج50 وهو مضاف . 

الرجال » إسم جمع مذكر مفرده 773 وهو مضاف 

اليه . 

























N‏ اولئك ء إسم اشارة صيغة جمع الذكور للبعيد بدل من 
الرجال . 

NI]‏ | المدينة » إسم مفرد مؤنث معرفة مبتدأ مسبوق بواو 
| العطف . 

17 تلك ‏ اسم اشارة مفرد مونث للبعید بدل من ROTI‏ 

לֶא ¥ ادة نفي . 


۳۳۸ 
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2 إتبْنى » فعل مستقبل مزيد مطاوع وزن 977لا صيغة 
شخص الغائبة اصله الثلاثي المجرد 833 » والجملة 
الفعلية خبر. 

حتى مني + 7 : ظرف زمان ۰ 1۵ : اداة ربط 
متصل بضمیر المتکلم ( .٭) . 










טַעְמָא الامر : إسم مفرد مذکر معرفة مبتدا. 
37 إيصدر . فعل مستقبل مزيد 1- + 023 הַתְפְעַל 


شخص الغائب اصله الثلائي المجرد اد والجملة 
الفعلية خبر . 


2 1 چ۷ שָׁלוּ לְמַעְבֵּד עַל דְּנָה Ra mph‏ חֲבָלָא 
a NH?‏ 
٢‏ وكونا حذرين من التهاون في العمل على هذا ,لكي لا يزيد الضرر لأذية 
المموك. ١‏ 

1 | وحذرين » صفة مذكرة في صيغة الجمع الاكرة pul)‏ 
مفعولين) مسبوقة بواو العطف مفردها WHT‏ . 
کونا ء فعل امر صيغة جمع المخاطبين متصل بضمير 
الرفع ( ٩‏ ) وهو فاعل اصله 8957 . 
تهاون » سم مفرد مذکر نکرة معرفته ا3۳97. 


vrs 







הָווֹ 





שלו 
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TERY‏ ا لالعمل ء اللام : اداة ربط . 7389# : مصدر ميمي 
ثلاي مجرد اصله 8و٩‏ عمل .0 
على هذا › لإ : اداة ربط . ۸7 : اسم اشارة مفرد 
مذكر للقريب . | 
لكي لا ء اداة ربط ونفي 9۰ : رابطة » : نافية 
يزيد » فعل مستقبل ثلائي مجرد شخص الغائب اصله 
باچا: زاد . 
الفساد » مصدر ثلاثي مجرد مفرد مذکر معرفة فاعل 
اصله 535 فسد . 
لأذية » مصدر مزید الثلائي وزن 7237 وهو مضاف 
اصله المجرد 73 ضر » اذى . 

2« | | 849 > اسم جمع مذكر نكرة مفرده 5797# وهو 

مضاف اليه . 



























جس 
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3 אָדַיִן מן די פַרְשְׁגָן נַשְׁתְנְנָא דִּי אַרְַּחְשִׁשְׁתָּא מַלְכָּא 
aw a DT‏ סָפְרָא וּכְנְנְתָהון אָזַלוּ בַבְהַילוּ 
לִירוּשְׁלָם עַל יְהוּדָיָא וּבַטֵלוּ הַמו בְּאֲדְרֶע וְחָיִל. 

۳ بعد ذلك ولا قرىء نص جواب الملك ارتصشستا أمام رحوم 
وشمشاي الكاتب ورفاقهما ذهبوا بسرعة إلى أورشليم إلى اليهود 


ومنعوهم بذراع وقوة . 

. بعد ذلك » ظرف زمان‎ PTS 

7 منذ ظرف زمان مركب من اداتي الربط ۱7۳7 

22 نص » اسم مفرد مذكر مبتدأ مضاف . 

נִשְׁתְנְנָא جواب الرسالة » إسم مفرد مذكر معرفة مضاف 
ו 

. ان ء اداة ربط تفيد الاضافة‎ "了 

nN» 78‏ | ارتحشستا » سم علم مفرد مذکر مضاف اليه . 

מַלְכָא الملك» اسم مفرد مذکر معرفة بدل من 
ارتحشستا | 





قرئ » فعل ماض مبني للمجهول ثلاثني مجرد 
شخص الغائب معلومه 857 قرأء والجملة 
الفعلية خبر. 
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رهوم » اسم علم مفرد مذکر مضاف للیه . 
وشمشاي » aul‏ علم مفرد مذکر مسبوق بواو 
| 


الكاتب » اسم مفرد معرفة نعت شمشاي . 





ورفاقهما » إسم مذكر في صيغة الجمع المؤنث 
مسبوق بواو العطف وهو مضاف . 1۹7 : ضمير 

متصل لجماعة الغائبين مضاف اليه . مفرده 
د77 الرفيق . 
ذهبوا . فعل ماض ثلاثي مجرد متصل بضمير 
الغائبين (5) المرفوع وهو فاعل اصله br‏ ذهب 

بسرعة ء الباء : اداة ربط . 75073 : اسم مفرد 
مؤنث نكرة 4<, 4 בְּהִילוּתָא . 

لاورشليم ٠‏ اللام : اداة ربط . :55895 : إسم 
علم مفرد مؤنث . 
على الیهود > עַל: גוג ربط .۵97177 : اسم 
منسوب مذکر في صيغة الجمع وهو معرفة مفرده 
7 . 








دد 





د 





و ۸۲۱7۱77 


۳ ۲ 
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ב وبطلوا » فعل ماض مزيد وزن 588 متصل 
بضمير الغائبين المرفوع )١(‏ فاعل وهو مسبوق 
بواو العطف. اصله 53 بطل . 

8١‏ מו הו וו וו ו 


به» وهذه الصيغة بتأثير كنعاني عبري 

بذراع ١‏ الباء : اداة ربط . 2578 : إسم مفرد 
مؤنث نكرة مرتبط . 

وقوة » إسم مفرد مذكر نكرة مسبوق بواو 
العطف . 


rir 
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News pre 24‏ עָבִידַת בַּית אֲלְהָא די בִּירוּשָלֶם n)‏ 
בָּטְלָא עד שְׁנַת תַּרְתִּין לְמַלְכוּת ودر מִלְךָ כָּרֶס . 


rir 


6 بعد ذلك تعطل عمل بيت الله في أورشليم وبقى متعطلاً إلى سنة 
اننتين لملك داريوس ملك فارس. 


۶ ابعد ذلك » ظرف زمان . 

دی بطلت » فعل ماض ثلاثي مجرد متصل بضمر الغائبة 
7 المرفوع (:) وهو فاعل اصله 503 بطل . 

aie pale ee | PRY‏ مونت في صيخة الاضاقة وهو فاعل" 
oe‏ 








בֵּית אֲלְהָא بيت الله » ج٦٦‏ : اسم مفرد مذكر مضاف اليه وهو 











مضاف اليه . 

די الذي » اسم موصول . 

3 في اورشليم ء الباء : اداة ربط . 508935 : إسم علم 
مؤنث مرتبط . 

ام = | وكانت » فعل ماض مجرد 2 بواو العطف متصل 


بضمير الغائبة المرفوع (5) فاعل اصله 07 
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متوقفا » صفة مفردة مؤنثة نكرة عائدة الى 5728 
حتى » ظرف زمان مضاف . 

انا : 

aude OSH] ۵‏ عدد مثتی مونث مضاف الیه . 
לְמַלְכוּת لملك ء اللام : اداة ربط . ۳927۵ : اسم مفرد مونث 
مضاف اليه . 

مس ו וו 
7 ا/داریوس ۰ ale aul‏ مذكر مضاف اليه . 





17% > اسم مفرد مضاف بدل من 07ت . 
TT:‏ 





Pio 
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* ٣ہ‏ ( أحمتا ) : اکبتانا ' 
عاصمة مملكة مادي القديمة » وكانت المركز الصيفي للملك 
الفارسي كورش ٠‏ وفيها وجد سجل مكتوب فيه أمر كورش ببناء هيكل 
أورشليم .وأحمتا هي اليوم مدينة همذان في إيران . 


٭ 8چ" ( اُسنفر ) : آشوربانیبال 

الملك الآشوري ابن أسرحدون YY = VA)‏ ق. م)» خاض 
حروبا ضد المصريين واستولى على طيبة عاصمة مصر القديمة وعلى 
منفس عاصمة مصر السفلی» کما اخضع بلاد عیلام وسیطر علسی 
سوسةء وبسط نفوذه علی جزيرة العرب» وضم بابل إلى إمبراطوريتهء 
واستطاع توطید آرکان امبراطوریته الواسعة الممتدة من جبال طوروس 
وجنوب الأناضول وأرمينية وبحر قزوین إلى جبال زاكروس والى 
الخليج العربي» وكان آشوربانيبال ومع انشغاله بالحروب والقضاء 
على الثورات والتمردات » يهتم بالفنون والمكتبات والعلوم 
والریاضیات. | 


وآشوربانيبال: إسم أكدي مركب من ثلاثة مقاطع هي: (آشور 
بان أبلو) وتعني: آشور خالق الابن. 


rid 
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ב רואטמ ונוה 1د 





27 


ورد هذا الاسم في سفر عزرا بصيغته الآرامیة 8 258ڈ٦:‏ اُسنفر 
وربما یکون تصحیفا للاسم الاكدي آشور بانیبال . 


* אֶפֶרְסְיָא ( | ₪ ) : الافرسیون 

كلمة آرامية يرجح أن يكون معناها ( الفرس )» ولکن یظن 
بعض العلماء أنها لقب موظفين من فارس » وقد كان الاعتقاد السائد 
سابقاً أنها اسم قبيلة من فارس » وهذا هو المعنى الذي تقصده الترجمة 
الحالية للکتاب المقدس( ترجمة فانديك ).۲ 


ه אֶפַרְסְתְכְיָא ( افرستكايي ) : الافرستكيون 

اسم فارسي ربما يكون معناه (موظفين) » وقد استخدم هذا 
الاسم فيما وراء النهر ( سوريا وفلسطين) للذين اشتركوا في 
الكتابة لارتحشستا وداريوس ضد اليهود الذين كانوا يبنون 
أورشليم ‏ وقد کان الاعتقاد السائد سابقا ان هذا الاسم هو اسم لقبيلة ؛ 
وهذا هو المعنى الذي تقصده الترجمة العربية الحالية للكتاب المقدس 


( ترجمة فانديك ).“ 


٥ 
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اس سس mene mmr‏ 





٭ ٦٦8‏ (١ریوخ‏ ) : اریوخ 

رئيس شرطة الملك نبوخذنصرء كلف بقتل جميع حكماء بابل 
لعدم قدرتهم على تفسير حلم الملك » فالتقاه دانیال النبيء قائلاً له ' لے 
کل هذه القسوة من الملك" فأعلمه بالأمرء فطلب اليه إدخاله على الملك 
ففسر له الحلم؛ وبذلك رفع حكم القتل عن جمیع الحكماء. 

واسم ( أريوخ ) قد يكون من السومريةء ولفظه فيها (اري اكو) 
ومعناه (عبد اله القمر) » وربما يكون الاسم أكدياً مركباً في الأصل من 
آسمین هما ( ارد م) آو وردرم) ) ويعني عبد» والثاني (مردوغ) وهو اله 
البابليين الاكبر » فنحت الاسم من هذين الإسمينء فأخذ الحرفان الأولان 
من الإسم الاول (أرد> ار)» والحرفان الاخران من المقطع الثاني 
( مردوخ> وخ). وأما الباء فربما جاعت بین المقطعین لتسهیل النطقق» 
فصار الاسم بعد ב (אַריוךָ - آریوخ). 

ونجد مثل هذا النحت للاسماء في اللغة العربية فیقولون: 
عبشمي من عبد شمس » وعبقسي من عبد قيس» ومرقسي من أمرئ 


۳ ۰۱ 
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۰ دج (اركواي ) : الاوركويون 


سكان مدينة أوروك ٠‏ نقلهم آشوربانيبال الى مدن السامرة » مع 
من نقل من الشعوب ‏ لیسکنهم مکان السامریین » و(ارك) مدينة تعد من 
اکبر الحواضر السومرية وأقدمهاء اذ يرجح زمن تاسيسها الى الألف 
الخامس ق. م» وزاعم آن نمرود بناهاء وسرتبط اسم هده المدينة 
العظيمة في الأدب السومري مع سم جلجامش آحد حک‌ام السلالات 
الأولى . 

و(ارك) إسم من أصل سومري مر بمراحل تطور فيها لفظه. 
ففي السومرية (اونك) ثم في الأكدية (أوروك)» وفي آرامية العهد 
القديم (ارك» اركواي)» وفي التلمود البابلي (اوريخوت)» وفي العصر 
الاسلامي ( الورکاء)." 


* אַרְתַּחְששְתָּא ( ارتحشست ) : ارتحشستا 


هو ارتحشستا الاول بن احشویروش الاول » خلف اباه في الحکم 
سنة 16 4ق.م وربما هو نفسه اردشیرالاول." لایعرف الشيء الكثير 
عن سياسته في بابل» لأن اغلب المعلومات كانت مدونة على اوراق 
البردي التي لم يصلنا منها شيء.* لهذا فاننا استندنا على العهد القديم في 
أخبار سياسته مع اليهود في بابل. 


of 
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فقد اصدر امرا في اول عهده بايقاف بناء الھیکل في اورشليم 
( عزرا )۷:٤‏ » ولکنه عاد فیما بعد فاذن بالاستمرار فی بنائه ( عزرا 
١‏ وفي السنة السابعة من ملکه سمح لعزرا الكاهن ومن معه مسن 
اليهود بالعودة الى اورشليم( عزرا ۱:۷ ۰۱۱۰ ۰۱۲ ۲۱؛ ۱:۸ ). وفسي 
السنة العشرين من ملكه اذن لنحميا الذي كان يعمل ساقيا له ان يذهب 


מ 1 te‏ ۳ ۳ 4 
الى اورشليم ويبني سور المدينة. 


ב 


* 7073 ( بابلايي ) : البابليون 

سكان مدينة بابل عاصمة مملكة بابل القديمة» وينسب البابليون 
تأسيس بابل إلى إلههم الأكبر (مردوخ)ء ولا يعرف بالضبط تاريخ 
تأسيسها ولكن من المؤكد أن يرجع إلى الأزمنة البدائية؛ ويذكر 
المؤرخون أن الطبقة السفلى لبابل ترجع إلى نحو 50٠١‏ سنة ق. م. 

نشأت مدينة بابل على هيئة قرية ثم بلدة في أواخر الألف 
الثالث ق. م بالقرب من المدينة المعظمة (كيش) التي اشتهرت 
بکونها مرکز أقدم دويلة في عصر السلالات الثاني (في حدود ٦٦٦٠٢‏ - 
۰ ق. م) ولکنها آخذت تکتسب مکانتها وأهمیتها السياسية و اتساعها 
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منذ ان اتخذها ملوك السلالة البابلية الأولى ۱٥٥١ - ۱۸۹١(‏ ق.م) 
عاصمة لهم» ولاسيما في عهد ملكها السادس حمورابي الشهير 
(۱۷۹۲ - ۷۵۰اق. م) حیث صارت عاصمة امبر اطوریته الواسعة 
وأخذت في الاتساع والعمران وبلغت في عهد اسهر ملوکها 
( نبوخذنصر) آکبر مدن العالم"" 

( چوط - بابل) اسم مركب من مقطعين هما (باب - إيل) 
ویعنی (باب الإله)ء ورد في النصوص المسمارية بهيئة ( باب إيلي) او 
( بابیلم ) » المقطع الأول منه ( بِابّم ) يعني باب '» وقد حذف التمييم 
من الاسم الأول لأنه أضيف إلى الإسم الثاني. 

آما الاسم الثاني ( 78ء إیل) فيعني إله'' » و( إيل ) إسم شترك 
في جميع اللغات السامية اسم للاله» في البابلية يلفظ (ايلو) في حالة 
الرفع و(إيلي) في حالتي النصب والجرء وبهذا يكون معنى الإسم (بابل) 


ו 
Ny} Qu‏ 





> בִּלְשָאצָר ( 5ב ) : بیلشصر 

ابن الملك نبونائيد أو نبونيدس ٠‏ وقد ترك له أبوه مقاليد الحكم 
في الإمبراطورية البابلية» بعد أن أقام في تيماء كان بيلشصر محاربا 
كفوءاً » ولكنه لم يكن سياسيا محنكاء ومن المرجح أن يكون الملك 
بیلشصر هو الذي رأی الكتابة علی الحائط كما جاء في سفر دانیال 
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(الاصحاح الخامس ۱--۳۰)» ونص الكتابة ((منا منا تقيل وفرسين )) › 
وقد فسرها دانیال النبي في الآية ۲۸۰۲۷۰۲۰ الاصحاح نفسه 
((11 وتفسيرها : مناء أحصى الله أيام ملكك وأنهاها.۲۷ تقیل» وزنت 
في الميزان فوجدت ناقصا. ۲۸ فرس» أي قسمت مملكتك ؤوهبت 
لمادي وفارس )) » وفي عهد بيلشصر وابيه نبونيدس سقطت بابل على 
ید کورش الفارسي سنة ٩۳۹‏ ق. م. 

وبيلشصر: إسم بابلي مركب في الأصل من ثلاثة مقاطع» هي: 
بيلم pi — (Je)‏ — اصر .'' المقطع الاول (بيلم) يعني السيدء وهو لقب 
لإله البابليين الاکبر مردوخ والمقطع الثاني (شارم) بعني الملك» آما 
المقطع الثالث فهو فعل الأمر (أصر) ويعني إحم.وقد نحت هذا الاسم 
بأخذ المقطع الاول (بيل مه خالا من علامة التمبیم » و (ش ) من المقطع 
لثاني (شرم) و (صر) من المقطع الثالث (أصر) وبذلك صار الإسم 
بعد النحت بیلشصر ويعني: يابعل إحم الملك. “' 


* בַּלְטַשַׁאצַר ( بیلطشصر ) : بیلطشصر 

اسح بابلي سمي , به دانیال النبي » بدلا من اسمه العبري » بعد ان 
ت يدهن زر شام زر اء رى اة في فر ات 
eee‏ مکون من ثلاثة مقاطع ء ( بیلة ء شررم» jal‏ ) ويعني: ايتها 
الإلهة بعلة احمي dll‏ . وقد نحت هذا الاسم " وصحف السی 
<١‏ 


lied 
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۳ ۵ ۵ 
http://kotob.has. it 


تراحم الاعلام 


سوه وت eee‏ 


ג 





۰ 95 ( جلعيد ) : جلعید 


- -. + 


اسم عبري معناه( رجمة الشھادة )ء اقام یعقوب نصباً تذکاریا 
في جبال جلعاد شمال نهر بیوق ء مکانھا الیوم غیر معروف ء أقیست 
هذه الرجمة بین مساكن لابان ومساكن يعقوب شهادة على العهد المبرم 
بينهما إلا یقزب احدھما من الآخر ليسيء إليه. 

وجلعيد » اسم مرکب من مقطعین ۰ 78 / جل » ويعني: کومة او 
تل » والمقطع الثاني 93 / عید » ويعني : شهادة."" 

جاء في سفر التکوین ۳۱: 41- ۲:۸ وقال لرجاله : اجمعصوا 
۴۳پ وسماها 
لابان یجرسھدوثا ‏ وسماها یعقوب جلعید ‏ 


NINT >‏ ( دهاوي ) : الدهویون 

وردت هذه الكلمة في بعض الترجمات العربية ترجمة لكلمة 
آرامية في عزرا ٤ء‏ فجاءت اسما لشعب معین ؛ وقد دكر المؤرخ 
ليوناني هیرودتس شینا عن قببلة في الامبراطورية الفارسية سمها 
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( داي ) » ولایعرف cle‏ وجه التحقیق هل كانت هذه القبيلة هي قبيلة 


الدهویین انفسهم ام لا 





وقد وردت قراءة آخری للاصل الارامي للکلمة تسیر السی ان 
معناها افص ا الوارد في بعض النسخ من 


۰ 7۵27 ( دانییل ) : دانیال 


احد الأنبياء الأربعة الکبار وكان من عائلة شريفة » ويظن انه 
ولد في A ey tag‏ ي به بأمر من نبوخذنصر الى بابل سنة ٦٠٦‏ 
ق.م مع ثلائة فتیان من الأشراف ۰ وهم حننیا ومیشائیل وعزریا . 

رشح مع رفاقه للخدمة في قصر الملك نبوخذنصر ۰ فقام رئيس 
آمناء القصر بتغییر آسمائهم العبرية بأسماء بابلية فکان دانیال 
(بیلطشصر) » وحننیا ( شدرخ ) » ومیشائیل ( میشسخ ) »وعزریا 
( عبد نجو ) » وقد أبى هؤلاء الأربعة ان يأكلوا من طعام الماك او ان 
یشربوا من خمرہ واختار לי ו 
والمشرب فأن مناظرهم ظهرت هن مر یت الذین تناولوا من 
اطایب الملك وخمره. 
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تر ה 


كافأه نبوخذنصر بعد تفسيره الحلم الذي لم يستطع ان يفسره 
منجمو بابل ونصبه حاكما على بابل ورئيسا على جميع حكمائها » وبهذا 
المنصب ذاع صيته . 

وبعد سقوط بابل علی ید الفرس الاخمینین ء وفي أیام داریوس؛ 
غين دانيال أول الوزراء الثلاثة في دولة مادي وفارس » فدس أعداؤه 
له وحملوا داريوس على ان يصدر امرا بان لا تقدم صلاة إلا للملك مدة 
ثلاثين یوما ء وذلك لیوقعوا بدانیال . ولكن دانيال لم ينقطع عن الصلاة 
لربه » فقالوا للملك: " دانيال من بني يهوذا الاسرى لا يبالي بك أيها 
الملك ولا بالأمر الذي آصدرته ء بل ثلاث مرات في اليوم يصلي 
ویطلب من الهه " دانیال ۱۶:1. لذلك سجنه الملك في جب الاسود » 
ولكن الله انقذ حياته . 

ودانیال اسم عبري معناه ( اه قضی ) ؛ وهو مرکب من 
مقطعين » هما : الفعل 597/ دان ء ويعني قضى او حکم . والمقطع 
الثاني اسم الاله 58 / إل ."' 


> 97 ( داریاوش ) : داریوس 

هو داريوس الاول » ابن الملك هستابس ۰ وتاسم ملوك الاسرة 
الاخمينية ( ٤۸٦ - ٥۲١‏ ق . م ) » برز اسمه ابان الاضطرابات التي 
حدثت بعد وفاة الملك الفارسي قمبيز الثاني ۲ ق .م۰ وهو في 


۳ 6 ۸ 


http://kotob.has. it 


تراحم الاعلام 








طریق عودته من مصر ‏ حارب داریوس الحکام المنشقین عن الولاية 
والمتمردین علی الطاعة » واستطاع ان یعید فتح معظم ولایات 
الامبر اطورية الاخمينية » واستقامت له امور الحکم في مطلم عام 0۲۰ 
ق . م . في اول حكمه اوقف العمل في بناء الهیکل في اورشلیم بسبب 
شكوى القبائل المجاورة . ولكن بعد ان بحثوا ووجدوا - في ( احمتا) 
عاصمة مادي - امر الملك كورش باعادة بناء الهيكل » سمح داريوس 
لليهود بالاستمرار في بناء هيكلهم . 

دون داريوس اعماله وانتصاراته العسكرية على الملوك 
والولايات التي ثارت عند تسلمه مقالید الحکم في منحوتة جبلية تصرف 
باسم ( بهستون ) » وقد نقشت هذه المنحوتة على الوجه الصخري الحاد 
لجبل بهستون القريب من مدينة كرمنشاه الحالية بارتفاع يتراوح بين 
١4١٠ - ۰‏ متر . ويشاهد في هذه المنحوتة الملك داريوس وفوقه 
صورة الاله ( اهورا مزدا ) رمز حمايته له » وقد وضع الملك قدمه 
على جسم ما اسماه بالثائر الدعي كوماتا ( بارديا ) » ويقف خلفه ثمانیة 
من الملوك الذين ثاروا عليه وهم مربوط ون بالحبال . وقد دون 
داريوس حول هذه المشاهد بثلاث لغات هي : اللغة الاخمينية والعيلامية 
والبابلية » اخبار اخماده للثورات العديدة بعون الاله ( اهورا مزدا ) . 

ومما تجدر الاشارة اليه هو ان هذه الكتابة هي مفتاح حل 
رموز الکتابة المسماریة ء اذ تمكن ضابط انكليزي كان يعمل في 
الجيش الايراني يدعى ( هنري رونلسن') عام ۱۸۳۰م ان یتوصل الی 
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cle ال کانست منقوشة‎ Aaa YI Ay jlawall UGS حل رموز‎ 
: 6 المنحوتة'‎ 


» :7732 ( زكريا ) : زكريا 

هو زكريا بن برخيا بن عدو » وهو الحادي عشر بين الأنبيساء 

لصغار » ويظهر انه كان من نسل لاوي » ولذلك كان مستحقا وظيفة 
كاهن ونبي . وقد تنبأ زكريا في عهد الملك الفارسي داريوس » وهو 
من العائدین من بابل الى أورشليم ضمن الدفعة التي عاد بها 
زروبابل.'" 

اسم زكريا عبري معناه ( ذكر يهوه).وهو مركب من 
مقطعين » المقطع الأول الفعل :53 / ذكر ٠‏ والمقطع الثاني 7775 / أسم 
الاله يهوه » وخضع الاسم لظاهرة الترخيم » فصار زكريا + بدلا عن 
زكرياهو . 


۰ 7و ( زروبابل ) : زروبابل 


زعيم اليهود العائدين من بابل إلى أورشليم » وهو من سلالة 
الملك يهوياقين؛ تسلم الآنية المقدسة التي جلبها نبوخذنصر من الهيكل 
إلى بابل من الملك الفارسي كورش واشترك مع يشوع بن يوصاداق 
واخوته الكهنة في بناء الهیکل الذي عرف باسمه» ونصب والیا ele‏ 


۳۹ 
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أورشليم بعد العودة.'' واسم )28371 - زروبابیل) اسم بابلي مرکب من 
مقطعین» الاول ( زیرم)) : زرع آو ذرية » وحذف منه التمييم بسبب 
الإضافة:» اما المقطع الثاني فهو بابل فيكون معنى الإسم: زرع بابل 
آو ذرية بایل. ۲۳ 





1 


۶ 37" ( حجي ) : حجي 

نبي معاصر لزکریا » تتباً بعد العودة من بابل » ولا توقف 
العمل في بناء الهیکل لمدة ۱۵ سنة » كان لحجي دور كبير في انهاض 
الشعب للشروع في البناء. اسم حجی عبري معناه ( اعيادي ) یشیر الی 


ان المولود قد یکون ولد بالعید . 


。 77738 ( حننيا ) : حننيا 
احد الفتية الثلاثة رفقاء دانیال النبي قرع سر PGA A‏ 
وقد غير رئيس أمناء القصر اسمه العبري هذا الى اسم بابلي“ . 
حننيا » اسم عبري معناه ( يهوه انعم ) » وهو اسم مركب في 
الأصل من مقطعين » الأول ap‏ كان hen‏ یک اف تا 
والثاني ”777 ( يهوه ) اسم الرب » وقد خضع الاسم لظاهرة الترخيم › 
فصار 777337 ( حننيا ) بدلا عن 77773377 ( حننياهو ) . 


١ / 
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۵ 


٠‏ بادچ9ه ( طرفلايي ) : الطرفلیون 

اسم آرامي ربما كان يشير الى لقب لبعض الموظفين في 
الامبر اطورية الفارسية » وقد ظن بعضهم سابقا انه بشیر السی قسوء لا 
سرت وی هام ی وه ایا وم او ا عل 
بعض الموظفین الفرس في السامرة . 


- 


٠‏ 77075 ( يهودايي ) : اليهود 

ات gle 2a dg Ayal oa‏ سط ا ودا زا 
لهم عن الاسباط العشرة الذين سموا اسرائيل » ثم توسع معناه فصارت 
تشمل جميع من رجع من الاسر البابلي من الجنس العبراني » ثم 
صارت تطلق على جميع اليهود المشتتين في العالم » وتسمية يهود اعم 
من عو ل الع فن ان (SG‏ 
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+ :57997 ( يروشليم ) : أورشليم 

عاصمة ملوك اسرائيل الاولين » وبعد موت سليمان وانقسام 
مملکته » صارت اورشلیم عاصمة مملكة بهوذا الجنوبية . 

تعد اورشليم من اشهر مدن العالم » وهي مدينة مقدسة عند 
اليهود و المسیحیین و المسلمین. 

ومن اسماء اورشلیم الاخری في الکتاب المقدس ۰ یبوس ( قضاة 
۹ ؛ ارییل ( اشعیا ۲۹ : ۱ ) ؛ مدينة العدل ( اشعیا 
۱ ) ؛ المدینة ( مزمور ١5 : ١‏ ) ؛ مدينة القدس او المدينة 
المقدسة (اشعيا 48 )١:‏ و (متي 4 :۵) » اما اسماوها 
بالعربية فهي : بيت المقدس والقدس الشریف » اما الاسم الغالب فهو : 
القدس *۲ 

ويرجح انها ( ساليم ) التي كان ملكي صادق ملكا عليها في ايام 
اراس رتا کات معقلا او حصنا پبوسیا یسدعی ( یسوس ) عنئما 
استولی علیها الملك داود وجعلها عاصمته ۰ فاشستری داوود موقع 
الهیکل واتی بصندوق العهد ( التابوت ) الی اورشلیم » وبنی سلیمان 
فيها هيكل الله » ومنذ ذلك الحين واورشلیم هي ( المدينة المقدسة ) عند 
یه کیت وین وس این و که اقا ییامام 


۳۹۳ 
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قصورا جميلة ومباني عامه » وکانت مرکزا سیاسیا ودينيا يؤمه الناس 
في الاعياد السنوية الكبيرة 

حاصر الاشوریون اورشلیم في زمن الملك حزقیا والنبی اشعیا ء 
ouch OAV Aisa 9+ 00000‏ استولوا 
عليها ودمروها مع الهيكل وساقوا شعبها اسرى الى بابل . 

وبعد سقوط مملكة بابل على يد الفرس الاخمينيين أذن لليهود 
بالعودة الی اورشلیم وبناء هیکلها من جدید بقیادة زروبابل » ورئممت 
اسوار اورشلیم بمسعی من نحمیا » وفي ۱۹۸ ق. م صارت اورش لیم 
جزءا من الامبراطورية اليونانية ؛ وقد تم نهب الهيكل وتدنيسه على يد 
احد الملوك السلوقیین » وفي سنة ۱34 ق . م تزعم بهوذا المكابي ثورة 

يهودية ادت الى تحرير الهيكل وتطهيره . 

ظلت اورشليم حرة الى منتصف القرن الاول قبل الميلاد ثم 
صارت جزءا من الامبراطورية الرومانية » وقد قام هيرودس الكبير - 
الذي ملكهُ الرومان - باصلاح اورشليم وبناء هيكل جديد » والى هذا 
الهيكل جاءت السيدة مريم بالسيد المسيح وهو طفل صغیر ء ولما كبر 
یه ign ak ole saad‏ ع و ا ا کرک 2 
وقد بقي اتباع السيد المسيح في اورشليم » ومن اورشليم بدأت حياة 
الكنيسة المسيحية ومنها انتشرت في انحاء العالم القديم . 
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وفي عام 11 م ثار الیهود علی الرومان » وفي عام ۷۰ م 
استرجع الرومان فهدموا اسوارها ودمروا هیکلها » وفي القرن 
الرابع الميلادي تنصرت المدينة على يد قسطنطين » وبنیت فیها کنائس 
كثيرة » وفي عام 57 م فتح المسلمون المدينة فظلت اورشليم تحت 
6+ +ؤ| پ9۶ ٔ1 9 8+ 2 
علی المدینة کلھا ۔ 

اول اشارة عن اورشليم في التاريخ خارج الكتاب المقدس وردت 

یم les Yeu‏ تزجع الى Se Middl de aa) jh‏ 
توجد رسائل بين رسائل تل العمارنة مرسلة من ملك اورشليم الى 
اخناتون ملك مصر في القرن الرابع عشر قبل الميلاد » اما في العهد 
القديم فقد ورد في( تكوين ١8 : ١4‏ ) أن ملكي صادق كان كاهنا 
ومنکا علی سالیم الثي هي اورشليم » وورد في ( القضاة ۱ :۸ ) ان 
رجال بهوذا اخذوا اورشلیم ثم لخذها منهم الیبوسیون. ومنهم اخذها 
داود ( صموئيل الثاني ٥‏ : 5 - 1 ) وجعلها عاصمة ملکه » وفي 
( الملوك الاول ٢٢ - 75 : ١4‏ ) نهبها شيشق ملك مصر » وفي 
( الأخبار الثاني ۲۱ : 18-215 ) وفى عصر بهورام نهبها 
الفلسطینیون والعرب معاأ > وفي ( الملوك الثاني ۱۶ : ۱۳ - :۱ ) 
نهبها يواش ملك اسرائيل . وفي ( الملوك الثاني ۱٩‏ : ۳۰ ) فشل 
سنحاریب ملك آشور في الاستيلاء عليها » وقد ذكر ذلك في واحدة من 
كتاباته : 
شس 
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" وبالنسبة لحزقيا اليهودي الذي لم يخضع لغيري › حاصرت 
وفتحت 45 من مدنه الكبيرة المحصنة مع عدد لا حصر له من القرى 
المحيطة ... وحبسته هو نفسه في اورشليم مدينته الملكية كالطير في 
القفقص ' ''ء وفي ( الملوك الٹسانی ١١-٠١ : ۲٢‏ و ١١-٠:٢٢‏ 
) ورد ذكر استيلاء نبوخذ نصر ملك بابل على اورشلیم مرتین '' ٠‏ 


٠‏ ישוע (يشوع ) : يشوع 

يشوع بن یھوصاداق ء احد الاسری المنفيين الى بابل . عاد مع 
زروبابل الى اورشليم . كان له دور في بناء الهيكل واصلاح الامور 
الدينية وكان يشوع كاهناً كبيراً *" . 

واسم ( ישוע یشوع ) عبري » وربما یکون معناه : بهوه 
خلاص » وربما یکون مرکبا في الاصل من اسمین » الاول : 7177 
یهوه » اسم الرب » والثاني : שו شع » استغاثة او استنجاد '' » وقد 
خضع الاسم لظاهرة النحت فصار yaw?)‏ يشوع ) بدلا ma) ce‏ 
שוע ) بهوه خلاص . 
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כ 


0073 ( كاهنيي ) : الكهنة 

هم الاشخاص المخصصون لثقدیم الذبائح والقرابين » ولم يكن 
تقديم الذبائح والقرابين مقتصراً على الكهنة » بل كان الناس كلهم 
یمارسونها » ثم صار رؤساء البيوت والقبائل يمارسون الكهنوت ٠»‏ 
وتعيّنت فيما بعد رتبة الكهنوت في عائلة ھارون ء فكان كل ذكر من 
عائلة هارون کاهناً بشرط الا یکون فیه عیب او تشویه جسدي » وکان 
البكر فقط يمكنه ان يكون كاهناً عظیماً ء وفي زمن داود قسم الكهنة الى 
اربعة وعشرین فرقة » منها ست عشرة من عائلة الیعازر » وثمان من 
عائلة ايثامار » وکانت هذه الفرق تمارس وظالفها بالتتابع وتبدل الفرقة 
بغیرها کل یوم سبت ؛ وهکذا کان لابد لكل فرقة ان تمارس واجباتها 
مرتين في السنة على الاقل . 

كانت واجبات الكهنة تقديم الذبائح اليومية والاسبوعية والشهرية 
والسنوية . وعدا ذلك فانهم يخدمون في الاحتفالات والتطهير ويعتتون 
بالآنية المقدسة والنار المقدسة والمنارة الذهبية والأثاث المقدس . كما 
گا تسرد کات اعت 


PAY 
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* 313 (كورش ) : كورش 

كوش الثاني ابن قمبيز ( كمبوجيه ) » استولى على بلاد آشور 
عام ٥٤١‏ ق . م ٠‏ تم بعدها بلاد بابل عام ٩۳۸‏ ق . م » وقد اشتهر 
بالتسامح والتساهل ازاء الاقاليم المفتوحة وتحاشى التدمير والبطش 
مادامت هذه الاقاليم موالية وخاضعة له » لذا عامل اهل بابل معاملة 
حسنة وترکھم وشأنهم في ممارسة شعائرهم الدينية وعاداتهم الخاصة 


بهم . 


ad LS‏ انل الیهرد الموجودین في Gly Aldea cll‏ וגה וא 
بالعودة الى بلادھم واعادة بناء هيكلهم في اورشليم واعطاهم اموالا من 
خزاننه واعاد لهم آنية الهیکل المقدسة التي اخذها |S gle pas 35 gsi‏ 
سيعيد مملكة داود . 

وفي عام 078 ق . م عيّن کورش ابنه قمبیز حاکما aie Lil‏ 
في بلاد بابل » وفي عام ۰ ق .م منحه لقب ( ملك بابل ) » بعد ان 
اختار لنفسه لقب ( ملك البلدان ) » وهذه الالقاب وردت في النصوص 
البابلية بصيغة : 


kam — bu — zi— ia — Sar — babili inau — mu — mu — su — 
ma — ku — ra — as — abu — su — su Sar matati 
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وترجمتھا : 


قبائل الساجا البربرية عبر نهري سيحون وجيحون » وخلفه ابنه قمبيز 
الثاني في الحكم J‏ 


© 7722 ( كسدايي ) : الكلديون 


هم سکان الدولة الكندية » والتي یُطلق علبها السصر البابلي 
لھا و ا سافن ار امه 
(gd gis)‏ 
مؤسس هذه الدولة هو نبوبلاصر الذي كان اصله من قبيلة كلدو 
الآرامية » اما اشهر ملوكها فهو ابنه نبوخذنصر » وفي عهده ثمرت 
اورشليم وهيكلها + وجيء بسكانها اليهود الى بابل على مرحلتين » 
۳ 


الاولی : في عام 597 ق .م » والثانية / في ٥۸۷ dle‏ ق .م '. 


| 


1 
i 
ו‎ 


۳۹۹ 
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© 097 (ليوايي ) : اللاويون 

هم نسل لاوي بن يعقوب . وكان له ثلاثة بنين » هم : جرشون 
وقهات ومراري » صار كل واحد منهم عشيرة » وقد كان موسى 
وهارون لاويين من بيت عمرام وعائلة قهات . 

كان اللاويون متوسطين بين الشعب والكهنة » ولم يجز لهم تقديم 
الذبائح واحراق البخور او یروا الاشیاء المقدسة الا وهی مغطاة ؛ الا 
انهم کانوا اقرب الی التابوت من الشعب » وکان من واجباتهم ان يحملوا 
خيمة الاجتماع اذا رحلوا وینصبوها اذا حلوا في مكان للاقامة فيه مدة 
من الزمن . وكانت الخدمة المفروضة على اللاوي تبدأ وهو في سن 
العشرين من عمره الى الثلاثين . وفي زمن داود کان اللاویون مقسمین 
آلی اربعة اقسام : مساعدي الکهنة » القضاة والكتبسة » البوابین 


۳۳ . ١ 


والموسيقيين 


PV. 
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מ 


٭ מישָאb‏ ) میشائیل ) : میشائیل 

احد رفقاء دائیال التبي تہ الذين جیء بهم الی بابسل > سم 
Sia ge‏ انس sled) akg gb Gt ye‏ ו 
اسمه الی ( میشخ ) بدلا من اسمه العبري *۳ . 

واسم میشائیل عبري هو ومعناه : من مثل ایل ( الله ) » وهو 
انیم مزکب فی الاضل a E‏ الاول اداة الاستفهام 
( ۰۵ / مي ) : من » ولمقطع الثاني ( Wn‏ / مشل) : مثیل » شسبیه » 
را eal‏ אל ]4 )א و لاتم آمزکسب 
فصار ( میشائیل ) بدلا من ( مي مشل ايل ) *" 


2 


۰ ا7 ( ميشخ ) : ميشخ : 


إسم آطلقه کبیر آمناء قصر الماك نبوخذنصر de‏ میشائیل أحد 
رفاق دانیال النبي بدلا من اسمه العبري» gag‏ آحد الفتية الثلاثة السنین 
لقاهم نبوخذنصر في وسط نار ملتهبة بعد آن رفضوا السجود لتمشال 
الذهب الذي أقامهء فأنقذھم ail‏ من هذه الثار. 
WD)‏ میشخ) اسم مرکب في الاصل من ثلائة مقاطع» هي: 
(مینو - مشل - مردوخ) آي: (من مثل مردوخ) . ومردوخ هو اله 
וצ" 
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5 





٠‏ 588072033 ( نبوخدنصر ) : نبوخدنصر 


سم المك البابلي این de‏ عرش بابل 
وقد لمع إسم نبوخذنصر عندما تغلب على (نخو) وجيشه من السوريين 
في واقعة کرکمیش سنة ۱۰5 ق. م۰ ولستولی علی سوریا وفلسطين 
ودخل القدس وهجر سکانها وأسکتهم بابل وماحولهاء فرض سلطانه 
على مملكة يهوذا مدة ثلاث سنین» وکان ملکها حینذاك بهویافیم» وفي 
سنه ۱۰۲ ق. م تمرد يهوياقيم مغتنما فرصة حروب نبوخذنصر في 
مناطق اخرى من إمبراطوريته وإنشغاله عن يهوذا لبعدها عن بابل» 
لكن نبوخذنصر تغلب على أعدائه وعاد بجيش جرار وإحتل القدس 
وقضی علی التمرد واعتقل يهوياقيم. وعين يهوياكين ملكا جديدا مكانه؛ 
ولكن يهوياكين تار من جديد» فجاء نبوخذنصر مرة ثالثة واحتل المدينة 


FT 
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وهجّر أهلها الى بابل» وإستولى على الهيكل ومحتویاته» ونصب متنيا 
ملكا وغير إسمه الى صدقياء ولم يبق صدقیا علی ولائه» فبعد نماني 
سنوات وعندما علم باقتراب الجيش المصري من مملكته أعلن. عصيانه 
على نبوخذنصر. ولكن نبوخذ نصّر لم يمهله فقد إحتل المدينة للمرة 
الرابعة بعد حصار شدیدہ وقتل إبني صدقيا أمام عينيه ثم قلع عيني 
صدقيا وحمله أسيرا الى بابل سنة OAV‏ ق. م وأحرق نبوخذنصر 
الهيكل. قام نبوخذنصر في باقي سني حياته بفتوحات كثيرة» وكان مسن 
عادته أن ينقل سكان إمبراطوريته من مكان لآخر ليضمن ولاءهم 
ويستعملهم في مشاريعه العمرانية» وعلى هذا عامل سكان القرى وتمكن 
من بناء القصور والمدن والأسوار والقلاع. 

وإسم (נבוּכַדְנָאצֵר ‏ نبوخذنصر) إسم مركب من ثلاثة مقاطع. 
الأول هو (نبو) إله العلم والمعرفة لدى البابليين» وكان يعبد في بورسيبا 
2 وهو إين الآله مردوخ؛ اما المقطع الثاني فهو (كودورو) 
ولها معنیان » اما حجر الحدود أو الابن » اما المقطع الثالث فهو 
الصيغة الفعلية ( اوصر) من جذر الفعل ( نصارو ) ويعني 
يحمي»وتصبح تهجئة الاسم ( نبو كودوري اوصر )» ويكون للاسم 
مدلولان الاول : نابو يحمي الحدود › وهذا مايتفق عليه اغلب الباحثين 
» والثاني : نابو يحمي الابن » وبتصرف يحمي الابن البكر ( الوريث 


الشرعي ) ۲ . 


۳۷۳ 
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٠‏ 729 103 ( عبد نجو ) : عبد نجو 
بهم من اورشليم الى بابل » وربما یکون اسم عبد نجو تصحيفا 
ل: عبد نبو » ويعني : خادم نبو » ونبو : هو اله التعليم والكتابة عند 


البابليين . 


+ עַזְרָא ( عزرا ) : عزرا 

کاهن ومعلم الشريعة في زمان الاسر. کان موظفا في بلاط 
امبراطور الفرس 0 ارتحشستا ) ومستشاراً له في شؤون الطائفة 
البهودية التي کانت نقیم في ما بين النهرین منذ ایام الاسر » وقد تمکن 
عزرا , لثقة الامبراطور به » من ان ينال عفو الامبراطور عن اليهود 
وسماحه لهم بالعودة الى اورشليم . 

غرف عن عزرا في اورشليم اخلاصه ونشاطه في سبيل طائفته 
التي كان كاهناً عليها . فحاز على ثقة اليهود المعاصرين له واعجابهم 
وولاءهم » وقد قام عزرا بعد عودته الى اورشليم بقراءة ناموس موسى 
امام اليهود وتفسيره لهم بمعونة اللاويين » مستعينا بالترجمة الآرامية 
للاصل العبري . وكان اليهود يقبلون على الاستماع لشريعتهم ويعلنون 


۳٤ 
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وفاءهم لها . وهذا ما جعل اليهود المتأخرين عنه زمنيا يعتبرونه زعيما 


ا 


٭ تہاچ ( علمايي ) : العیلامیون 

سکان بلاد عیلام » وعیلام نسبة الی عیلام بن سام بسن نسوح . 
وتقع بلاد عیلام فیما وراء دجلة والی الشرق من مملکة بابل والسی 
الجنوب من مملكتي آشور ومیدیا » والى الغرب ن مملكة فارس › 
عاصمتها شوشان ( شوش ) او ( سوسة ) » ومن هنا سمي العيلاميون 
ب : شوشانيين . كانت عيلام مركز امبراطورية قديمة » وكان لها 
دور سياسي في تأريخ امبراطوريات الشرق القديمة » وفي القرن الثامن 
ق .م انتصر ملوك آشور ( سرجون » سنحاريب ٠‏ آشور بانييال ) 
على عيلام ء واتخذ الآشوریون العیلامیین جنودا مرتزقة في جيشهم » 
وكان العيلاميون من جملة الشعوب التي حملت الى السامرة » لس كناها 
بعد اسر اهنها ( یهوذا ).. 

اما لغة العبلامین فهي اللغة الانزانية » وهي من اقدم اللغات › 
وقد تلاشت هذه اللغة في الالف الثالث قبل المیلاد وحلت محلها اللفة 
السومرية » اذ وجد نقش كتابي باللغة السومرية في منطقة ميناء 
بوشير » وهي تعود الى احد الامراء العيلاميين الذين أسسوا سلالة 
حاكمة حكمت منطقة واسعة وبضمنها خليج بوشير » وفي عام 


Ye 


http://kotob.has. it 


تراحم الاعلام 





نما سل من Aro‏ الاكدي « وبلاد 7 
الیوم خوزستان في ایران *۲ 


5 


» 5 ( فارس ) : فارس 

بلاد في آسيا الوسطى ٠‏ كان يقطنها الفرس ٠‏ وهي واقعة الى 
الجنوب الشرقي من بلاد عيلام » سكانها الاصليون آريون قريبون من 
العنصر المادي . 


وفي سنة ۷۰۰ ق .م كانت فارس احدى حلیفات عیلام » شم 
اعلن تیسبیس تفسه ملکا على فارس بعد آن قهر عیلام » ثم ملك 
بعده حفید ابنه کورش الثاني الذي فتح مادي وليديا وسيطر على بابل 
۹ ق . م » وهو الذي سمح لليهود بالعودة الى اورشليم . ثم خلفه 
من بعدہ ابنھ قمبیز الذي توفي سنة ٣٢٥‏ ق . م وانقرضت بذلك سلالة 
كورش . 

وفي سنة 55١‏ ق . م استولى على عرش فارس داريوس 
الاول « الذي أعيد في عهده بناء هيكل اورشليم . توفي سنة ٤۸٦‏ 
ق. م » وخلفه ابنه احشويرش » الذي اغتيل سنة 415 ق . م » وخلفه 
أبنه ارتحشستا الاول » الذي سمح لعزرا بالعودة الى اورشليم مع عدد 
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کبیر من الیهود » کما آذن لنحمیا باعادة بناء اسوار اورشلیم » توفي 
ارتحشستا الاول سنة ۶۲۶ ق .م . وقد تعاقب من بعده علی عرش 
فارس عدد من الملوك » منهم : داريوس الثاني » ارتحشستا الناني 
والثالث ء وداریوس الثالث ء وھذا الاخیر 7ئ" المملكة 
الفارسية الاولى على يدي الاسكندر المقدوني سنة ۳۳٣‏ ق .م . 

وقد كان لفارس عواصم عدة » هي : برسییولس ؛ وسوسا 
( شوشا ) » واکبیتانا ( احمتا ) » كانت ديانة فارس الزر ادشتية » غير 
ان ملوکها لم یفرضوها علی الشعوب الخاضعة لحکمهم"* . 


=] 


+ 7 ( رحوم ) : رحوم 

صاحب القضاء الذي کتب رسالة الى الملك الفارسي ارتحشستا › 
طالبا منه ايقاف اعادة بناء اسوار اورشلیم وهیکلها* . واسم رحسوم 
عبري هو ومعناه : شفوق او محبوب ؛ وهو علی صيغة فاعول . 


۳۷۷ 
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ש 
٭ שַׁבְטֵי - יְשְרְאֶל ( شبطي یسرائیل ) : اسباط بني اسرائیل 
اسم يطلق على اولاد یعقوب ء وعلی کل من افرایم ومنسی ابني 
یوسف ء ولم يكن سبط لاوي محسوباً من ضمن الاسباط ء فقد کان عدد 
الاسباط اثنى عشر سبطاً » لان افرایم ومنسي اضیفا بدلا من یوسف ء 
وهكذا تقسمت ارض كنعان الى اثني عشر قسماً ‏ وبقي الاسباط الاثنا 
عشر مرتبطين في مملكة واحدة حتى مات الملك سليمان » فحدثت بينهم 
مخاصمات ومشاحنات . وحدثت خصومة بین یهوذا وافرایم انتهت الی 
انقسام المملكة الى قسمين » فانحاز يهوذا وبنيامين الى رحبعام ابن 
الملك سليمان » ودعوا مملكتهما : مملكة يهوذا » او المملكة الجنوبية . 
وانحاز الاسباط العشرة الباقون الى يربعام ابن نياط » ودعوا مملكتهم 
:مملكة اسرائیل » او المملكة الشمالية . 
واسماء اسباط بني اسرائیل » هي : اشیر ۰ افرايم » بنیسامین » 
جاد » دان » روبین » زبولون » شمعون » لاوي » منسی . نفتالي » 
gsc Sly‏ 
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+ שדרך ( 4 = ) : شدرخ 

اسم بابلي اطلقه كبير امناء قصر الملك نبوخذ نصر على حننيا » 
احد رفاق دانیال النبي بدلاً من اسمه العبري » وهو احد الفتية ומכ ג 
الذین القاهم نبوخذ نصر في وسط نار ملتهبة بعد ان رفضوا الس‌جود 
لتمثال الذهب الذي اقامه "*. 


row *‏ ) شوشنكاي ) : الشوشنیون 

سکان شوشن . الذين اتی بهم الاشوریون لیسکنوا في السامرة 
a Els)‏ 

وشوشن مدينة شهيرة معروفة عند اليونانيين ب: سوسا » وهي 
عاصمة بلاد عيلام » وقد وجد اسمها مدوناً في سجلات آشور بانييال 

O EET‏ کا ون 

3 قصبة المملكة واس فیها قصرا عظیما . وقد انخدها ك الفرس 
عاصمة لھم ؛ واکنوا يقيمون فيها 5 اوقاتهم » ولا ה الا في 
الصیف » حیث کانوا ینتقلون الی احمتا (؛اکبیتانا ) . 

زال مجد شوشان بعد آن هزم الاسکندر المقدوني الاخمینیین في 
موقعة اربیلد . ۱ 

اول من اجرى التنقیبات الاثریة في شوشن العالم الانكلي زي 
Loftus )‏ ) ثم العالم الفرنسي ce \AAt ale (Marsel diuolanu)‏ 
ونتج عن هذه الحفريات اكتشاف قصر Flas‏ الذي كشف عن اثار 

۳۷۹ 
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مهمة » عن حكم داريوس وارتحشستا . ومن بين الأشياء التي عثر 
عليها » عمود اسود منقوش عليه شرائع حمورابي نقله العیلامیون مسن 
بابل الى عاصمتهم شوشان » ويوجد اليوم في شوشان ( الشوش ) قبر 
ومزار یعنقد انه للنبي دانیال"* . 


٠‏ א ( : شمشاي 
عارضوا بناء الهيكل الثاني ايام زروبابل = 


٭ نا٣٣٦(‏ شامرین ) : السامریون 

سكان السامرة » وهم خليط من سكانها الاصليين ومن 
المستوطنين الذين جاء بهم سرجون من بابل وعيلام وسوريا وبلاد 
العرب ليحلوا محل الیهود ۰ الذین اجلوا عن السامرة » وقد امتزج 
القادمون الجدد مع اهل البلاد الاصليين وامتزجت عاداتهم وتقاليدهم 
حتى انهم عبدوا ( يهوا ) اله يهوذا . وكان السامريون يذهبون الى 
الهيكل في اورشليم يم للعبادة » وعندما عاد الاسرى اليهود . طلب 
السامريون من زروبابل ان يشتركوا معه في بناء الهیکل » ولکن 
زروبابل رفض طلبھم . لذلك عمل رت على محاربة اليهود في 
ee‏ 
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بقیت طائفة السامریین محتفظة بتقاليدها القديمة وعاداتها 
حتى الوقت الحاضر » ولا تزال هناك جماعات قليلة منهم تعيش حالياً 
في نابلس ( شكيم القديمة ) وحولها » ولغتهم التي يتكلمونها هي 
A‏ . | | 


٠‏ نانج” ( شيشبصر ) : شيشبصر 


۲ اعاد اليه الآنية 


ا ג کی ا بابل ای ل سفن 
زروبابل '' 


۰ 33# ( شتربوزناي ) : شتربوزناي 


ضابط فارسي 2 اراد من منع الیھود العائدین pel‏ مو 
الهیکل » واسم اشتربوزناي » فارسي قديم » معناه : مخلص الدولة * 


۳۸1 
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+ שְׂבֵי- :7795 ( سابي يهودايي ) : شيوخ اليهود 

لقب يطلق على الایناء الکبار في الاسرة البهودية ‘ يقوم الشيوخ 
برئاسة البيت او الاسرة او القبيلة . استخدم لقب الشيخ اشارة الى 
اصحاب المراكز السامية الذين لهم سلطة على الآخرين والذين يمتلون 
الدولة رسمياً في واجبات اكرام الضيوف والترحاب بهم . وكان للشيوخ 


حق ممارسة قطع العهد وممارسة بعض الاعمال الدينية + كما كان 
الشيوخ يكونون مجلساً للشورى في اماكن وازمنة مختلفة . 


ת 


3 ( تشناي ) : تثناي 


هو والی غرب الفرات في عهد المللك داريوس »> و قد أمره المللك 
بمساعدة اليهود العائدين لين اورشليم في ely‏ ھیکل الله » واعطائهم نفقة 
من خراج غربي الفرات العائد للماك ** 
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هوامش التراجم : 


" باقر» طه » مقدمة في تاريخ الحضارات القدیمة ء ج ١ء‏ بغداد ۱۹۸۲ ء؛ص۳۳. 

' روكان» محمد كامل ٠‏ أسماء أكدية في أسفار التوراة الآرامية » مجلة المجمع 
العلمي . العدد الخاص بدائرة اللغة السريانية » العدد VY‏ »بغداد ٠٠٠٠١‏ › 
AVR os‏ 

" قاموس الکتاب المقدس ۰ ص ۹۲. 

* المصدر نفسه. 

" روکان ؛ اسماء اكدية في أسفار التوراة الأرامية» مصدر سابق» ص ۰۱۱۹ 

" العامري؛ د.علي حسین שי اسماء مواضعم عراقية قديمة " دراسة تحليلية 
مقارنة" » مجلة المجمع العلمي العراقي » العدد الخاص بهياة اللغة السريانيق 
مجلد ۱۸ بغداد ۰۲۰۰۱ ص ۱۱۱. 

" رو.جورج » العراق القدیم » ترجمة وتعلیق : حسین علوان حسین + بغداد 

(دت) ۰ ص ۶۹۰( هامش المترجم ). 

' باقرء طه »وآخرون »تاريخ إيران القديم » بغداد ۰۱۹۷۹ ص ۰۷۱ 

" قاموس الکتاب المقدس ء؛ص ٥٣٢و‏ ۲۹۔. 

'' باقرءطھ ء من تراٹنا اللغوي القدیم ء بغداد ۱۹۸۰ء ص VO%‏ 

”Oppenhiem , A.L., and Others , The Assyrian dictionary of 

the Oriental Institute of the University of CHICAGO , 

۱۹۵١,۶9۲۲ , ۰ 

”Labat,R.,Manuel d Epigraphie Akkadienne , Paris }4V1,p.£4. 
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.تسس 








۳ باقرء طه ‏ المقدمة. مصدر سابق » ص۰۵ ؛ رو» جورج, العراق 
القديم»مصدر سابق » ص ٥٥١٤‏ ساکز» هاري» عظمة بابل ترجمة: عامر 
سلیمان؛جامعة الموصل ۰۱۹۷۹ ص ۰۱۷۸ 

۳ روکان » آسماء أكدية في أسفار التوراة الارامية » مصدر سابق » ص ۱۲۳- 

. ۲ 

۳ المولف ( محمد کامل روکان ). 

"۲ راجم الاسم السابق ( بیلشصر ). 

"' بشأن معاني الألفاظ العبرية » راجع قوجمان » حزقیال » قساموس عبري - 
عربي » بیروت ۰ ص ۰1۲۹۰۱۰۲ 

* قاموس الکتاب المقدس ۰ ص ۰۳۷۹۰۳۷۸ 

» معاني الالفاظ العبرية » راجع : قوجمان » مصدر سایق‎ gla" 
ON aie ie 

'' ينظر gg sly abe Sl:‏ تاریخ ایسران القدیم ء مصدر سابق » 
ص ۵۸ - 6٩‏ . 

'' قاموس الكتاب المقدس .» ص478. 

" النجفي» حسنء معجم المصطلحات والاعلام في العراق القدیمء ج۲) بغدادء 
۲۳ ص58 .١‏ 

۳ روکان » اسماء اكدية في أسفار التوراة الآرامية» مصدر سابق »ص NYO‏ 

* قاموس الکتاب المقدس ؛ مصدر سابق» ص ۶ ۲۲. 

۳ قاموس الکتاب المقدس » مصدر سابق . ص ۱۲۹ - ۱۳۰ . 

۳ ساکز » هاري » قوة آشور » ترجمة : د. عامر سلیمان » بغسداد ۱۹۹۹ 


ב 
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" قاموس الکتاب المقدس » مضدر سایق » ص ۱۲۹ - ۱۳۳ . 

" قاموس الکتاب المقدس» مضدر سایق » ص ۱۰۹۸ . 

"" قوجمان » مصدر سایق ٩۲۶ jac‏ . 

"" قاموس الکتاب المقدس ؛ مصدر سایق » ص ۷۹۱ . 

ینظر : باقر ٭ طه ء المقدمة » مصدر سابق » ص هده - ٥٥٥‏ ؛ وینظر : 
باقر » طه وآخرون » تاریخ ایران القدیم + مطبعة جامعة بغداد ۱۹۸۰ء 
ص 6١‏ , 

'" باقن طه + المقدمة + مصدن سايق » ص ذه . 

" ینظر قاموس الکتاب المقدس ۰ مصدر سایق » ص ۸۰۷ ؛ موسوعة الكتاب 
المقدس » ص ۳۹۸ . 

"" قاموس الکتاب المقدس ؛ مصندر سایق » هن ۹۳۹ 

” بشأن معاني الالفاظ ء راجع : قوجمان »مصدر سابقء ص ۳۰ ۰ ۰1۲۷ 

. 0| + 

5 روکان ء اسماء اكدية في أسفار التوراة الآرامية» مصدر سابق » ص5؟7١-‏ 

۷ 


۷ 


" محمد ء حیاۃ ابراھیم ء نبوخذ نصر الثاني ء بغداد ۱۹۸۳ء Of ya‏ 

*" ينظن eee‏ الکاب المقدس ء مصدر سابق » ص 57١‏ ؛ موسوعة الكتاب 
المقدس » مصدر سابق » ص ۲۱۹ . 

יי : بيريناء حسنء تاريخ إيران القديم» ترجمة: د. محمد نور الدين عبد 

المنعم ود. السباعي محمد السباعي » القاهرة (د.ت ) > ص ۲۷ ¢ باقر › 

طه و آخرون » تاریخ ایران القدیم » مصدر سابق » ص ۲۷ ؛ قاموس الكتاب 

المقدس » مصدر سایق » ص 15۱ . 
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"* ینظر : باقر » طه وآخرون » تاريخ ايران القديم ء مصدر سابق » 
ص £0 - ۸۳ 

* قاموس الکتاب المقدس » مصدر سابق » ص 507 . 

. 401 - 4۵6 الکتاب المقدس » مصدر سایق » ص‎ yu gals 

"* پنظر : سفر دانیال » الاصحاح الثالث 

"* ينظر : بيريناء مصدر سابق » ص VO‏ ؛ ؛ قاموس الکتاب المقدس » مصدر 

سایق » ص ۵۰۲٩۹‏ . 

“ پنظر : الکتاب المقدس » سفر عزرا ؛ : ۸ 

* قاموس الکتاب المقدس » مصدر سایق . ص 4545 - 45۰ ؛ النجفي » 

مصدر سایق » ص ۱۲۷ . 

قاموس الکتاب المقدس » مصدر سابق » ص ٩۳۳‏ . 

قاموس الکتاب المقدس ؛ مصدر سابق » ص °٠٦‏ . 


۲* ینظر : الکتاب المقس » سفرعزرا ۳:6 ۶ ۰۹:۲ ۱۳. 
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المصادر 
المصادر العربية : 


۱. اسماعیل » د. بهيجة خلیل . " لكتابة " حضارة العراق e‏ 
وص و Sifter St acs cea eg eh‏ 
حضارة وادي الرافدین » ط۲ . بغداد ۰۱۹۸۲ 
۳ س ء وآخرون ء تاریخ إیران القدیم ء 和‏ جامعة بغداد ۱۹۸۰ 
البیر ابونا » تاریخ الکنیسة السريانية الشرقیةء ج٢ء‏ بغداد ۱۹۹۲. 
5. بیرنیاء حسنء تاريخ إيران القديم» ترجمة: د. محمد نور الدين عبد المنعم 
ود. السباعي محمد السباعي » القاهرة ( د.ت ). 
.٦‏ الجبوري » د.علي یاسین ‏ القبائل العربية القديمة في بلاد بابل خلال الأنف 
الاول قبل الميلاد » وقائع ندوة الوطن العربي النواة والامتدادات عبر 
التاریخ » منشورات المجمم العلمي ‏ بغداد ۲۰۰۰. 


۷ دوبونت سومرء الارامیون ترجمة: البیر ابونا» بغداد ۶ ۲۰۰. 
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۸. حبي» د.يوسف ء أصالة السريانية ومساهمتها في البناء المضاري » مجلة 
المجمع العلمي العراقي » العدد الخاص بهيأة اللغة السريانية » المجلد 
السابع ء بغداد ۱۹۸۳. 

8. حسو ء ماجدة » الصلات الآشورية الڈرامیة ء رسالة ماجستیر غیر منشورة » 
بغداد ۱۹۹۰ء 

٠.حتي‏ » فيليب » تاریخ سوریا وفلسطین ولبنان » ج۰۱ بیروت AoA‏ 

.١‏ الخوري» القس بولسء غرامطیق اللغسة الارامية السسريانية » ط٢‏ ء 
ב 

۲. الکتاب المقدس ء العهد القديم » الإصدار الثاني » الطبعة الرابعة » جمعية 
الکتاب المقدس ہ لبنان ac‏ 

* الملاح د. هاشم يحيى» الوسيط في تاریخ العصسرب قبسل جامعة 
ال 

5 ١.موسكاتي‏ » سباتينو » الحضارات السامية القديمة » ترجمة : د. سيد يعقوب 


بكر » القاهرة (د.ت). 


FAA 
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۵. النجفي» حسن؛ معجم المصطلحات والاعلام قي العراق القدیم » ج٢‏ بغدادء 
۶۳ء 

5.ساكزء هاريء عظمة بابل» ترجمة: د. عامر سلیمانء بغداد ۰۱۹۷۹ 

۷ قوة آشور » ترجمة : د. عامر سلیمان ء بغداد ۱۹۹۹ ۔ 

۸۔ سعید ء د.موید» العراق في التاریخ » بعداد ۱۹۸۳۲ . 

٩.سوسة‏ » احمد » العرب والیهود في التاریخ بغداد۲ ۰۱۹۷ 

۰ علي. د.خالد Chelan)‏ . فقه لغات العاربة المقارن + כ ב ۲۰۰۰. 

۱ ء قواعد کتابات الحضر ء جامعة الیرموك ۱۹۹۸. 

ecg .۲‏ د.علي حسين فرجء أسماء مواضع عراقية قديمة " دراسة تحليلية 
مقارنة" ۰ مجلة المجمع العلمي العراقي » هيأة اللغة السريانية» مجلسد ۱۸ء 
بغداد ۰۲۰۰۱ | 

Gl pled) cline TY‏ اندراوس . بین العربية و السريانية ( اللغة الارامیة)» مجلة 
المجمع العلمي العراقي» هیأة اللغة السريانية ۰ المجلد الثانيبغداد ۱۹۷۲. 

yu gad. Yb‏ الكتاب المقدس ۰ نخبة من الاأساتذة ذوي الاختسصاص ومن 


اللاهوتیین > مجمع الکنائس في الشرق الأدنی ؛ ط ۲ ۰ بیروت ۰.۱۹۷۱ 
YAS‏ 
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۰ قوجمان » حزقيال » قاموس عبري - عربي ؛ بیروت ۰.۱۹۷۰ 

.٦‏ رو‌جورج ‏ العراق القدیم » ترجمة وتعلیق : حسین علوان حسسین ؛ بخداد 
( د.ت) . 

۷.روکان» محمد کامل » اللغة الارامية في بلاد الرافدین " در اسة تاريخية ' 
مجلة بین النھرین ء العدد اا 0-0" 

YA‏ الآرامیة ء مجلة المجمع 
العلمي ء دائرة اللغة السريانية » العدد ۲٢‏ ء بغداد ۲۰۰۵ . 

8.شهادات مسستمدة من التأريخ؛ مقال من الانترنيت 


http://www.alkalema.us. 


المصادر العيريسة: 


ו. אלישע קימרון + ארמית מקראית + ירושלים 1993. 

+. קונקורדנציה החדשה לתורה נביאים וכתובים . שלושה 
כרדים + מהדורה השלישית + הוצאת קרית-ספר > ירושלים 
2 . 

.1958 תורה נביאים וכתובים + לונדן‎ LY 


ra. 
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الصادر الاجنبیة: 


. Cantineau,J., Le Nabateen ,Paris 1930 


. F. Rosenthal , A Grammar of Biblical Aramic , Wiesbaden 
1974. 


. Labat , R. , Manuel d Epigraphie Akkadienne , Paris 1976. 


. Oppenhiem , A.L., and Others , The Assyrian dictionary of 
the Oriental Institute of the University of CHICAGO , 
1956,Part2. 

. R.T. Arayathinal , Aramaic Grammar , part 2 , Kerala 1959. 
. Al-Wiees , A.H., the use of Aramaic in the new ~ Assyrian 
Empire in the ninth-seventh centuries B.C., Ph.D. 


Dissertation , University of Wells 1984. 
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المحتويات 


۱ الموضوع 


التمهيد : اللغة Asal YI‏ 
الآرامية القديمة 
اللغة الآرامية في العهد الآشوري 
اللغة الارامية في العهد البابلي 
اللغة الارامية في العهد الاخميني 
اللغة الارامية في العهد اليوناني 
للغة الارامية في العهد الفرشي 
اللغة الارامية في العهد الساسانسي 
اللغة الارامية في العهد الاسلامي 
المر احل الار امية 
آرامية الدویلات 
آرامية المملک2 
آر امية جزيرة الفيلة 
آرامية العهد القدیم 
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اللهجات الآرامية الغربية | io‏ 
الآرامية اليهودية fo‏ 
الآرامية الفلسطينية A‏ 
الآرامية النبطية ٦‏ 
As asl dal Yl‏ | ۷ 
اللهجات الآرامية الشرقية | ۸ 
آرامية اسروينا أو سريانية الرها | ۸ 
آرامية الحضسر ۸ 
آرامية التلمود البابلي £4 
الآرامية المنذائبة £4 
الأرامیة الحدیشأ_ة 1 
القسم الأول : قواعد آرامية العهد القديم 8 
الحروف والحركات ب 
الحروف וו 
حروف يتغير شكلها في آخر الكلمة וו 
حروف العلة | צר 
rat‏ 
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الموضوع الصفحة 
حروف تختلف في الرسم وتتشابه في 
النطق 1۲ 
الحركات 1۳ 
حركات الفتح ٦‏ 
حركات الكسر ₪ 
حركات الضم 1 
حركات الإمالة | 15 
السکون ۱ 16 
السکون البسیط ا 
السکون المستتر ٥‏ 
السكون الظاهر | גו 
السکون المرکب | צר 
المد المخطوف 1۸ 
الفتحة المسروقة | 5*4 
الشدة | 54 
المخرج 2 
rio‏ 
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الموضوع | الصفحة 
ET‏ 77 لح ور 
الضمائر المنفصلة | vr‏ 
الضمائر المتصلة ۱ ۷۸ 
اتصال الضمائر بالاسماء ۷۹ 
اتصال الضمائر بالافعال ۸۵ 
اتصال الضمائر بالحروف ۸٦‏ 
أسماء الاستفهام ۸۷ 
آسماء الاشارة ۸۹ 
الاسم الموصول 3٦‏ 
المذكر والمؤنث as‏ 
ام ۹٦‏ 
جمع المذکر ۹۷ 
جمع المؤنث ה ۹۷ 
التعریف | A‏ 
الاضافة | ۲۰۰ 
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العدد المفرد 
العدد المرکب 
الفاظ العقود 
المثات والالاف 
العدد الترتيبي 
الادوات و الظروف 
اداة النفي 
اداة النهي 
ادا العطف 
ادوات الربط 
ظروف المکان 
ظروف الزمان 
|[ 
ازمنة الفعل 
الماضي 
الحاضر 
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الفعل الصحیح 
الفعل السالم 
الفعل المضعف 
الفعل المهموز 

الفعل المعتل 

معتل الفاء 
معتل العين 
معتل اللام 
الفعل النوني 

المجرد والمزید 

الفعل المجرد 
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مزيد بحرف الهاء في اوله הַפְעַל 3 = 
7 1 ۸ 
المزید المطاوع | \io‏ 
مزید بحرفین في اوله 2577۰7917 4 


مزید بثلائة حروف في اوله הַשְתַפְעַל هع ١‏ 

















اوزان الفعل ר+ו 
ابواب الفعل ۱۱ 
تصریف الفعل ‘ise‏ 
تصريف الفعل الثلاثي المجرد ( 55 ) 4 \ 
تصريف الماضي | ١‏ 

رسس | ۱۵۷ 

تصريف الامر .أ ודו 

اسم الفاعل | ۱۳ 

نم مرن ا نا 

المصدر | ץרו 

۳۹۹ 
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تصریف الفعل المزید وی 
تصریف الماضي 
تصريف الامر 

= اسم الفاعل 

اسم المفعول 
۶ 

تصریف الفعل المزید הַפְעַל 
تصریف الماضي 
تصریف المستقبل 
تصریف الامر 
اسم الفاعل 
اسم المفعول 

' المصدر 

تصریف الفعل المزید المطاوع הַתְפְעַל 
تصريف الماضي 
تصريف المستقبل 


تصریف الامر 
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الموضوع 
شم eta‏ 
اسم المفعول 
jaa‏ 
تصریف الفعل المزید הַתְפַעַל 
تصریف الماضي 
تصریف المستقبل 
تصریف الامر 
اسم الفاعل 
اسم المفعؤل 
anal‏ 
تصريف الفعل المزيد اوه 
تصريف الماضي 
المصدر 
تصریف الفعل المزید المطاوع הִשְׁתַפְעַל 
تصریف الفعل bye oly op‏ 
تصريف الماضي 
تصريف المستقبل 


تصريف الامر 
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اسم الفاعل 

اسم المفعول 
المصدر 





تصريف الفعل 57. وزن פעל 
تصريف الفعل 57 023 הַפְעַל 
تصريف الماضي 
تصريف المستقبل 
تصریف الامر 
اسم الفاعل 
اسم المفعول 
المصدر 
تصريف الفعل ات وزن PUR‏ 
و 


http://kotob.has.it 


ہس الس 






































المحتويات 



































نصوص آرامية العهد القديم - ترجمة 
Ais‏ ۳۵-۱ 

سفر التكوين ۳۱ : ۶۷ 

النص الآرامي و الترجمة العربية e‏ 
سفر ارمیا ١١: ٠١‏ 

النص الارامي و الترجمة العربية ۳3 
سفر دانیال ۲ : ؛ - ۶٩‏ 

النص الارامي و الترجمة العربية ۲۰۸ 
سفر دانيال ۳ : ۱ - ۲۳ | 

النص الآرامي والترجمة العربية oe‏ 
سفر دانیال ؛ : ۰-۱ ۳۶ 

النص الآرامي والترجمة العربية :۳۳ 
سفر دانیال ۳٣-٢:٢‏ | 

النص الآرامي والترجمة العربية | Yee‏ 
سفر دانيال ۰ :۱ - ۲۹ 

النص الآرامي والترجمة العربیة YEA‏ 

31 


http://kotob.has. it 


المحتويات 





الموضوع | 
سفر دانیال ۷ - 7 رب .0۳426 0 

النص الآرامي والترجمة العربية 
سفر عزرا ۲٤-۸: ٤‏ 

النص الآرامي والترجمة العربية | 
سفر عزرا 6 ۱۷-١:‏ 

i al Ls lg al Yh الت‎ 
۱۸-۱۹: ٦ سفر عزرا‎ 

النص الآرامي والترجمة العربية 
سفر عزرا ۷: ۲۰-۱۲ 

النص الآرامي والترجمة العربية 
التحليل اللغوي 





تر اجم الاعلام 
المصادر 
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